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Vp_]na v atomski dobi — Velika Brita-
nija ne bi zdriala niti 10 bomb —
Predvsem gverilsko hojevanje — Tei-
ki tanki za v staro Saro-— Obramba z

vodikovo bombo ni nobena
obrainba

Britanski kapetan Liddell Hart,
ki ga londonski dnevnik »News
Cronicle« imenuje »najvetja Zive--
&a avtoriteta na popridéu vojsko-
vanja« je napisal ¢élanek, v ka-
terem krititno presoja wvojaSke
naérte poveljnikov Atlantskega
pakta, ki so po njegovem zastareli
in povsem nekoristni pri »atom-
skem vojskovanju«. Nekateri nje-
govi ugovori zoper »klasiéni
natin vojskovanja« so zelo zani-
' mivi ne toliko zaradi same kritike,
paé pa veliko bolj zaradi obsodbe
| »moderne vojne« sploh.

Med sedanjimi vojaSkimi nadrii, ki jih
delajo poveljniki Atlantskega pakta, in med
stvarnostjo, na katero nas opozarjajo enan-
stveni izsledki glede atomske vojne, zija
velikanski prepad. Po poskusih z vodikovo
bombo pa se je ta prepad ¥e poveéal v.pravo
praveato samomorilsko brezno.

Tega brezna ni mogole premostiti- z ni-
kakdnim izboljevanjem obrambnih naértov,
ki slonifo na izkusnjah iz prejinje vojne, pa
feprav namenimo temu izredne gospodarske
izdatke. ;

Ocena, ki so jo napravili lani, pravi, da
bi zadestovalo dvanajst vodikovih bomb, da
bi popolnoma onesposobili Veliko Britanijo,
ker bi docela unidili njena glavna mesta,
industrijska podrodja in vaZnejie luke.

NE BI VZDRZALI NITI 10 BOMB

Todd ta ocena je slonela na 5-megaton-
skih bombah (kar je isto kot 5 milijopov ton
najmodnejSega eksploziva). Danes pa vemo,
da je prva operacijska bomba, ki so jo pre-

A,

— Pred vsako nove sezono imajo tudi v Moskvi modno revijo, s katero hodejo izboljiati
okus Fenskih nakupovalk tekstilnega blaga. — Po moskovskem zgledu so nekaj podobnega
uprizorili tudi v Pekingu, kjer so pokazali za sedaj samo damske bluze in krila, obutev,
otroike oblekce, moike klobuke in plaife. — Na drugi sliki vidite posnetek iz moskovske
modne revije, prva siika pa ni iz Pekinga, marved samo iz Hongkenga, veadar pa kaZe,
i da imajo tudi Kitajke svoj poseben stil in mik
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£ VSEH PODROCI] POLITIKE, ZNANOSTL

IMETNOST! IN RAZVEDRILA

vse tonl e ni v primerl s H-hombo, Posnetek
je iz leta 1952, ko so Amerifani v pudéavi
Nevada prvit preizkusili taktitne atomske bom-
pe ob sodelovanju ‘vseh rodov vojske. Bele
vijuge na levi stranl ognjenega stebra so. dim-
nati sledovi raket, ki so opazovalcem povedall
totno hitrost Zirjenja udarnega vala eksplozije

skusili lanskega marca, imela tolikino eks-
plozivno mod kot 20 milijonov ton najhuj-
gega eksploziva — se pravi za tisofkrat moé-
nejia, kot je bila prva atomska bomba, ki
so jo ob koncu druge svetovne yo.lne vrghi
na Hirosimo. .

Zato bi bilo povsem nepravilno, &e bl
trdili, da 'bi Velika Britanija lahko prekivela
eksplozijo 5 do 10 tak&nih bomb.

Drugo temeljno dejstvo pa govorl o tem,
da bi morala britanska obramba, ko bi sl
prizadevala ohraniti pri Zivljenju ljudi bri-
tanskega otodja, prestredi 100% vseh sovraZ-

.vtem"l.ﬂ.

TEDNIK
»SLOVENSKEGA
POROCEVALCA:

nikovih bombnikov, dasiravno Je inano. da

.govorijo najbolj optimistiéne izjave le, da

je v najboljfem primeru mogofe sestreliti
25% mnapadajodih bombnikov.

Prav zato pa obstaja velikanski nesmisel
ki jo radi zglafajo v krogih
atlantskega poveljstva, &es da bi morali bri-
tanski bombniki zasuti masprotnika z atom-
skimi bombami. Med teorijo in prakso je
velika razlika.

KAJ PA RAKETE?

Teorlja, ki je dedi¥tina predatomske voj-
ne vede, posvedéa razmeroma majhno pozor-
nost zapletenemu problemu, kako prepre&ill,
da bi bombniki z atomsko oboroZitvijo odle-
teli s svojih letalisé. Tada Ceprav upoiteva-
mo, da je nova tehmika %e tako popoina, da
bi lahko 100%5 onemogodila prihod sovrainih
bombnikeov, pa nastaja vprafanje, kako pre-
prediti bombardiranje z raketami in drugimi
napravami, ki jih vodijo s postaj na tleh.

Strokovnjaki za obrambo pravijo, da ni
sredstva, s katerim bi lahko prepreéili delo-
vanje takinega oroija. Obrambni naérti, ki
so jih izdelali strokovnjaki pri NATO, pa
skoraj ne upoltevajo teh moZnosti. Zato je
tudi prava neumnost, ¢e so se planerji odlo-
¢ili opremiti =zahodne vojske s taktiénim
atomskim oroZjem, kajti prav malo je ver-
jetnosti, da bi taksno oroZje res lahko upo-
rabili v taktitne namene, se pravi na boji-
Béu, zlasti pa Se tedaj, ko Di bilo zafedje
unifeno: bojiiée bi ostalo brez rezerv in
brez preskrbe. Prav zato pa je nesmiselno,
de pripravljamo velike armade, ki naj bi
sluZile kot nekak &&it. Sleherni mnapad bi
imel za odgovor bombardiranje z vodikovi-
mi bombami, ki bi prizadele sovraZnikovo
zaledje, zaradi Tesar bi bila napredujoéa
armada brez pomoéi od zadaj. Tega dejstva
se prav dobro zavedajo prvi in drugi.

S SEKIRO NAD MUSICE

_ Ti pomisleki pravijo, da so sedanji naérti,
po katerlh bi bilo potrebno osnovati letal-
stvo za prenaSanje vodikovih bomb, poleg
tega He obifajno suhozemsko armado z atom-
sko artiljerijo in taktiéno letalstve z atom-
skimi bombami, kombinacija, ki je najdrai-
ja, hkrati pa tudi najmanj koristna.

Vse namred kafe, da bi se lahko bodoéa
vojna razvijala sanso V Kombinaciji med
polititno subverzijo in gverilskim naginom

tekstilna
industrija

Wsic

zazensko

lepoto

vojskovanja, kajti nihie najbrZ ne be tvegal
splofnega napada z atomskim oroZjem, kajti
atomske bombe in dirigirani projektili imajo
svoj uéinek samo, &#e so usmerjeni na velike
objekte — na mesta, industrijska sredi¥fa in
velike koncentracije Cet. ti gverilskemu
nadinu bojevanja pa bi bili z uporabljanjem
atomskega oroija podobni preganjanju mu-
Bic s sekiro. J

Pri takinem »lokalnem« bojevanju bi bilo
tudi nekoristno uporabljati najteije top-
niitvo ali velike in okorne tanke po 5080
ton, s kakrinimi sedaj opremljajo enote, ki
spadajo pod NATO.

TANKI? TOPOVI?

Lahki tanki in oklopni vozovi, kakrine se-
daj izdelujejo v Franeijl, bi bili koristnej$l
zaradl svoje hitrosti na cestah In gib&nosti na

(Nadaljevanje na lt‘l'{n_ﬂ\
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Gérard Phillippe — na¥ dobri znanec
in ljubljenec s filmskega platna bo fez
nekaj dni gostoval v Ljubljani. Span-
ski junak Cid v istoimenski Corniellevi
tragediji, ki ga bo pokazal nafemu ob-
Cinstvu, je ena njegovih najboljiih vieg.
Po uspelem gostovanju dunajskega
Burgtheatra bo gostovanje Vilarjevega
Ljudskega gledaliiéa iz Pariza (Theitre
National Populaire) nove veliko umet-
niSko doZivetje. V razmaku nekaj ted-
nov bomo videli pri nas dvoje velikih
gledalifkih Kkultur, ki sta — vsaka na
svojem koncu Evrope, vendar tesno
povezani — razvili vsaka svoje znadil-
nosti in svoj &ar.

(0 Gérardu Philippu glej €lanek na
7. strani!)

FIET
|

PRI

ZA SPREMEMBO — »ZELENE SRAJCE«: —
Prvit se je tako Imenovana »guardia al
labaro« — w»strafarji zastave« — javno poja-
vila pri pogrebu italijanskega vojnega zlo-
Ginca — mariala Grazianija. Ti »straZarjic so
pripadniki mladinske organizacije MSI, —
novega italijanskega faSisti¢nega gibanja. Po-
licija se ¥e danes pretvarja, da vsega tega ne
vidi in je slepa za nastope uniformiranih
mladenicev; uniforma je sestavljena iz zelene
srajce, {rne kravaie in »trikolore«, ki jo no-
sijo na rokavu. Ni nobena skrivnost, da se
ti mnovi skvadristi navduiujejo za obnovo
faSizma in pojejo slavo Mussoliniju

Londonski sporazum, s
katerim sta Zeleli "jugo-
slovanska in italijanska
vlada napraviti konec

|

imenoval na njegovo me-
sto zatasnega komisarja,
ki naj bi »izpeljal« zida-
nje »ezulskega« naselja v

razprtij o trZzaskem vpra-'Sesljanu, kar pomeni gro-

Sanju, je obetzl, da bo
dejansko prinesel zboljSa-
nje v odnose med dvema
sosednjima drZavama.

Ljudje pri nas so vzeli
sporazum resno in so isto
pritakovali tudi od rim-
ske vlade in od lokalnih
oblasti v Trstu.

Toda... V zadnjem
dasu so italijanske oblasti
v Trstu storile celo vrsto
ukrepoy, ki so v- hudem
nasprotju z dologili lon-
donskega sporazuma in z
izjavami najvisjih itali-
janskih drzavnikov.

« Najprej je generalni
vladni komisar dr. Pala-
mara odstavil izvoljenega
nabrezinskega Zupana in

bo spreminjanje etni¢ne
strukture tega dela slo-
venskega ozemlja.

Potem je trzagka poli-
cija aretirala vet sloven-
skih antifadistov s Sked-
nja ter zasliSevala doma-
¢iné iz Bazovice in Re-
pentabora zaradi njihove
dejavnosti v narodno-
osvobodilnem boju.

Naposled pa je gene-
ralni vladni komisar dr.
Palamara pred kratkim
izdal odlo¢bo o razlastitvi
enega milijona kvadrat-
nih  metrov slovenskih
zemljis¢ pri Domju, kjer
nameravajo graditi mova
raselja za italijanske pri-
Sleke,

Vse to poletje pomeni
hudo kriitev londonskega
sporazuma, pa tudi krdi-
tev. mirovne pogodbe z
Italijo!

Slovensko prebivalstvo
na TrZaSkem'je upravite-
no ogoréeno in zahteva,
da rimska vlada, ki je
podpisala londonski spo-
razum, takoj ukrene wvse
potrebno, da se tako rav-
nanje nehal :

To zahtevajo tudi jugo-
slovanski narodi, ki so v
londonski sporazum pri=
volili le zato, ker so od-
kritosréno upali, da bodo
njegove dolotbe dejansko
uresnitene ‘in da bo na-
stopilo zares novo obdob-
je v jugoslovansko - ita-
lijanskih odnosih, sloneée

predvsem na spoStovanju
pravic slovenskega prebie
valst¥a na Trzaskeml



Kiuc je - Avstrija

Pri obravnavanju zadnjih mednarodnih
dogodkov skoraj ni mogode mimo sedanje
londonske konference za razorofitev. V
pondm:u se je namreé sestala podkomisi-
ja Zdrufenih narodov, ki si prizadeva
zdruZiti razlidne predloge, kako in kdaj
naj bi fzvedli razoroZitev, se’ pravi tisto
dejanje, ki bi moralo » svoji konéni po-
slediet roditi znosnejfe odnose v medna-
rodnem Zivljenju. :

O delu te podkomisije je bilo pravza-
prav malo znanega, kdjti diplomati so
sklenili, da bodo razprave potekale tajno.
Prav zato je priflo do sikandalae, kajti
sovjetski predstavnik Gromiko je sizdale
novinarjem mnekatere podrobnosti (pred-
vsem je seveda poudaril tozadevno sovjet-
sko vnemo!), o katerih so se razgovarjali
na sejah te podkomisije. Ta »$kandale bi
skoraj zavrl delo te podkomisije, toda vse
lkaZe, da si nihée ne upa — javno mnenje
je paé¢ v sedanjih razmerah zelo obéutlji-
vo glede tega vprafanja — pokopati teh
razgovorov in zato se bo razpravljanje o
razoroZitvi nemara nadaljevalo, ..

Vendar to ni najvaZnejje! VaZnejle je
morda to, da 8i tako zahodne velesile kot
Sovjetska zveza prizadevajo szmagati v
tekmic za razorofitev: ta paradoks, ki je
znatilen za sedanje propagandistiéno vzdus-
je, postane jasnejsi, &e povemo, da je vla-
da ZDA pred kratkim dobila novega mi-
nistra in sicer »ministra za razorofitev«
v osebi Harolda Stassena; kakien je prav-
zaprav delokrog tega ministrstva ni po=
vsem znano, toda v Moskvi so se ob tem
zelo razburili: ZDA naj bi jim odvzele
»vodstvoe v tekmi za razorofitev... Prav
zaradi »tekme« pa je Gromiko, sovjetski
predstavnik na londonski konferenci, ne-
koliko popustil in privolil v nekatera na-
¢ela glede razorofitve: de hodejo velesile
res izvesti razorofitev, potem morajo do=
voliti, da nepristranska komisija nadzo-
ruje potek razorofevanja.

* * @

To »popufdanje« sicer ne pove mnogo,
toda &e ga povefemo z drugimi dogodki,
postane . vendarle otipljivejde. V proi
vrsti gre z2a izjavo predsednika ‘ZDA
Eisenhowerja na nedavni tiskovni konfe-
renci, fe§ da bi ZDA privolile na sestanek

predsednikov vlad Stirih velesil — ZDA,

Sovjetske zveze, Velike Britanije in Fran-
cije — & bi predhodna konferenca zu-
nanjih  ministrov rodila skonstruktivni
napredeks, s

To. skonstruktivni napredek« naj bi bil
po ameriflkcém tolmadenju v nekaterih do-
Kazih sdobre volje«, ki bi jih morala v proi
vrsti pokazati sovjetska vlada.” Najprej bi
Amerifani radi videli, da privoll sovjetska
viada v reditev nekaterih ¥e vedno odprtih
vpradanj, med katerimi je predvsem vpra-
Sanje Avstrije in njene mirovne pogodbe.

Ta poziv iz Washingtona ni ostal brez
odmeva v Moskvi. Predsednik Bulganin je
e sam sklieal tiskovno konferenco, kar
doslej ni bilo v praksi sovjetske vlade, in
na tej konferenci je pozitivno ocenil Eisen-
hoverjev predlog, &ed da bi predvidena
konferenca lahko sprispevala pri popusda-
nju napetosti ‘v mednarodnih odnosihe.
Toda Bulganin je §e posebej poudaril, da
gre tudi pri tem vprafanju za nekakino
stekmovanje«, kajti Sovjetska zveza je »ie
pred tem predlagala podobno konferenco
med predstavniki velesil, ki naj bi redili
problem austrijske driavne pogodbes.

Kakor je Eisenhower pravzaprav zavr-
nil stali§ée nekaterih vodilnih politikov iz
svoje republikanske stranke, ki se izjav-
ljajo proti tak¥ni konferenci, s dimer se je
postavil na stran svetovnega javnega mne-
nja, ki vidi v takdni konferenci edino moZ-
no refitev iz sedanje mednarodne zagate,
prav tako tudi sovjetska vlada mi mogla
mimo tega »javnega pozivar. Vsaj na zu-
naj torej ne manjka pripravijenosti, da se
naposled le sestanejo vodilni predstavniki
velesil in se poménijo o sedanjih perelih
vprafanjih ...

. v 0

Pri tem obojestranskem srazumevanju«
pae igra najbri posebno vlogo avstrijsko
vpradenje in 8 tem v zvezi problem Evrope
kot celote.

Vse kaZe, da je Sovjetska zveza napo-
sled opustila svoje teZnje, s katerimi je
hotela preprediti ustanovitev Zahodno-
evropske zveze; tako Francija kot tudi Za-
hodna Neméija sta odobrili ustanovitev

te zveze z wsem, kar spada zraven, ¥ proi

vrsti pa oborofitev Zahodne Nemdéije. S
tem dejstvom so se sprijaznili tudi v Mo-
skvi.

Prav zato pa je sovjetska diplomacija
nalela Ze precej zanemarjeno vprafanje
avstrijske drfavne pogodbe. Avstrija naj
bi .ostala izven obeh blokov, bila naj bi
nevtralna in nekakéna vmesna driava med
zahodnim in sovietskim blokom; z zahod-
nonemdko oborofitvijo se morajo namreé
nujno spremeniti tudi stratedki pogledi na
Srednjo Evropo, pri &emer bi avstrijski
sprazni prostore tahko pomenil nekakien
jezitek na tehtnici moéi...

Te okoli§éine so se pokuazale ugodne za
Dunaj in avstrijski ministrski predsednik
Ruab bo v kratkem obiskal Moskvo. Od
tega sestanka med avstrijskimi in sovjet«
skimi drZavniki je marsikaj odvisno, Ce bo
ta sestanek uspelen, potem lahko pride
do sestanka zunanjih ministrov §tirih vele-
sil, ki naj vrne Avstriji njeno suverenost.
Ta sestanek, na katerem bi se naposled
zahodni in sovjetski diplomati sporazumeli
o tako vaZnem in Ze dolgo nereienem
vprafanju, pa bi bil pray lahko uvod v
konferenco na snajvifjem nivoju«: napetost
bi lahko obéutno popustila in tudi vpra-
fanje razoroiitve bi postalo nekoliko bolj
konkretno.
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Iz dokumentacije o poteku jaltske konference v lelu 1945

>DROBNE-« z velike konference

Izjave, s katerimi so Churchill, Stalin in Roosevelt krojili prihodnost sveta

Dokumenti o konferenci med Stalinom,
Churchillom in Rooseveltom, ki je bila febru-
arja 1945 na Jaltl, in ki jih je pred kratkim
objavilo amerifko zunanje ministrstvo, de-
jansko ne prinasajo nid takSnega, za kar bi
lahko frdili, da lahko velja za »senzacijo«.
Bolj kbt to je mogofe iz teh dokumentov
razbratl razliéna staliSéa in véasih zelo »éu-
den« odnos, ki so ga sveliki trije« imeli do
posameznih vprasanj. :

Iz obseinega gradiva (¢éz 800 strani) smo
izbrali le nekatere izjave, oziroma zapiske,
ki naj ponazorijo vzduije na jaltski konfe-

renci, hkrati pa naj pokaZejo, kako se na °

takinih »veliklh« konferencah razgovarjajo
med seboj «tistl, ki odlotajo o bodoéem po-
teku zgodovine. 2

KJE NAJ Bl BILA KONFERENCA?

Roosevelt Stalinu (v mu); »Na8i pomorsk)
strokovnjaki sp proti Crnemu morju, ker bi
bilo nevarno tvegati, da velika vojna ladja plo-
ve skoz| Egejsko morje in Dardanele, , .«

Stalin Rooseveltu (v pismu): »Vztrajam pri
tem, da bl blla konferenca v kakl eérnomorski
luki .., Upoftevati moram tudi mnenje svojih
zdravinlkov . , .«

ZDRAVICE NA SVECANI VECERJ1

Churchill: sSkozl svet stopam 2z veliko hra-
brostjo in upl, saj se nahajam v prijateljskih
in intimnih odnosih s Stalinom, tem velikim
Ctlovekom, ¢igar slava se ni raz8irila samo po
vse] Sovjetski zvezi, marvBé¢ po vsem svetu..,
Zdaj Imamo priloZnost, da se izognemo na-
pakam prej8njih generaelj in ustvarimo trden
mir.. .«

Stalint sPredlagam zdravico za vodjo Bri-
tanskegia imperija, za najhrabrejSega izmed vseh
predsednikov viad na svetu. Pljmo na zdravie

C¢loveka, ki se rodl komaj vsakih sto let enkrat -

in ki je hrabro drZal zastavo Vellke Britanije,
Rekel sem, kar @futirn, kar mi le?i na srcu in
Cesar se zavedam .. .«

0 NEMCIJI IN NEMCIH

Stalin:  »Zaradi hudega prelivanja krvi v
boju protl Nemcem sem vsekakor postal kru-
tejsi In krvolotnejdl, kakor pa sem bill pred
letom .., Nemei so diviaki in vse kaZe, da
zl;]adlsneno sovrakijo ustvarjalno delo Olovefkih
1ti] . i@

Roosevelt: »V fem se strinjam... Menim,
da bl razkosafje Neméije na pet all sedem
driav blla dobra ldeja ...«

0 NEMBKIH REPARACIJAH

Stalint »Tri velesile, ki so dale najvedie
Zrtve in ki so organizirale zmago, bodo morale
imeti prednost pri odikodnini, ki jo bo morala
platati Nemdija. ..

Churchill: »Boda &e Zelite imeti konja, 'ki
bi vam viekel voz, ga morate vsaj hraniti.. .«

Stalin: »V r pa je treba paziti, da ti konj
ne pridé za hrbet in te ne useka 8 kopitom ., .«

VLOGA IN DELEZ FRANCWE

Roosevelt Churchillu (v plsmu): sMenim, da
ni treba, da bi na nadi bliinji konferenci sode«
lovala zacasna francogska viada ...«

Churchill Roosevellu (v plsmu): sFrancozi
<} lahkumsll na konferenco ob njenem koncu,
paé zaradi svojih osnovnih interesov in zastran
ukrepov, ki Jih bo treba storiti v zvezi z oku-
pacijo Neméije ter zaradl vpradan] glede meje
nd" Renu .. .«

Stalin: »Ni mogode zavredl resnice, da je
Frapecija dala le majhen prispevek v vojni in
da Je odprla vrata sovraZniku.., Francija pad
né moreé pritakovati odékodnine od zaveznikov,
Osebno sicer spodtujem Framcijo...«

Roosevelt: »Mnenja sem, da ne bi bila slaba
ideja, ¢e bi tudl Franell omogodili sodelovati

Diagrani 0 spremembah
v Sovjetski zvezi
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Nemski generali

V krogih nekdanjih nemskih generalov
in vi&jih oficirjev Ze vet let razpravljajo
samo o tem, kaksen bo v primeru uresni-
tenja nalrtov o novih zahodnonemskih divi-
zijah sestav komandnega kadra neméke vbj-
ske. In v zadnjem &asu %0 se v raznih poli~
titnih odborlh nemskega Bundestaga pojavili
pbseini seznami, v katerih je brez lzjeme
nekaj ducatov istth fmen,

Pregled takega seznama jasno kaZe, da
ge bodo pri izboru visjih oficirjev in gene-
ralov nove zahodnonemséke vojske pojavile
precejinje telave, kajti zatetl bodo morall
z {zborom snovih« ljudi tam, kjer 80 kondall
nekako pred desetimi leti...

Vse po protokoiv

Med Steviluimi osebnostmi, ki so prifle po
smrti Paula Claudela izraziti druZini velikega
francoskega pesnika soZalje, je bil tudi Sef
protokola francoske vlade de la Chauvinlere.
Preden pa se Je vpisal v zlato knjigo obisko=
valcev, jJje telefoniral v parlament In potem
oleg svojega’'imena zaplsal sv imenu Edgarja
aurea, ministra za zunanje zadeves. Vplsal se
e namred 15 minut pre), preden je parlament
zflusowu Fauru zaupnico in jJe le-ta postal
m

nistrskl predsednik.
ODLICNA
s Al

%
‘ NOSI LE NASE
ODLICMNE  ENKALON, PERLON
wBEMBERG SVILENE NOGAVICE

DOWNING
STREET10

»8e ne, my dearl«

pri okupaciji Nemdéije; toda to bl storili zgol)
iz ljubeznivost! . . .«

majhen biskwvit . . .«

Stalin: »Sodelovanje Francije pri okupacijl
Nemélje in pri nadzorstvu nad njo bi lahko
pomenilo precedent tudi za druge driave.. .«

‘0 POLJSKI PO VOJINI )

Churchillt sDatl mi morate moZnost, da
lahko v parlamentu izjavim, da bodo volitve
na Poljskem po osvol itvi pravilno potekle...
Sicer mi pa ni kdo ve kaj do Poljakov. ..
Mnenja sem, da ne smemo poljske gosi pitati
tako, da bi poginila zategadelj, ker bi ji Nemei
obleZali v Zelodeu ., .«

SOVIETSKA ZVEZA IN VOINA PROTI
JAPONSKI

Roosevelt: sMnenja sem, da ne bo nobenih
telav v pogledu julne polovice Sahalina in
Kurilskih otokov, ki merajo po koncu vojne
prlgutl Sovjetski zvezl .. .«

talin: »V kolikor ti pogoji ne bl bill izpol-
njeni, bi bilo tako meni kakor tudi Molotovu
zelo telko pojesnitl sovietskemu 1judstvu, zalka)
bl morala Sovjetska zveza stopiti v vojno proti
ﬁ:]:uvd. ki nam ne povzrota kdo ve kaj nepri-

v ual

SOVIETSKA ZVEZA, TURCIJA IN
DARDANELE
Stalln: »Konvencijo o Dardanelih, ki ni upo-
Btevala interesov Sovietske zveze, je treba re-
vidirat! . .. Nemogole je sprejeti polodaj,” v
ka]h:rem bi Turéija driala Sovietsko zvezo za
Brio. ., .«

Churchiil: sS8ovietska zveza nikakor ne sme

bitl odvisna od ozkega prehoda, ki bi bil pod
nadzorstvom Turdije. . .«

Roosevelt: sMed ZDA in Kanado je meja
dolga 3000 milj, a je brez slehernih vojadicih
objektov .., Upam, da naposled nekega
dne tudi druge meje breZ oborofenih sil.. .«

KITAJSKA

Rooseveltovo staliife: sNaSa naloga je, da
dobtmo britansko in sovjetsko {podpom za nas
ellj — ustanovitev Kitajske, ki bo sodelovala
tako z njimd kakbr z hami. ..«

Dritansko stalidte: »Rusi si v prvl vrsti elijo
Elitgjnko, ki bl bila prijateljsko razpoloZena do

o

Stalin: sCudim se, zakaj se zahodni velesili
nista 2e dmléﬁ“"M nekaterih s bnih
ljudi v Kuomintangu, kajti Kitajska bi okrog

Cangkajska potrebovala & nekaj novih 1judi. .,
General Cangkajfek pa bl moral stopiti na telo
enotne . fronte na Kitajskem ...

INDOKINA IN KOREJA

Roosevelt: »Indokina bl morala biti pod skrb-
niétvom; toda Britancl ne odobravajo te ideje,
ker jo Zelljo vrniti Francozom. Boje se namred,
da bl takdno skrbnidtvo lahko vplivalo tudi na
Burmo , .. Odkar pa i1e Franeija imela to kolo-
nijo, ni nitesar storila, da bi izboljiala usodo
domadinov , . .«

Stalin: sIndokina je vaZen @&initely... Me-
nim, da je Velika Britanija dovolj trdna driava,
da lahko za&éiti to podrodje., .«

Roosevélt: sKoreja pa Se kakih dvajset tri-
deset let ne bo zmoZna, da Bl se sama uprav-
lyala .., .«

JUGSSLAVIIA IN TITO

Churchill: sMoja politika (glede Jugoslaviis)
se nl nikoli spremenila... Upam, da bo priflo
do pomirjenja; toda v Jugoslaviji se medse-

si Zelijo
zaposlitve

Izmed devetih nekdanjih generalov, ki so
v seznamih in ki bi prili »v podteve, da bi
bili imenovani za prvega.komandanta nove
neméke vojske, jih je Sest takih, ki so %e ob
koncu druge svetovne vojne imeli general-
ski ¢in ali pa so opravljali dolfnost povelju-
jotega generala armadnega korpusa. Razen
tega so Stirje izmed njih Ze lansko leto bili
starl nad festdeset let, drugl pa so za leto
ali dve smlaj8i«. Med 24 oficiryl naslednje
kategorije, ki bl prisll v poktev za koman-
dante divizij, pa je nafstarejfemu bllo prav
tako Jestdeset let, medtem ko je povpredna
starost teh oficirjev 2znaSala petinpetdese:
let.

Vsi ti nekdanji oficirji pripadajo po svo=
jem porgklu zelo izrazitemu tipu nekdanjih
oficirjéev. V preteklostl 80 namred pokazali
zelo visoke vojadke »vrline«, saj so bili
posludno orodje nekdanjega (to se pravi
hitlerjevskega) politi¢nega vodstva. Sicer so
nekater! {zmed njih javno priznali svoje
zablode In grehe. General v pokoju in seda-
nji poslanec v zahodnonemikem Bundestagu
Hans von Manteufel je Ze pred Etirimi let!
pisal! sNova Wehrmacht ne gme bit{ driava
v driavi in ne sme voditi politike, kakréno
sq flzvajall Sect, Schleicher, Raichenau in
drugi. Nova nemgka Wehrmacht mora bit!
zelo tesno povezana z vsem ljudstvom...e

Nekater! bivéi nem#ki generali pa go spet
drugaénega mmnenja. Upokojeni viceadmiral
bivie nemfke vojne mornarice, zdaj prav
tako poslanec v Bundestagu, je leta 105)
zapisal: sKar nas je starejdlh, se moramo
sploh drZati bol] ob stranl in biti aktivn!

*_samo tedaj, kadar je potreben na¥ nasvet., .
Kakéni bl utegnili biti njihovl nasveti, pa

s! lahko mislimo...

Mauriac obtoZuje

Francols Mauriae je obtoll francosko po-
dlicijo, da mu¥ aliirske preblvales, ki so
osumljeni terorizma. V #lanku, ki ga je ob-
javil, je Mautriac napisal, da francoski poli-
caji uporabljajo prot! altirskim nacionalistom
vse nacistitne metode, od pretepanja do mu-
tenja z elektri®nim tokom. Mauriac je po-
nudil tudi dokaze, Notranje ministretvo pa
je tako uvedlo preiskavp, ker je obtoba
zbudila veliko vznemirjenost v vladnih kro-
gih

»Takina Roncesija bi bila pad le

bojno tako sovraZijo, da sl ne morejo kaj, da
ne bl dvigall roke drug nad drugega...c

Stalin: »Niso #&e navajeni na diskusijo. Pad
Pa namesto nje drug drugemu reZejo vratove.
Yse pa kaZe, da je Tito v delell zelo popu-
aren . , .«

Churchill: sMnenja sem, da je vprafanje Ju-
goslavije dejansko %e refeno in da bo vsak

GENEVIEVE

Cas uresnileno, Zato menim, da bl bilo bolje
tako) zateti obravnavati poljsko vprasSanje.. .«

Stalin: »Toda &e bodo Britanci predioZili 3e
svoje amandmaje, bo tudl sovjetska viada pred-
loZila svoje... Medtem pa bl bila Jugoslavija
vV Zraku...« .
TRST

Churchill (trem zunanjim ministrom): »Po-
krajina Julijska Krajina v severnovzhodnem
delu Italije je potencialni sod smodnika. Zato
Je verjetno, da bo, ko se bo vojna pribliZala
koncu, prislo na tem podrocju do spopada med
Jugoslavijo in Italijo... Tito vsekakor name-
rava upravljat! znatna podro¢ja, za katera se
zavzéema v imenu Jugoslavije in katerih del je
Ze pod kontrolo njegovih partizanov.,. Treba
bl bilo ustanoviti organ, ki bi imei za smoter,
da dolo® zadasno demarkacijsko linijo v Julij-
ski Krajini med podro&jl, ki jih bo nadzoroval
Tito, in podroéji, v katerih moramo ustanoviti
zaveznidko vojadko upravo...«

VELESILE IN MALE DRZAVE

Stalin: »Tri velike sile, ki so prenadale v
vojni najve&je breme In so osvobodile male
driave nems$ke dominaclje, morajo imeti iz-
kljuéno pravico, 8&ititi mir v svetu... Smeino
bi bilo misliti, da bi morala imeti na primer
Albanija enak glas kakor tri velesile... Ni-
koli ne bom pripravljen dopustiti, da bi kakéno
dejanje velike trojlce bilo podvrieno presoji
malih dnav ...«

Roosevelt: »Pripravljen sem ugotoviti, da
so velike sile imele najvedjo odgovornost in
da morajo diktirati mir. . .«

Churchill: »Ne gre Zza vpraSanje, da bi male
driave diktirale svoje pogoje velesilam, marved
za to, da morajo veliki narodi prevzet! mo-
ralno- odgovornost ter svojo mo¢ uporabljati
umerjeno in z vellkim spoftovanjem do pravic
manjdih drZzav.., Orel mora dovoliti malim
pticam, da pojejo, ne da bi se brigal za to,
kaj ¢ivkajo.. .«

0 MOZNOSTI NOVE VOJNE

Roosevelt: »Po mojem mnenju sl narod| Ze-
ijo, da bl blla vojna odstranjena vsaj za pet-
deset let.,. Nisem tolikSen optimist, da bi
veroval v trajen mir, toda uresniéit! ga je mo-
gole vsaj za petdeset let .. .«

Stalin: »Prepritan sem, da dokler bomo mi
trije- 2lvl (Roosevelt, Stalin in Churchill), nihée
fzmed nas ne bo vmefal svoje drZave v napa-
dalne akclje ... Toda Cez deset let bi vsi trije
utegnili biti Ze mrtvi... Najvetjo nevarnost
za mir bl pomenil spopad med tremi velikimi
silami: Sovjetsko zvezo, Veliko Britanijo in
ZDA ., , .«

Churchill: sNisem preprifan, da bl nova sve-
tovna organizacija mogla odstranit{ mednarod-
ne sporazume; to nalogo mora opraviti -diplo-
macija.. .«

DE GATLARD

ni bila edina Zenska v Dien Bien Fuju

Pariski Ctasopls »Ici-Paris-Hebdo« je ob:
obletnici padca Dien Bien Fuja objavil do-
kument, ki je razburil vso Franeclijo. Novinar
tega lista je zbral izjave vojakov, ki eo bili
v Dien Bien Fuju do zadnjega in so izpritali,
da Généviéve, slavnl »angel Dien Bien Fuja«
ni bila niti edina. #&nska nitl edina bolnitar-

»ANGEL« DIEN BIEN FUJA
KJe so &asl, ko jo je slavil ves francoski tisk?

ka v te] nesredn! trdnjavl, V trdnjavi je bilo
namre¢ Se Sest prostitutk in njilhova »ma-
dames, za katere pravl komentar objavljenega
tlanka, da kljub poklicu, ki so ga oprav-
ljale, ni mogote zanikati, da bi bile Zenske.

Objava dokumentov in komentarja, je lz-
zvala najostrejfe proteste. »Cvete francoske
visoke druZbe je zakri¢al, kako je mogode
primerjati Généviéve de Garland, ki jo Je
»Osservatore Romanoe« proglasil za »drugo.
Devico Orleansko«, z navadno prostitutko.

Moralist! so dobili takoj odgovor: sNihte
ne namerava postavljati v dvom zasluge Gé-
néviéve de Gatland. Opravljala je svoje delo
in pomagala ranjencem ter 8 tem izpostav-
ljala svoje Zivljenje. Toda to je delala tudi
Rosita, ki je svoje Zivljenje tudl dejansko
irtvovala v Dien Bien Fuju.«

Vojaki so v svajih izjavah povedali takole:

»V zadnjih tednih pekla se Rosita ni ved
prodajala, zavratala je denar. Poleg svojega
sposlae’ je prevezovala in zdravila ranjence,
pokopavala mrtve, hodila je celo v prve boj-
ne linije, da bl pomagala ranjenim in poko-
pala mrive, Rosita je bila rojena bolnitarka,
mnogo bolj ¢loveska, mnogo bolj je obéutila
boledino sotloveka kakor pokliene bolnicar-
ke.«

Komentator dodaja tem prepritevanjem,
da Rosita ni bila poklicna prostitutka, Fran-
cija jo je prisilila, da je prodajala svoje telo
ljudem, ki so bili poslani v klavnico. O tem
pravi druga prica:

»Sest mesecev pref Je enota, v katerl sem
slukil, zasedla malo vasico v conl Ket-Sat...
V'vasl ni bilo %ive dule: prebivalstvo te cone
Je bllo vse za Ho 8i Minha in ob na%em pri-
blizevanju so vsl va¥tanl pobegnili. Vsl so
raje 8l v dfunglo, kakor pa da bi se pustili
zaslifevat! od nadih oficirjev. Ostalo je samo
neko dekle — Francozinja, ki je polakala
svoje rojake. To dekle je bila Rosita, Areti-
rall smo jo in zaZgali vas. Ko smo Rosito za-
slifall, Je dejala, da je h&l nekega francoske-
ga oficirja, ki je bil pred dvemi let! ubit
pri nekem spopadu. Nih¢e ji nl verjel, ker
nl imela nobenega dokumenta, & katerim bi
to lahko dokazala. Sicer pa, kdo bi mislil na
osebno {zkaznico in podobne dokumente pri
begu ez diunglo {n riteva polja? Nasl oficir-
J! s0 jo smatrall za Ho 8i Minhovo partizan-
ko, ne da bi ekufall preveriti njene izpovedi,
kar sicer ne bl bllo tefko. Spragujem se, &e
je blla Rosita res Ho 8 Minhova partizanka,
zakaj nas je polakala? Zakaj ni beZala 2
drugimi? Ker s0 jo ematrall za nafo sovras-
nico, so Jo na¥l oficir)i postavill pred {zbiro:
prisilno delo na rievih poljih pri Nam Din-
hu ali pa prostitutka. v Dien Bien Fuju. Ro-
sita je odklonila prisilno delo. Evropejka ali
katerakoli . Francozinja bi v dezell, okupirani
Qd kulturnejiih ljudi, med manj strahotno
in manj groze in-madtevanja polno vojno,
morda — vendar ne gotovo — izbrala delo
tudi trdo delo, tudi delo z verigaml na nogah,

kakor jih imajo na ritevih poljih v Nam Dine

hu. To bi zahtevala njena tast. Toda ne v
Indokinil Bil bi kriviten do Rosite, ¢e se ne
bi odpovedal mojint moralnim pogledom, da
bi razumel njene. Za njo je bila prostitucija
opravljanje ,sluzbe’, predvsem pa je za njo
to pomenilo, izogniti se grozotam taborid¢ za
prisilno delo, ki so bila ustanoviljena za ujet-
nike in osumljence in so jih v Indokini v
imenu Francije vodili najokrutneji pod&ast-
niki Tujske legije, sam! biv¥ kapoti nacistic¢-
nih lagerjev in stalagov, Ce bi se moja edina
sestrica znadla na mestu Rosite, bl jo pris
silil, da bi sl izbrala prostitucijo.«

K tej izpovedi pripominja komentator, da
je grozna, ker kaZe, da ssmo se zmotili, ko
smo mislill, da so samo — in zadnji v zgo
dovini — Hjmmlerjevi 8S-ovel uporabljall
take sisteme z ruskimi, jugoslewanskimi, ro-
munskimi in drugimi Jenami. Kakor ka%e, ni
tako. Kakor ka’e, Zene, ki so bile osums=
ljene simpatij do Ho Si Minha — in verjetno
tudi do felahov in Neodesturja — pa naj bodo
Francozinje, tujke ali Indokitajke; nimajo
druge izbire kot prisilno delo ali pa vojadke
bordele.«

Bododi britanski
zunanjt minisier?

-

Ko v zadnjem
Sasu v politicnib
krogib toliko raz-:
pravljajo o skorajs-
njem . odstopu sta-
rega britanskega mi-
nistrskega  predsed-
nika Churchilla, mi-
shijo seveda tudi na
miegovega naslednika
tér ‘na najvainejse
osebnosti v, novi
britanski wladi. Vsaj
, / do novih parlamen-
tarnibh oulltew vo po Churchillovem odstopu
premier dosedanji minister za zwnanje zadeve
Anthony Eden, Edenovo mesto pa bo grﬂ:zd
po vsej wverjetnosti sedanji minister za obrambo
Harold MacMillan, ki je e dolgo v proi vrsti
politikov in driavnikov konservativne stranke,

Harold MacMillan, ki je dwvajset let mlajsi
od Churchilla, izhaja ne kakor mnogi- drugi
prvaki konservativne stranke iz plemstva in-

1z veleindustrije, temvel iz kr,qfa angleSkih in<
i

teloktualeev. Ko ga je Churchill leta 1940!0— :
klical v svojo vomo vlado, je MacMillan odlo-

#il wodstvo svetovno znane angleSke zalofbe,

ki jo je ustanovil njegov ole. Ta zalofba je
izdala v broSuri govore, ki jib je imel takratni
obrambni ministey Churchill med prvo svetovno
ojno. Takrat, ko so fi govori iz5li, je bil
di porotmik MacMillan budo ranjen na
zahodni fronti ter je pozneje v bolniSnici pre=
biral grike klasike v originalu. ; ‘
Iz prve svetovne wvoine se je MacMillan
vrnil kot kapetan, ki je bil velkrat odlikovan,
in na univerzi v Oxfordu je konfal svoj pravni
feudij, Nad Sestnajst let je bil poslanec Spod-
njega doma, preden je dobil prvo mesto v vladi.
V' parlamentu in v kabinetu je bil impozanina
pojava — wisok, vitek mo? s koSatim; brki,
ki le rad poudanjal, da je bil njegov stari ofe
Skotski kmet in da Easti spomin svojih kmeé-
kib prednikov z demokratiénim nazorom; ki
zabteva tud] upoStevanje mnenj polititnih na-
sprotnikov. Tudi kot &lan kabineta je bil ved-
no zelo strpliiv in je znal zgladiti razna ne-
soglasia, Kot poslanec je bil samo odlofen in
nepomirliie nasprotnike ministrskega predsednika
Chamberlama in je to izrafeno tudi v njegovi
knjigi sThe Middleway (»Srednja pote). ki je
izfla leta 1938. S to svojo kniigo, ki'je fe
danes pomembna, je ostro obsodil wsako po-
sredno in neposredno podviranje fafizma.
Leta 1940 je bil MacMillan namestnik mi-
nistra za obtambo, po dveh letib pa namest-

nik ministra za kolonije. Pri wolitvah 1945 je

izgubil svoj sedet v parlamentu, a %e v no-
vembru istega leta si je pri nakdnadnih wvo-
litvah spet pridobil svoi mandat. Preden je
postal minister za obrambo, je bil minister za
/lavna dela ter je svoi program zidanja stamo-
vaniskih bi¥ tako dobro izvedel, da je dobil
v javnost] vzdevek smo¥ s 300.000 hifamie, pri
Semer pa ni nobenega prizvoka ironije. Razen
Churchilla so se wwm stari konservativei mno-
gokrat prikrito in tudi odkrito posmehovali,
menpd, da so wazni miegovi nalrti optimistiéni,
Posmehouvali so se mu tudi takrat, ko je nasto=
pal na raznih mednarodnih konferencah, wvsi
skeptiki pa so morali kmalu wiibniti, ker so
bile wse MacMillanove akcije wspeine. g
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MOC STRELE

V katedralo Columba v Youngstownu
Je uddrila strela, ki je povzroéila poZar,
v katerem je bila katedrala popolnoma
uniéena. Ker obnovitev ni bila mogo-
¢a, so katedralo porusili. — Na slikiz
stolp katedrale med rufenjem.

I — Y

~q

reéaval sem Almo Karlin na celjskih

ulicah; bila je majhne postave, drob-
nih oéi, nekam eksotiéno, a vendar
preprosto obletena, z lasmi, pristri-
fenimi na polovico tela. Drobno in hitro je
4 8“313“_13 s kitajskim psitkom kot z igratko v
| Parotju, Vedel sem o njej, da je prepotovala
. Vse zemeljske kontinente in o tem pisala
4 knjige, ki 5o jih tiskali v Neméiji pred Hitler-
Jevim prihodom na obalst in sem jih z vne-
Mo prebiral tudi jaz.

V aprilu 1941 so me gestapovel aretirall in
odvedli v zapore v bivsi celjski kapucinski
4 :.ammtan. V njegovi jedilnici sem se ob enih
-ti‘étifai sretal z Almo Karlinovo, ki so jo
y Pravkar pripeljali. Pri tem je besno
i "8ovarjala ysemu, kar so z nami potenjali

Nacisti, Zatudi] sem se, tesa naj bi bila kriva
i‘l’em"ﬂ? potnica, raziskovalka in pisateljica,

Je bila pri tem tudi %e slikanica in kom-
,I;Onlstka. Saj ni nikoli veljala za Slovenko
g'n VZgojena je bila v nemskem duhu, pa &e-

p:a" Je delala videz svetovljanke. Kako da jo
- nemski okupator takoj po svojem prihodu
_ Celje poiskal in vrgel v jeto?
| nonlfa veter istega dne so naju z istim kamio-
Meq odpeljali v Maribor, v Meljsko kasarno.
e Duh_]q je“pog.osto-ma glasno obsojala po-

jet:ﬂek_nas:!nezev. V novih zaporih smo bili
B ! vsako dopoldne pusteni za pol ure
8 dvoriste in tam sem jo ogovoril. Razvese-
lla se je tloveka, ki je bral njene knjige.
J Bn ile Je pritela pripovedovati zanimivosti s
i ®vojih potovanj, kakor da je pri tem oza-
t”a na bodeéo %ico, ki nas je obdajala. Prav
& Zica nas je lotila od dela kasarniskega
| "Vorista, ki so se na njem gibali jugoslovan-
i 8ki vojaki — ujetniki. Med njim! je bilo tudl
4 Dekaj desetin Anglezev, ujetih v Gréiji. Ne-
ater{ izmed teh so pripadali angledkim ko-

e, 8%

Tovama &okolade, bonbo-
nov in keksov
s L TTTORIRN S04 8508580804
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France Kumer
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kinaﬂ‘ife je letalsko postajalidte za letala,
ks Prelete Atlantik. Cetrt ure pred pristan-
b M 50 nasg vljudno prosili, naj se vsi potniki
"ibravimo za pristanek in naj ne zapuita-
tig,VOlih mest, dokler letala in nas ne desin-
hjiado' Za vstop na brazilska tla je nuj-
B ¢ zdravnisko spritevalo kot potni list.
Y8z spritevala ne dobid vhodne vize.
Sele ko s0 bile opravijene vse formalnosti
“arinskim pregledom vred, smo nadaljevali
V notranjost Brazilije. Zdaj letimo v Rio
. 20€iro in namesto, da bi se poglobil v
N”s“ém prironik, sem se raje zagledal v
"™Me pragozdove pod nami, prepreZene z
JUgastimi strugami rek in redic. Nehote
ﬂe?eldob“ vtis, da prihajam v izredno bogato
0,

%V Riu de Janeiru sem se takoj zglasil na
hogem trgovinskem zastopstvu. V Braziliji

mm nekaj nad dva meseca in bom prevze-
g kote, ki jih je nasa drzava nabavila iz
Partitne pomo¢i. Nastanil sem se v solid-
n:m hotg}u na Copacabani (3 km dolga pro-
“hada ob atlantski obali), trgovinski za-
2y Nik pa me je predstavil zastopniku bra-
ke tvrdke. {

—

ik,

.l"" V hotelu Luxor — (najboljem si mi-

im),

;.. Ve spodobi se, da bi zastopnik take

h(;dke kot je Centrotekstil stanoval v tem
elu. Preskrbim vam boljdega! —

NNekie mi je spolzela kapljica mrzlega
W in nehote sem se prijel za Zep, kajt!
© 80 neverjetno visoke.

l“" Da, taki ste, kot vsi Ameritani. Zivet!

Kje stanujete? — me je vpradal zastop-

Rajlepiem, najboljfem in najdrazjem hote-
za vas vifek Zivljenja — sl mislim.

W

POMENEK S8 SMRTJO

Ljubljanska Drama je pretekli teden uprizorila »Elizabeto
angleiko«, v kateri ima naslovno vlogo odlitna Mira Danilova.
Konec drame govori o zatonu slave, ki jo premaga smrt; nas
fotoreporter je ujel reZiserja dr. Bratka Krefta v Zivahnem raz-

govoru § — smrtjo...

KAM 8 SRECO

V Mestnem gledaliféu v Ljubljani se je pojavil »Sre&ni fant«,
S svojo teiko pestjo si je priboril slavo in denar — toda srefa
je opoteta. Njega in njegovo sreéo so na koncu potegnili izpod
razbitin avtomobila.

Svetovna potnica - Celjanka

lonialnim enotam, rekrutirand o&ividno v
Aziji in na avstralskem otoju. Karlinova se
je Zivo zanimala zanje in jim celo nekaj be-
sed povedala v njihovem domatem jeziku, te-
mur so se zelo éudili. Pri tem mi je vsakega
izmed njih toéno opredelila po njegovi rodni
deZeli in njenih posebnostih.

NJENA VELIKA POT

Alma Karlin se je rodila leta 1889 v Celju
otetu, avstrijskemu majorju in materi utite-
ljici, ki*sta imela slovenske prednike. Ze kot
otrok je kazala posebna nagnjenja, ki- star-
Sem niso bila vZe&. Za hiSno delo ni imela
smisla, bila je zaprta v svoje sanje, nazore
in naérte. Osemnajstletna je postala utiteljica
angledtine in francodtine. Nato je odsla v
London, kjer se je vzdrievala samo s poute-
vanjem in prevajanjem, pri tem pa je isto-
tasno Studirala osem evropskih jezikov in iz
njih 24-letna diplomirala pri Society of Arts,
nakar se je lotila 8e vzhodnih jezikov.

Prvo svetovno vojno je preZivela v skan-
dinavskih deZelah in spoznala tedaj tudi
Laponsko. Po zlomu Avstro-Ogrske se je
vrnila v Celje in se kmalu spet odpravila v
svet — tokrat okoli vse zemlje.

Preko Trsta je dospela v Genovo, kjer se
je vkrcala v medkrovje parnika »Bolognas,
in preko Atlantika je dopotovala v driavo
Peru v JuZni Ameriki. Tu so jo na cesti na-
padli domadini in. se jim je morala odkupiti
z vsem denarjem., V deZeli Inkov je raz-
Iskovala bogate ostanke stare kulture. V Pa-
nami je dobila sluZbo tolmata, tako da je
mogla tu Ziveti in proucevati plemena. Pri
tem si je ogledala bedno Zivijenje ljudstva,
zlastl ko se je sama prehranjevala v naj-
revnejsih &loveSkih brlogih.

Preko San Francisca je odpotovala na
Havajske otoke. V Honolulu jo je nekdo za-
bodel v hrbet in ji iztrgal ro&no torbico. S
pomoéjo neke dobrodusne Zene je dospela na
Japonsko ‘in je leto dni opazovala Zivljenje
v njej. Mnogo je slikala, uporabljajot japon-
sko tehniko, in pisala &élanke za evropske
tasopise.

Nadaljevala je svojo pot skozl Korejo v
MandZzurijo in Kitajsko, kjer je ostala pol
leta. Preko Formoze in Filipinov je odplula
v Avstralijo. Na otodju JuZnega morja je
spoznavala Zivljenje primitivnih domadéinov,
zlasti njih magitno obredje, verovanja in
Sege. Pri tem so jo brze noge dvakrat redile,
da ni postala plen in hrana ljudoZrcev. Na
nadaljnji poti se je ustavila %e na Javi, v
Siamu in v Indiji za ve¢ mesecev ter se skozl
Sueski prekop 1928 po vel ko osmih letih
vrnila v Celje, kjer je nadla svojo mater se
Zivo.

V svojl doma&i hisi na Ljubljanski cesti
v Celju — danes te hife ni veé&, ker jo je
med vojno porudila bomba — je napisala v
kratkih presledkih 17 knjig, ki so ijzile v
nemskem jeziku. V njih je nadrobno, nad-
vse zanimivo in duhovito prikazala svoja
pestra doZivetja, znanstveno draBoceni pa so
v njih mnogi njeni kulturni in narodopisni
{zsledki,

RIO DE JANEIRO — PARIZ AMERIKE

Opozorili so me na to, pa sem bil vseeno
preseneden. Ce ne bi pozneje spoznal Zivlje-
nja v notranjosti dezZele, ki mer{ okrog
9,200.000 km? bi mislil, da sem pridel v raj,
ki mi1 ga je obljubil katehet, ko sem bil Se
¢isto majhen.

Copacabano sem Ze omenil. To Je najlep3i
predel Ria, srediS¢e druzabnega Zivljenja
Brazilcev. Pravi mestan se zveler zelo rad
sprehaja po tej promenadi in sicer kar do
1 ure pono¢i. Ne hodi pe§, kot si najbrZ mi-
slite, temve¢ sedi za volanom najnovejSega
modela Cadillaca ali "Plymoutha. V dolgi
neprekinjeni vrsti se pomikajo takile mes¢a-
ni po promenadi, ti pa stoji§ kraj ceste in
taka$ tudi po 15 minut, preden lahko smuk-
ned ez cesto. Zabava te glasba, ki prihaja
iz avtomobilskih sprejemnikov, Zalibog Iz
vsakega drugafna, Ves ta sprevod pa Je
videti kot revija najnovejsih avtomobilov.

Potem smukne§ ez cesto. Kam le hodijo
drugate tile iz Ria? Odgovor: v kino ali
variete in redke kabarete. Vendar pa je pre-
cej razlike med Zivljenjem v Riu de Janeiru
in med drugimi juZnjadkimi mesti.

To mesto je ¢udovito, moderno ... Mislim
da je s tem reéeno vse.

PO SLUZBENIH DOLZNOSTIH

Prejel sem vse potrebne dokumente in
uredil vse formalnost! za prevzem koZ Na
poti po notranjosti me spremlja Stevo Kozo-
derovi® iz Sombora, ki Ze 25 let Zivi v Bra-
zilifi, kamor ga je pregnal januarski reZim
kraljevine Jugoslavije. Ni¢ ni pozabil: ne
jezika, e mwanj pa domovine. Vse ga zanima.
Tu je bil natakar, knjigovodja, urednik taso-
piea nadih izseljencev in poeneje sekretar

V KREMPLJIH GESTAPA

Ze pred drugo svetovno vojno se je Alma
Karlin ob vsaki priloZnosti odkrito izjavila
proti hitlerizmu in mu napovedovala poraz.
S tem se je zamerila zagrizenim celjskim
kulturbundoveem, Med obiskovalei, ki so iz
vse Evrope prihajali k njej v Celje, da spo-
znajo svetovno potnico in ‘pisateljico zani-
mivih knjig, so bili tudi Nemei iz »rajha«, od
teh tudi nekateri nacisti. Prav ti so se za-
nimali za njeno polititno 'misljenje in ji

grozili. Toda odlo&no je zavrnila vse njihove
poskuse, da bi jo pridobili, in tako ni tudno,
da so bila njena dela kmalu na indeksu v
Nemtiji, denarna nakazila njenih nemskih
zaloZnikov pa so usahnila.

Ko je tisto aprilsko not 1941 opazila, da
so pridli ponjo gestapovei, jim ni hotela od-
preti vrat. Morali so jih odpreti s silo, a %e
so preseneleni obstali, Pred njiml je stala
neznatna postavica svetovne potnice, s sabljo
v rokah pripravljena na obrambo. Zdaj so

poslani$tva, Zna portugalsko, to je skoraj
edini jezik, s katerim si &lovek lahko v Bra-
ziliji pomaga. Zato sem bil vesel njegovega
spremstva.

Odletela sva v Sao Paolo. Z letalif¢a, ki
je tako rekod v sredid¢u Ria de Janeira,
vzletevajo in pristajajo v jutranjih, dopol-
danskih in veternih urah letala skoraj vsako
uro. Letalski promet wvzdrZuje 11 letalskih
druzb, vendar ne morejo prepeljati vseh
potnikov. Za krajle razdalje morad rezervi-
ratl mesto vsaj dva dni pred odhodom, za
dalje pa tudi ved.

Sao Paolo je veliko mesto, oddaljeno pri-
blizno 380 kin jugozahodno od Ria. Letalo
krozi nad mestom precej ¢asa, kajti promet
na letali$¢éu je velik in mora pocakati, da
mu napravijo prostor. Letalifte je zavito v
oblake finega, rdelega prahu in med nebo-
tienike stopis kot Indijanec — rde&. Umivas
in kopljes se neka]j dlje, kot e sl povpreéno
umazan.

...Potem sem zavil na Ljublfansko ulico,
el po Zagrebskl in se ustavil na Beograjski.
Cudno, kajne?... Povedati vam moram, du
sem hodil po kompleksu parceliranega zem-
1jis¢a, ki je last Jugoslovana. Tudi v njem
ni ugasnilo patriotiéno tustvo.

Braziliji so udarili poseben pelat neste-
vilni priseljenei z vseh krajev sveta Uradn-

ji 8 silo iztrgall oroZje, da ga vzamejo 8
seboj kot »corpus delictie. Surovo so jo
psovali in zahtevali izrotitev njenih politi¢nih
tlankov in zapiskov.

»Ce jih najdete, vam bom CZestitalals jim
je odvrnila, nakar ji je zabrusil gestapovec:

»Vrazja babale

V mariborskih zaporih so jo pogosto za-
slifevali in ji Se dajall priloZfnost, da se
»spametuje«, Toda na vse je odgovarjala
uporno z dvignjeno glavo, z ostrimi protesti.

Medtem je njena prijateljica in tajnica
Thea, po rodu NorveZanka, sporofila njenim
najvplivnej§im bralcem v Nemdciji wvest o
njeni aretaciji. Ti so zares posredovali in
dosegli, da je bila izpuddena iz zapora, Ostala
pa je pod stalno policijsko kontrolo in vzeli
so jl pravico do Zivilskih kart. Se vetkrat
so ji grozill z Dachauom. Da bi se ognila
celjskim kulturbundovcem, ki so vohali za
vsakim njenim korakom in besedo, je odpo-
tovala v Nemtijo in se naselila na Tirol-
skem. Ves ta tas se je fedalje bolj in s po-
nosom ¢utila Slovenko in je konéno sledila
klicu domovine, Vrnila se je v Celje in se
poleti 1944 prebila na osvobojeno ozemlje na
Dolenjsko ter se prikljudila NOV kot kul-
turna delavka. Nekaj ¢asa je stanovala v nekl
podstresndi sobici v Metliki. Hodila je tudi na
teren, sicer pa je mnogo pisala. Zal se je
ve¢ njenih novel iz narodnoosvobodilne
borbe na poti v Ljubljano izgubilo. Ob novih
naporih se njeno zrahljano zdravje ni moglo
okrepiti, zato so jo Se z nekaterim! drugimi
Zenami pred koncem vojne z letalom pre-
peljali iz Crnomlja v son®no Dalmacijo. Na
te] poti je moralo letalo izredno visoko leteti,
da je s tezavo uslo nemskim zasledovalcem.

Konéno je bil nacizem zlomljen in Alma
Karlin se je lahko vrnila v svoje ljubo, zdaj
svobodno Celje.

NA KONCU POTI

Z zvesto spremljevalko Theo se je na-
stanila v svoji skromni hisici za Celjskim
gradom v Pelovniku, v zatidju med hribl in
tu sem jo obiskal. Spoznala me je takoj in
me prijazno vodila v svojo delovno sobo.

Na njeni mizl je stal pisalni stroj, v kotu
harmonij. ObseZna omara je bila polna knjig,
s sten pa so zrle mjene risbe in slike v
japonskem slogu in vseh vrst spomingkl. Vse
to ji je ostalo ohranjeno po tudoviti malo-
marnosti Gestapa in pazljivosti sosedov.

Obujala sva spomine na doZivljaje v za-
porih in 2ivo mi je opisovala, kaj vse se ji
je 3e pozneje pripetilo. Kmalu pa jo je ob
risbah na steni domisljija ponesla spet v
daljni svet. Vprasal sem jo, kje se ji je zdelo
najlepde, pa mi je v hipu odvrnila:

»Najlepsi so ti nadi hribi in gozdovile

Iz vojne vihre je reiila mnogo e ne-
objavljenih rokopisov, najvet romanov in
novel s snovjo iz dobe starih kultur Egipta,
Mehike, Kitajske, Japonske in Se drugih.
Ostale so ji tudi Se slike, pesmi in glasbene
kompozicije.

Tako je Alma Karlin Zivela zdaj svoje
skromno, tiho Zivljenje, odmaknjena svetu.

podatki pravijo, da je v Braziliji tretjina
¢rncey oziroma mulatov, dalje mnogo Portu-
galcev, Italijanov, Nemcev, Jugoslovanov,
Spancev... Prav posebno vlogo igrajo Ja-
ponci, ki so se naselili v okolici Saoc Paola
po prvi svetovni vojni. Ti v liénih zadruZnih
vrtovih pridelujejo povrtnino, s katero oskr-
bujejo velemesto. Da ni njih, bi milijonsko
mesto ostalo brez zelenjave, Marljivi so ko
mravlje in na prav poseben natin obdelu-
jejo te svoje vrtove. Zemilje ne gnojijo, tem-
ved¢ jo obdelujejo Stirli do pet let, potem pa
prestavijo %itno ograjo na sosedno zem-
ljiste, kjer je zemlja Se neizkoristena. Na
starem prostoru potem zasadijo posebna
drevesa eukalipte, ki imajo to lastnost, da
v Sestih letih zrastejo do 15 m wvisoko in
potem iz njih kuhajo oglje.

PRI ARHITEKTU ING. KADUNCU

Vsaka ladja se brani tovora surevih ko2
iz enostavnega razloga, ker jo je treba po
iztovoru temeljito razkuZiti. Zato ni bilo nid
tudnega, da se je rezervacija ladijskega pro-
stora za nade WoZe nekam izgubila. Tako mi
je ostalo %e nekaj &asa, preden sem si prostor
znova priboril.

Moj spremljevalec Stevo pozna domala
vso Brazilijo. Predlagal mi je, naj obiitem
ing. Kadunca, ki je doma iz Brezjega pri

PRIJETNA KOPEL
V berlinskem zoolofkem vritu Zivijo
debelokoZel v posebni zgradbi, kjer
segrevajo zrak. V kletki za slone so
posneli ljubljenca »Santija«, ko se pri-
Jetno kopa.

Toda posledice strahot, ki jih je doZivela
med okupacijo, so se &edalje bolj kazale na
njenem izpodjedenem zdravju. Njenega Sib-
kega telesa se je lotila jetika, naposled pa
je Ze rak nalel njene prsi.

Dne 14, januarja 1950 je tiho ugasnila in
fzpolnjena ji je bila zadnja Zelja, da so jo
pokopali v lepi, visokl hribovski vasi Svetini
nad Celjem,

Franjo Puncer

Vsa vojaska veda
je brez pomena

(Nadaljevanje s 1. strani)

teZko prehodnem terenu, hkrati pa veliko
cenejii. Teiki tanki s svojo potasnostjo in
omejenim podrodjem delovanja, pa tudi za-
radi oskrbovanja z gorivom in municijo niso
posebno prikladni za delovapje sredi zmede,
ki bi jo povrofila atomska vojna. Vse to
stefko« orofje pa strahotno obremenjuje iz-
datke tiste driave, ki ga hoée imeti, éeprav
ni¢ ne govori v prid mnenju, da bi bilo
takino oroije koristno bodisi v atomski bo-
disi v gverilski vojni.

TO BI BIL SAMOMOR

Ceprav je vse to hudo logitno, vendar je
le malo verjeinosti, da bo to mnenje osvo-
Jeno. Ljudje z razliénimi interesi se bodo
upirali kakréni koli spremembi, pa ¢eprav bi
takine spremembe zahtevali logiéni zakljué-
ki, Pomisleki bodo tudi nastali zaradi pre-
vidnosti, da bi takine spremembe odpravile
sleherno obliko obrambe, — pa Geprav taks-
na obramba ne nudi nikakrine vrednosti.

Prav dobro razumem to obotavljanje,
preden se nekdo odlodi sprejeti logiko, ki
nam jo vsiljuje atomska doba. Tisti, ki je
Stirideset let posvetil proutevanju vojaskih
ved, ne prizna preveé rad, da je vse nabrano
znanje postalo nepotrebno. Sleherni vojaiki
strokovnjak bi rad naSel vojaiki odgovor za
agresijo, se pravi tak odgovor, ki bi ne po-
menil hkrati medsebojni pokol milijonov
dena in otrok. Toda odvisnost od takinega
oroija, kot je vodikova bomba, pomeni traj-
no nevarnost za Gloveitvo, kajti tudi obram-
ba z vodikove bombo v nobenem smislu ne
more biti obramba. To bi laZfe imenovali
»splodni samomore, kar potrjujejo tako lefal-
ski strokovnjaki kot znanstveniki.

POLITICNI ODGOVOR?

Vse mesece po eksploziji vodikove bombe
sem razmisljal in naposled sem priSel do
zakljuéka, da ni vojaSkega odgovora na se-
danjo groinjo, ki jo predstavlja vodikova
bomba. Ce je sploh odgovor, potem je ta
odgovor polititne narave.

Driave in narodi bi morali naposled spre-
videti dva osnovna ¢&initelja, ki opredelju-
jeta sedanji poloZaj. Prvi pravi, da bi vojna
v atomski dobi pripeljala do unifenja driav,
ki bi bile v to vojno zapletene, in morda celo
do konca Zivljenja na nalSem planetu. Drugi
pa pravi, da je troSenje milijonov in milijo-
nov za obrambo pred takino vojno nepo-
trebna potrata, ker bi ves ta denar lahko
uporabili za koristnejie namene, kajti vsem
bi moralo biti jasno, da je vojna dandanes
= ali nekaj zastarelega ali pa blaznega.
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Grosupljem in Ze nad 20 let Zivi v Braziliji.

Simpatiten moZakar. Pripovedoval mi je
svojo Zivljenjsko zgodbo in opisal borbe, ki
Jih je imel, preden se je povzpel do ugleda,
ki ga danes uziva.

— Moja prva naloga, pred katero so me
postavili, je bila: zgraditi sistem umetnih
jezer, iz katerih naj Sao Paolo dobiva elek-
tritno energijo. Danes si ta jezera lahko
ogledate — devet jih je — in dajejo preko
100.000 kWh elektri¢ne energije.

Sao Paolo ima veliko neboti¢nikov. Sko-
raj vse statitne rafune zanje pa je izdelal
Slovenec, arhitekt ing. Kadunec.

- Gotovo ste dobro zasluzili? —

Z nasmehom mi je odgovoril: — Ce pla-
tajo slabo, je statitni rafun za najviijo
stavbo gotov v najkrajSem ¢asu, ¢e plafajo
dobro, potem izdelam rafune precizno in
temeljito...

IZ SAO PAOLA V PORTO ALEGRE .

To potovanje je dolgo priblizno &tiri dni
in pol — z vlakom. Na kolodvoru so nama
pojasnili, da lahko dobiva mesto Zele tez
Stiri mesece (beri Stiri mesece). Odlotila sva
se za avtobus, Pot se vlede nad 1500 km, ki
sva jo pozirala v eiapah: Saov Paolo—Curi-
tiba (glavno mesto Parane), Curitiba—Flo-
rianopolis (glavno mesto republike Santa
Catarina) in Florianopolis—Porto Alegre.
Zadnjo etapo sva preletela z letalom, ki se
je mevarno zibalo, ko smo leteli ez gorovia
Santa Catarine. Na sredo ni bilo hujsih po-
sledic.

Na tem potovanju sem spoznal tisto Bra-
zilijo, o kateri ni v Rio de Janeiru nobenega
sledu. Cesto, ki se vlete fez prostrane pasni=-
ke in pragozdove, {zsekane le 20 m &iroko,
so spremljale borne kolibe cestarjev, pastir-
jev in novih naseljencev, ki %ive %e najpri-
mitivnejde %vljenje v upanju, da se bodo
nekod le izpolnile obljube, tako pogoste na
ustlh voditeljev brazilske republike, da so
postale Ze prislovica. Bosi pastiréki, ki ska=
telo po grmovju v usnjenih gzgmasah ter =z
macheto za pasom, s katero se branijo kaé,
o njih najbr? ne vedo dosti.

(Nadaljevanje prihodniji®)
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Te dni po delavskih kolektivih zelo Zivah-
no razpravlijajo o novem tarifnem pravilniku.
Posebno je ta razprava Zivahna zaradi tega,
ker letos uvajamo nov sistem nagrajevanja.

Letosnja diskusija o tarifnem pravilniku
Je pokazala nedteto pereéih problemov nafe
produkcije, njene notranje organizacije, po-
kazala je, koliko je bil neustrezen in Skodljlv
za produkcijo stari pladilni sistem admini-
strativnega dolotanja plaé.

V prvi vrsti starl platiini sistem ni dajal
nobene stimulacije za veé&jo delovno storil-
nost in produktivnost tako podjetja kot po-
sameznega delavea. Namesto tega je vplival
zavirajole — destimulativno, kar je bilo v
veliko Skodo nadega gospodarskega razvoja.
Namesto naravne teZnje po ve&jem zasluZku,
ki bi bil posledica povetane storilnosti in
produkcije, se je zelo Siroko uveljavila teZnja
po #pekulacijl, se pravi teinja doseéi ¢im
vetji platilni fond in finan®éni efekt podjetja
ne z vetjo produktivnostjo, pa¢ pa z raznimi

finanénimi in drugimi operacijami; te
»operacije« pa so imele za posledico navijanje
cen,

Vsako leto, ko se je dolofala vi8ina plad-
nega fonda, so podjetja teZila za tem, da bi
bila ta viSina &im vidja, kar se je odraZalo
predvsem v Stevilu zaposlenih in visini kvali-
fikacije zaposlenega delavstva. Zato so pod-
jetja stalno vetala Stevilo zaposlenih, ustvar-
jala v ta namen nova delovna mesta in to
ne glede na upravitenost in potrebe po teh
mestih. V ta namen so podjetja izvajala
prekvalifikacijo zaposlenih delavcev na
vidjo stopnjo ne glede na ‘njihovo ne-
dovoljno strokovno usposobdjenost. Mno-
ga podjetja so se posluZevala tudi taks-
nega sredstva, da so v zatetku leta, ko se jee
dolotala viSina platnega fonda za tekole leto,
najemala precejinje Stevilo nekvalificiranega
delavstva, samo da so na spisku povedala
Btevilo zaposlenily in & tem =zvisala plaéni
fond. BrZz ko je bila na tej osnovi dolotena
viina pla¢nega fonda, so pa te delavce spet
odpustili in razliko v plaétnem fondu, ki je
tako nastala, izplatevalli svojim stalno za-
poslenim delavcem kot posebne nagrade iz
namisljenega dobitka.

Stari platilni sistem je slonel tudi na
suravnilovki«, kar pomeni, da je blla razlika
v platah med visoko kvalificiranimi in kva-
lificiranimi delavei ter nekvalificiranimi zelo
majhna, tako da ni z nitemer stimulirala
teZnje, ki bi spodbujala nekvalificirane
delavce, da si pridobijo veéje strokovno zna-
nje in s tem zboljdajo svoje dohodke, »Urav-
nilovka« je zelo negativno wvplivala tudi na
strokovni kader —inienirje in tehnike — ki
si ni dovolj prizadeval, da bi izpopolnjeval in
dvigal produkcijo v podjetju, ker od tega ni
imel neposredno nobenih koristi. V tak&nih
razmerah razumljivo, se ni dovolj pazilo ‘ha
racionalno izkoristanje surovin, na 3tednjo z
materialom, na kvaliteto izdelkov in da je
bilo zato neprimerno veliko »8kartas,

Tak sistem je tudi omogotal, da so mnogi
mojstri, mehaniki in ostall kvalificirani
delavei v rednem delovnem &asn opravljali
zase razna drobna dela, seveda po narodilu
od zunaj in mimo podjetja, s &imer so imeli
izredne dohodke na Skodo celotnega delav-
skega kolektiva in tudi produktivnosti
podjetja.

Razumljivo je, da sb se vsa ta dejstva ne-
gativno.odraZala v naSem ekonomskem siste-
mu; produkeija je padala kljub povetanem
Stevilu zaposlenega delavstval Kupna moé
prebivalsiva zaradi ve¢jega Stevila zaposlenih
se je povelala, blagovni fond pa zaradi nizke
produktivnosti nl sorazmerno rasel, kar je
nujno. imelo za posledico zvilanje cen in
8§ tem padec realne mezde zaposlenega delav-
stva, pa tudi vsega ostalega mestnega pre-
bivalstva. :

Nastala je torej delna inflacija, vmes je
morala poseéi driava in odvzeti podjetjem
tako ustvarjene preseike, da bi s tem zavrla
nadaljno inflacijo. Potrebnd je bilo torej od-
vzeti odwvisno kolitino denarja, ki je prigel
v obtok zaradl zviSanih cen — ki pa ni imel

kritja v blagu = in ga zapretl v trezore
Narodne banke. To je bil sicer {zrazito admi-
nistrativni ukrep, arhpak nujen in v interesu
stabilizacije nafega gospodarstva.

Nujno je bilo potrebno &m prej pre-
lomiti s tem sistemom in takinim nadinom
nagrajevanja, odnosno dolot¢anja plad, ki se
je tako negativno odrazil v celotnem nafem
gospodarstvu, ki je dejansko ustvaril neke
vrste parazitizem v nadih podjetjih in temu
primerno mentaliteto: &im manj delati in
Eimved zasluZitil Po tej poti bi Bli seveda
lahko samo nazaj v Se hujse gospodarske te-
zave, nikakor pa ne bi bilo mogote napraviti
koraka naprej in to ne glede na nove to-
varne, ki neprestano vedajo industrijsko moe
nae driave. Brez dela, brez strokovnega
usposabljanja in naporov nalega delavstva za
vetjo storilnost in '‘produktivnost ni mogode
lzbolj3ati gospodarskih razmer in dvigniti Ziv-
ljenjskega standarda delovnih ljudil

Da pa bl to dosegli, uvajamo letos nov
platilni sistem in nov natin nagrajevanja po
storilnosti. Res je, da novi pladilni sistem
vsebuje $e mnogo elementov starega, razne
omejitve, ki 3¢ vedno ne dopustajo, da bi se
z vso sprollenostjo uveljavilo omenjeno na-
telo nagrajevanja, vendar pa pomeni prvi in
odlod¢ilni korak v tej smeri.

V prvi vrstli ukinja sistem »uravnilovkes
in v okviru novega tarifnega pravilnika do-
lota veéji razpon v plaéah med kvalificira-

nimi in nekvalificiranimé delavel. To na-
C¢elo je pravilno in koristno. Prvié¢ zaradi
tega, ' ker =zasluZeno nagrajuje kvalifici-

rane delavce za trud, ki je bil potreben,
da so se strokovno usposobili, predvsem pa
za njlhovo veljo storilnost in produktivnost,
ki jo dajejo s svojim strokovnim znanjem.
Drugi® pa spodbuja nekvalificirane in pol-
kvalificirane delavee, da si pridobijo ¢im
vetje strokovno znanje in s tem zboljfajo
svoj ekonomski poloZaj. S tem pridobivamo
vedno vel strokovno usposobljenih delavcev
in vetamo produktivnost nafe industrije,

Novi plagilni sistem pa primerno nagraju-
je tudi nad strokovni in vodilni kader v pod-
jetjih — inZenirje, tehnike itd. — od katerega
je v veliki merl odvisno dobro delovanje
sistema in produkcije v tovarnah ter s tem
dvig proizvodnostl. Uvaja nagrajevanje za
vartevanje z materialom, za boljdo kvaliteto
izdelkov in podobno. Vsega tega pa sistem
suravnilovke« nl dopusdtal, kajti porajal je Ze
navedene negatlvne tendence na 3kodo pro-
duktivnosti podjetja, druzbe in delavcev sa-
mih,

Zelo vaZno v novem platilnem sgistemu pa
je to, da delaveec pri prekorafenju dolotene
norme za tisto delo, ki ga opravlja, dobl pol-
no nagrado v sorazmerju do ustvarjene vred-
nosti, vsebovane v lzdelku, To se pravi, da
dob}t lahko vsak delavec — tudi nekvalifici=
ran — poleg svoje plate po doloteni normi
8e poseben zasluZek, ki bo v skladu s prese-
Zeno normo. In to je tudi pravilno, kajti s
tem dobi ustrezajoto nagrado za vetjo sto-
rilnost!' V tem pa je tudi eno od osnovnih
natel novega sistema; plaéilo za storjeno
delo. Stari pla®ilni sistem tega ni dopuital.
Prej jes moral delavec prekoratiti normo za
sto odstotkowv, da je lahko dobil kot nagrado
le majhen odstotek od ustvarjene vrednosti.
To ga seveda ni moglo vzpodbuditi k veéj!
storilnosti. V tem je tudi bistvena razlika v
sistemu, ki ga letos uvajamo.

Te dni se v nadih tovarnah In podjetjith o
veem tem veliko razpravija. Pri teh razpra-
vah pa se pojavljajo Stevilne negativne ten-
dence, ki izvirajo iz starega sistema in ob
njem ustvarjene miselnosti, ki pa je v na-
sprotju z duhom, &rko, in namenom novega
plagéilnega sistema. Pri mnogih delavcih je
novi sistern naletel na dolofen odpor. Ta od-
por se najbolj ¢uti pri nekvalificiranih in
nize kvalificiranih delaveih, ki izvira de-
loma iz nerazumevanja, v tem je bistvo no-
vega platilnega sistema, predvsem pa iz dej-
stva, da novi sistem rudli stare in negativne
odnose do dela, ustvarjene z suravnilovkos,
ko si za slabo kvalificirano delo dobil skoraj
isto plato kot za kvalificirano ali visoko=-
kvalificirano. sUraynilovka« je dejansko fa-

starem in novem
y placilnem sistemu

vorizirala niZe kvalificirane in nekvalificira-
ne delavce na 8kodo vife kvalificiranih. Mar-
sikdo se seveda nofe odre®{ tem sprivilegi-
Jeme, zato se upira novemu sistemu in kridi,
kako je pri tem zapostavljen, Take tendence
pa odrazajo element zaostalosti v nadem
elconomskem in celotnem druZbenem sistemu!

Vi#ina letodnjega platnega fonda ostane
v glavnem ista, kot je bila v letu 1054, se
pravi, da nove tarifne postavke sprejemamo

- na osnovi obratunskih plat z lanskega lets.

Okrajn! ljudski odbori lzjemoma lahko do-
volijo poviSanje all zniZanje do 5 odstotkov,
To dejstvo prav gotovo vsebuje e element
omejitve starega platilnega sistema, ki pa je
razumljiv in upraviten, &e radunamo, da je
treba imeti osnovo ali izhodiséno totko, ko
uvajamo nov sistem.

Povetanje pladhega fonda je lahko samo
posledica povecane produktivnostl. Vsak dru-
gaten ukrep bl bil neekonomski in njegove
negativne posledice bi se kmalu tutile: cene
bi se dvignile in nominalno powiSanje plad
brez istotasne povelane produktiviiost! bl
kmalu splahnelo. Povelati je treba torej de-
lovno storilnost in produkeijo, dosedi & tem
pocenitev blaga in Sele potem se bo realna
plata dejansko dvignila. y

Ob novem tarifnem pravilniku na osnovi
tak&nega fonda pla¢ in razpona v platah so
primeri, ko nekvalificirani delavel pridejo ce-
lo na nizje plade, kot so jih imeli v letu 1954,
Tu nastane seveda razburjenje in kridanje
proti novemu sistemu, Razumljivo, da je to
neprijetno, te gledamo nanj & staliita sta-
rega plaéllnega sistema. Vendar pa je nujno,
¢e holemo naposled uvesti v nad pladil-
ni sistem natelo platilo po delu
ki pa daje tudl nekvalificiranim delav-
cem vso moZnost ne samo, da doseZejo prejs-
njo plato, marveté jo celo preselejo s tem, da
prekoratijo dolofene norme za svoje delo,
all pa da se strokovno usposobijo za kvalifi-
cirane delavce. Seveda, treba je pljuniti v
roke. Za nedelavne in lenuhe res ne bo
roZnato v novem pladilnem sistemu.

Z novim tarifnim pravilnikom se je po-
javil tudi{ problem, da marsikdo, ki si je v
prejénjem sistemu pridobil spapirnato kvali~
fikacijo«, po svojem strokovnem znanju pa
ne sodi na to mesto, mora nazaj na ni%ji po-
loZaj, ki dejansko ustreza njegovi kvalifi-
kaciji. Zopet razburjenje in kritanje, da je
novi platilni sistem slab! Nasprotno, ravno to
dokazuje, da je dober!

V mnogih tovarnah in podjetjih se pojav-
lja teZnja &im niZjih norm. Tu spet prihaja
do izraza mentaliteta, ki se je uveljavila v
prejinjem platlilnem sistemu: malo delati,

vet zasluiti. To seveda ne gre. Pa tudi nima

smisla, da sami fagamo vejo, na kateri se-
dimo. Ce bomo dolotali prenizke norme, ne
bomo zvetali produktivnosti, kar se bo na
koncu negativno odrazilo na nas samih, na
nafem Zivlijenjskem standardu. Zato je po-
trebno dolotiti taksno viSino norme, ki ustre-
za objektiynemu merilu nade storilnosti, Pre-
viadovati pa mora teZnja po &im vedji sto-
rilnosti. :

Z moZnostjo, ki nam jo daje novi platilni
sistem, da z vedjo storilnostjo in produktiv-
nostjo, s skrajnim vartevanjem materiala, z
boljso kvaliteto proizvodov itd. poveéamo nas
platni fond, se postavlja pred nas tudi vpra-
Sanje skrajne omejitve delovnih mest na
najnujneje potrebe, Posebno velja to za ed-
ministrativnl aprat v podjetju., Tudi v zvezi
s tem se marsikje pojavlja odpor, te¥ da ni
mogoée kar tako vred¢i na cesto odvidno Ste-
vilo zdaj zaposlenih in se pri tem sklicuje
na nekakSen socialni Sut. Vedeti je treba,
da tovarna, podjetje ni nobena socialna usta-
nova in ne izvaja'nobenega socialnega skrb-
stva, Temu sluZijo druge ustanove. Treba je
prenehati s tak#no laZzno socialnostjo in skr-
bet]! predvsem za produktivnost podjetja.
Nobene sentimentalnost] ne sme biti pri uva=
janju novega pladllnega sistema — jasno nam
mora biti, da je le od povedane storilnosti
dela in produktivnosti na wvseh podrodjih
ustvarjanja dobrin odvisen nas #ivljenjski
standard. P. Kolenc
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Ta zgodba ni razburliiva ne pretresljiva;
resnicna je. In morda prav zato razburliiva in
pretresljiva,

Ceprav je bila letoinja zima v zalethu
smucarjem zelo nenaklonjena, je pozneje $iro-
kosréno popravila to napako, Pomlad nas je
presenetila s snegom, ki je pokril domala wso
naso deZelo,

§ prijateljem Janezom sva se tega darila
navduSeno razveselila, saj sva oba ljubitelja
bele opojnosti. S prvim viakom sva odpotovala
na Gorenjsko in prebila prijeten teden v Jane-
zovi koli, ki lezi priblizno na pol poti od
Kranjske gore do Vriica. Sedem dni sva se
samo smucala, sontila, hodila zgodaj spat in
zgodaj wvstajala. Sama sva si kubala in ves Eas
najinega zimskega dopusta nisva videla fivega
cloveka, Zadnji dan pa je Janez predlagal, da
bi Sla velerjat v Kranjsko goro.

»Dovolj mi je sube hrane, konserv in $peba.
Pa tudi druibe sem si zaielel« je dejal. »Poj-
diva med liudi in si privoitiva primemo po-
jé’diﬂolc

Janezova misel se mi je zdela imenitna in
proti veleru sva jo whrala proti Kranjski gori.
Najpina prva postaja — hotel Erika — je bila
pravljiéno razsvetliena. Vstopila sva v lifno
ledilnico, ki je bila Ze precej zasedena. Janezov
obraz se je razlezel v prijazne gube,

»Fant, to je pala za oli,e je zaSepetal.
»Tvojega dolgotasnega obraza sem se ¥e nave-
lical.«

Sedla sva za prvo prazno mizo in oba
bkrati napadla natakania, ki je pristopil, 2
ohiéajnim wpraSanjem: sKaj imate dobrega za
pod z0b7«

Natakar je ofitno preslifal najino vprala-
nje, ker se je diskretno sklonil in dejal: »Za
prehodne goste imamo posebno sobo. Takoj
tukaj zraven.« .

2Alj je ta posebna soba prazmase ga je
Janez prekinil,

sGotovol« je natakar veselo odvrnil. »No-
coj ni nobenega prehodnega gosta pri nas.«

Ne! Dovolj imam samote v koli. Pojdiva
drugam, saj so v Kranjski gori fe drugi loéali,-
je zakljutil Janez pogovor in Ha sva naprej.
Ko sva prifla do kaverne in bara Slavec, sva
dotivela Se eno presenelenie: okna so bila

. zavita v skrivnostno temo. Kavarna in bar sta
ob ponedeljlih zapria.

»Ostane nama Se Porentov dom,« me je
potolaZil prijatel].

Poremtov dom. Srce mi je veselo zaigralo,
ko sva stopila v jedilnico. Nekai miz je bilo
zasedenih, toda nama ni bilo vel do druibe;
bila sva latna. Cedna natakarica se nama je
prijazno nasmejala in 3¢ stoje sva ji jela navo-
cati: sDwva narawma zrezka, dvakrat krompir
in solato, CeSpliev kompot in pol litra bele~
g

sAli sta &lana Partizana? je
vljudno wpralala.

Pri partizanih sem bil, & to mislite,« ji je
Janez odvrnil,

sNe, ¢lana T. D. Partizana mislim. T elesno-

natakarica
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Naj 211 1mski furiz

1

vzgojnega druStva Partizan. Porentov dom*je

last tega druStva in zato strefemo samo nafim
&lanom.«

sln kako postanem &an Partizanafe
vpralal,

sLabko se wpilete, &e holett.«

»Prav, potem se wvpifena in wvpisnino kar
priftejte k ralwnu za velerjo.«

sNo, tako bitro spet ne gre. Vpilite se
labko fele jutri zjutraj.«

Clocanina seia, il
0 o RommeliBor ‘g

je
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Nekaj tasa sva skuSala prepritati natakarico
in pozneje upravnika, da se bova jutri —
dastno besedo — wpisala v Partizana, toda it
ni pomagalo, Lalna sva se napotila nazaj prob
domu. Ko sva prisla do Ervike, je bilo vit
temno, Ceprav bi bila sedaj pripravijena jesh
sama v sobi za prebodne goste, nisva tvega
zbuditi natakarja. Brifas bi dobila samo mrzit
brano, te pa nama je ostalo Se nekaj v nnbrbt'i
nikih. V' kofo sva se vrnila ob pol enih. Janél]
je bl tako wtrujen, da je fel v posteljo ka!
brez wecenje. Spal je zelo nemirno in je govol
v sanjab, Nekajkrat je wvzkliknil: sNaj frd:
zimski turizemle S-an |

-—-ﬂl

0 Se pripeti
Samo

« .. v Néw Yorku: Neka modna hifa
je predlagala za noge zlati smake wupe.
Tondka trdi, da bo ta novost fe bolj
podintala priviabnost odiemalk,

.« « v Zahodni Neméji: 11-letni de-
bek je sodeloval pri otrotk; radijski od-
daji in dobil zato 2,5 mark honoranja.
Nekaj dni pozneje pa ga je finanéni
urad za to vsoto obdavtil,

+ . » na Nizozemskem: Neks 64-letna
wvdova jé porolila vdovea z 11 otroki.
Sama je sprispevalac v zakon 14 svojib
in fe 6 otrok iz prvega zakona svojega
umrlega mo#a. 31 otrokom so za porot-
no s{ﬂue obesili okrog wratu tablice z
imeni.

Berija - vrhovni .
nadzornik

V Rusiji je dovolj, da se do-
lo#] vellkost krila In Ze se lah-
ko zaéne polet.

Na eno samo Stalinove bese-
do je kolesje Super-kompleksa
predlo v pogon. Cilj je bil za-
stavljen, smer dolo¢ena, finané-

na sredstva najdena In »opazo-

wvalcly razposlanl na vse strani.
Vse to na eng samo besedo!

Toda tudi za to so bill po-
trebnj zakonl. Povsod na svetu
bl najprej zaéeli z zakonodajo,
v Rusiji pa so se spomnlli na
njo sele kasneje — so se morall
spomniti,

12, decembra 1937 so v Vrhov-
pi sovjet lzvolill 1200 oseb. Na~
tinko epn mesec kasneje 80
konstituirali parlament z 41
élani — od katerlh je bll Stalin
generalni sekretar partije, Zda-
noy in Berija pa pokrafinska
defa. Sestavili so tudi vlado, In
sicer brez prvega podpredsed-
nika Vlasa Cubarja. ;

Pred Stiriml dnevl se je pri
Cubarju oglasil Zdanov In ga
prosil za 320 milijonoy rubljev.
Nespametnl Cubar je hotel na
vsak naéin zvedetl, €emu mu
bodo. Ko je bil poklican k Sta-
lmu, je prifel ponj Berija. Iz-
gintl je, kot jlh je izginilo Ze
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toliko pred njim. Toda Cubar
je bil po tridesetlh letih svo-
jega partijskega delovanja ne-
kaj posebnega: bll je prva Zrtev
Super-kompleksa.

50 minut pred
komemoracijo

Nikolaj Voznesenski bo kas-
neje zaradi podobnega vzroka
{zginil, toda &e prej, 12. januar-
ja 1938, ga bodo imenovall za
planskega Sefa v vladl Sovjet-
ske zveze.

Vsako leto 21, januarja se
Rusi z velikimi sveéanostml
spominjajo Leninove smrti. Ob
1850 — ur! Lenlnove smrti —
se zadne v Velikem teatru spo-
minska svetanost.

Letos ob 18, ko je vse delo
Ze davno poéivalo, so skllcall
sejo prezidija. Vsak &lan prezi-
dija je dobil posebno povabilo.
Danes so bili zbrani polngjte-
vilno = navadno jith je manj-
kalo osem 'do peinajst.

Todno ob 18, ob udarcu na
gong, Jje spregovoril prezident
Kalinin: »Slisali bomo nekaj

posebnih porodil. Zdanov, pro-
sim!a

Zdanoy je vstal, Navadno tu
govorniki niso vstajali. Njegove
rake so bile prazne, medtem ko
je bil drugafe preoblolen s
paplrjl.

»Nobene besede ne bomo za-
pisali,c je zadel. (Tudi stenotl-

plstk danes niso poklleall.) »O
vaZni stvari bi vam rad govo-
ril. Najprej pa tole: gre za ne«
kaj posebnega! Partlja bo tudi
zdaj vodilna in odlotujota sila.
V njeno avtoriteto ljudstvo za-
upa, Na to zaupanje se tudl za-
nasamo! Za vse napore, ki bo-
do zelo veliki, si dajemo geslo:
Super — cllj! O tem pa nobe-
nega vpradanja! Tu so temeljni
pogojl.¢

Nato je prebral svoje »itiri
to¢ke«, ki jlh je bil skupaj z
Ugarovom sestavil in nedavno
predlozil Stalinu.

Za njim se je priglasil k be-
sedl Berija in prebral svojih
ndevet stavkova.

Voznesenski (namesto Cubar-
ja) je bil kratek: »Trlinitiride-
set novih postavk v posebnem
registru. Za Super-resor je za
zdaj na razpolago 189 postavk.
Vse to bomo javili onim, kl se

jih tlée. Delovna sila In denar

prideta iz svobodnih fondov.
Tudi to bodo zvedeli samo tlstl,
k! pridejo v poftev. Radunoy ne
bomo delall, oziroma jlh ne bo-
mo predloZill.x Voznesenski je
te kratke stavke lzgovori] stoje.

Tudi Berlja je ves &as stal.
@ Ana Horenko in njen
moZ sta Izginlla

Nato je dobil besedo Zdanov.
»Volitve niso potmsbne. Molk je
znamenje soglasja, pravl ljudskl

pregovor, in to soglasje obsta-
ja. Torej nobene besede, kaj se
je tu zgodilo nikomur {n
nikjer! Za vse nas velja: zako-
ne, kl smo vam jlh prebrali,
bomo odslej fimenovali kratko
Ukaz 3. In s tem kondam!«

Tud] Berljaje 8¢ dodal: »Vsak
si naj lzmisll, kje fe bil. Toda
na noben naéln ne sme ome-
niti, da je bil tula

Seja je trajala natanko 14 mi-
nut, Do zafetka Leninove slav-
nosti je preostalo de 36 minut
in do Velikega teatrgs pei nl!
bilo ve¢ kot 15 minut. Kakien
prijeten sprehod po tej moreéi
sajl — je menila tovariica Ana
Horenko, Ukrajinka, élanjca
Prezidlja. Poklicala je garago.

»Halo — garaza? Tukaj Ho-
renkova. Blla sem pri posebni
sejl. Je Ze kontana. Ostalo je

fe toliko &asa, da bom &la pel.

Ne potrebujem vozalg
Nekdo, ki je stal tesno za njo,
jo je potrepljal po rami,
»Prosim — pojdite z manol«
Bll je Berlja. Ukazal je, naj jo
odpeljejo. Kako je mogla poza-

bitl, da ne sme re¢l niti besede"

— nikjer In nikomur! Cetudi nl
slabo menila == pri tej stvar!
ne gre populéati,

Naslednjega dne se je mo2
Ane Horenko pozanjmal po njej
na komandatum, Izginlla je, on
pa ve, da je bila nazadnje v
Kremilju.

Tudl on je izginil,

Njunl trije otroci, najstarejs!
je imel komaj sedem let, so bill
Se premajhnl, da bi polzvedo-
vall po svojih stariih. To je
sirotam resilo Zivljenje...

. Omutov ali Gromiko?

»Kaj le hote ta mladié od
starega’s smo se sprasevall v
taboristu OKB 13, kadar smo
zagledali mladega, elegantno
obletenega moZa, ki je skoraj
vsak dan prihajal k prof. Mag-
desievu. Bil je srednje postave
In je kazal okoli trideset let,
Ne bi mogel reél, da je bll vi-
deti inZenir ali komstruktor.

Sred! aprila 1938 se ja sreéal
celo s Kapico In ge z njim po-
govarjal v angleé¢ini, Kolikor
sem mogel slidati in razumetl,
je 8lo za njuno zadnjo partijo
bridgea = nato sta &la oba k
Magdesievu In ostala pri njem
dobri dve url,

Ko sta se vraéala, mi je Ka-
pica Sepnil, ée se ml ljubi ne-
koga »wpretipatic, ki bi se z
njim rad polzkusil v §ahu, Na-

NE POZABI

NIKOLI

DA NAJBOLJSE CISTI
VSE MADEZE

ZAHTEVAD GA v
SVOJI TRGOVINI!
LABORATORI) - DROGERIDA = LIUBLIANA

slednjega dne ml je »mladeniéq
predloZil, da bl sedla k partiji,
Znal je izbrano kramljati, toda
v #2hu ni-bil kaj prida doma.
Vsekakor ga Kapici nisem mo-
gel priporotiti za partnerja.
Vendar se mu je nekaj dnj
pozneje posredile, da je Kapico
ujel prl biljardnl mizi. Igrala
sta dobro in priloZnost za raz-
govor je bila tu, Kajti mladenié
se je hotel In moral kolikor mo-
goée tesno pribliZatl Kapieci...

Spet neko¢ je ta mladi moZ
prifel z Berijo k Magdesievu.
Berija je bil sicer redkobese-
den, toda kazno je bilo, da ima
z njim opravek in to celo vedijl,
kot je dajal videz. Tudl ta dva
sta dolgo ostala pri starem, pri
Magdesievu.

Moz se je lmenoval Andrej
Omutov, Bil je, kot smo mimo-

grede jzvedeli, docent za driav-

no pravo pri Institutu za sve-
tovno gospodarstvo. Poleg tega
je spadal k »lzobraZevalnemu

centrug, kl ga je vodll Berija. §

Kaj je imel tam opraviti? Tako
vaien je bil

To smo slidall, da ga éaka
vaina naloga, za katero pa se
mora najprej temeljito pripra-
viti. Teoretitno ga je priprav-
ljal Kapica In videll smo, kako
nerad; praktiéno pa Magdesiev
in to skoraj vsak dan, veé ted-
noy zapored.

Kmalu nato tovarlia Omutova

nl bllo ve¢ k nam. Pravili so, |

da je odpotoval. Leta kasneje,
ko sem bil v nemikem ujetni-
§tvu, sem v nekem éasoplisu, ki
mi Je sludajno padel v roke,
zvedel, da je Maksima Lltvino-
va, poslanijka v ZDA, zamenjal
Andrej Gromike. Ko sem sl
ogledal sliko, sem se spomnil,
da je bll to mlad! obiskovalec
v OKB tovarl§ Andrej
Omutov,

V istem &asu, spomladi 1938,
so se v slzobraevalnem centrug

—_—

iz§olalf tudl drugl »diplomati®
ki so jth razposlall po svetw
tovarl§ Ivan Ellkov, ki je oddel
na Japonsko (pozneje poslanik
Jakoy Malik), Morev (v Lom
donu Gusev), Drugin (v NeW¥
Yorku Zarubin) in Pimenov (¥
Berlinu Semjonov). To torej i@
bila ena poglavitnih nalog »1z0”
braZevalnega centrac.

EE Vjain Lea se prepirata

Oba otroka Abrama Joffejd
enajstletni Ilja in dvanajstletn?
Lea, sta se rada prepirala. Tud
danes se nlsta mogla zedinith
Tokrat sta sl skodila v lase 28
voljo ofetovih wnéastnlh naslo
vov«,

»Osemintirideset jih je,u 1€
trdll sin,

REBACKI
VELESAY

TAJAM ZANATSTVA
VINARSKI SAJAM

od 8.-17. aprila 1955
So%

o 5%
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To je bilo potovanje preko Afrike, ki
4 se po pravici lahko imenuje pustolov-

$Cina. Pomislite, druzina Spencer Chap-
man, doma iz Anglije, je prepotovala 17
tisod milj preko Afrike v poltovornem
avtomobilu. Toda turisti niso bili samo
odrasli ljudje, marved tudi trije nedorasli
otroci: Nikolaju je bilo 5 let, Stefanu 4,
Kristof pa je bil komaj dve leti star. Na
potovanju so bili 36 tednov. Pobudo je
dal Fred, nadobudni druZinski poglavar,
ki se je polovico svojega Zivljenja ukvar-
Jal z raziskavanjem, plezanjem po hribih
in pisanjem, a drugo polovico s pouceva-
njem. Potem, ko je prezivel 5 let v Nem-
8iji kot uditelj angleskih otrok, se je ne-
nadoma odlo¢il za nov izlet z vso svojo
druzino, .

Za nade pojme je to vsekakor never-
j(letna pustolovitina, a tudi AngleZzi niso
bili brez pomislekov. Fredova Zena pravi:
»Ko sem pripravljala obleko in perilo za
Vso druzino in zlasti za nade otroke, mi
je priglo na misel, da imajo morda le prav
moji prijatelji in sorodniki, ki mi zatrju-
jejo, da sem popolnoma trapasta. Kateri
tlovek, te je pri zdravi pameti, bi vzel
s seboj na 36-tedensko potovanje tri majh-
ne otroke, in sicer v tovornem avtomobilu?
Svarili so me pred divjimi zvermi, divja-
ki-domadini, pred .strupenimi kafami in
sondarico, pred vnetjem slepita in pred
grizo. Toda mi smo se odloé¢ili in smo 5li.«

sNEVARNOSTI SO ME ZACELE PLASITI«

pravi Fredova Zena, ki je zatela misliti na
svarila svojcev. Res, da nekaj no&i ni
spala od skrbi, zlasti zaradi otrok, ki so
bili e tako majhni. Toda ali naj bi ostala
zakopana v Angliji sama z otroki, medtem
ko bi hodil njen Fred po svetu? In hitro
je zatela ge bolj skrbno pripravljati razne
potrebitine za pot.

Poslugajmo, ‘kako pripoveduje sama 0
#voji dogodivitini:

»Rekli smo nasvidenje nagim pesimi-
stinim prijateljem in smo se odpravill
na pot. V Cape Town (pristanii¢e v JuZni
Afriki) smo prisli 15. januarja. Tu smo
kupili poltovorni avto, ki smo ga opremili
z zasilnimi lezi&éi, kot jih imajo na ladjah,
omarami in mizami

Radovednim reporterjem sem priznala,
da i%¢em dekle, ki bi bila pripravljena
iti z nami kot pomo¢nica. Z grozo sem
opazila naslednjega dne, da so listi objavili
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»Ne — enainpetdeset,« je pri=-
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z velikimi ¢&rkami na naslovni strani:
»I5¢emo pustolovko za potovanje preko
Afrike«, Oglasilo se jih je Cez 400, ponu-
jale so se pismeno, telefoni¢no, brzojavno
in osebno. Odlotila sem se za 25-1etno
Valerijo, otrosko vrtnarico.

Nas namen je bil, potovati naravnost
od juga proti severu preko Sahare do
Alzira, toda prijatelji, ki so poznali to
pot, so nam jo odsvetovali. Tu ni bilo
moznosti za kakrino koli popravilo avto-
mobila, a Fredove strokovne sposobnosti so
se omejevale le na izmenjavo koles in

Pigmejci iz pragozda Ituri veljajo za najstarejfe pleme afriSkega

e
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pripravljali kosilo, je Fred zabaval otroke
s sravljicami. Za obed smo navadno imeli
konservirano meso ter sir 8 kruhom. Med
kosilom smo sedeli v vozu, ker je bila zu-
naj neznosna vroéina. Po obedu smo nada-
ljevali pot do petih popoldne, Ko smo se

ustavili, smo poiskali ustrezen prostor za
prenotevanje, a prej smo ga skrbno pre-

iskalt, ¢e ni ka¢ in drugega mréesa. Ve-

terjali smo riz ali makarone, potem smo
spravili otroke spat, nakar je Fred pripra-
vil vse potebno za nadaljnjo voiZnjo pri-
hodnjega dne.

L

e e

kontinenta. Vsak dan

so radgvedne druZine teh gozdnih prebivalcev prihajale na obisk kK Chapmanovim

tis¢enje blatnikov. V pulfavi je zlastl
ote¥koteno kuhanje in otroci bi bili pre=
dolgo navezani na same konserve. Poleg
tega je pa pustavska soncariea. smrtno
nevarna. *

Zato smo se odlo¢ili, da bomo potovali
po dolini Nila, skozi Rodezijo v Kongo,
nato skozi Kenijo, Tanganjiko in Niasa=-
land

VSEPOVSOD RDECE BLATO

Prvi teden voZnje je ves tas deZevalo.
Voda je curljala skozi streho naSega vo-
zila, ki je bilo polno rdetega blata. Za
otroke je bila to vesela zabava in zlasti
zadovoljni so bili tedaj, kadar smo odrasli
zapustili voz, da bi otistili kolesa.

V Hluhluve je Fred fotografiral zna-
menite ¢rne in bele nosoroge. Otroci so
stali nekoliko vstran in gledali, 'kako je
hotel jezen mladié povohati otetovo ka-
mero in, $avsniti po njej. Nikolaj se je Ze

zbal za oteta, ki ga pa nl zgrabil nosorog

pat pa ga je ujedel klop. Posledica tega
pika je bila mrzlica z visoko temperaturo,
zaradi tesar smo se morali ustaviti v Jo-
hanesburgu. Med zdvavljenjem, ki je tra=
jalo 14 dni, je Fred predaval in govoril po
radiu in tako nekoliko zboljsal na$ financ-
ni polozaj.

Nato smo nadaljevali pot po JuZni Ro-
deziji. Rodezijci so zelo gostoljubni ljudje:
povsod so nas prijazno sprejeli in medve
z Valerijo sva 'bili primorani, temeljito
odistiti obleko in si urediti lase ter oskr-
beti ostalo, kar spada h garderobi, Tako
sva vsako tako priloZznost zkoristili, kajti
Fred ni nikdar dovolil, da bi se ustavljali
in je drvel naprej, kot bi se bal kaj vaz-
nega zamuditi, —

Dan se je zatel s Kristofovim pozdra-
vom: »Dobro jutro, mamil« Potem ‘pa je
§lo kot za stavo, tako smo hiteli, Nazadnje
smo bili Ze tako =zdresirani, da smo se
umili, -oblekli, odpravili otroke, skuhall
zajtrk in pojedli — vse v dobri uri. Nato
pa smo spet drveli pet ur po afriskih ce-
stah. Medtem ko sva opoldne z Valerijo

»pripravljanju Svetove

Dva @€rna poglavarja iz Karamoje sta se hotela na vsak natin slikati s Stiriletnim
! Stephenom Chapmanom

KOT BI NAS PREGANJALA MORA...

Voinja po belgijskem Kongu je bila
strasna. Na eni strani smo prehitevali
ogromna mravljis¢a, na drugi pa so bili
globoki jarki. Avto pa je preskakoval, kot
bi se hotel vsak trenutek zvrniti v pre-
pad, tako, da smo od strahu zadrZevali
sapo. Naposled smo vendar dosegli jezero
Tanganjika in pristali na njegovem obrez-
ju, kjer smo se utaborili. Domacini so nas
takoj opozorili, da je voda v jezeru infi-
cirana z.»bilharzijo«¢, bakterijami, od ka-
terih se &lovek takoj inficira, ¢e le nekaj
kapljic . vode kane na njegovo koZo. Bil-
harzija povzrota bolezen ledvic in mehur-
ja. K sreti so bili otroci tako disciplini-
rani, da so vsakokrat vprasali za dovolje-
nje, preden so se Priblizali vodi.

Lotila se nas fe huda skusnjava, da bi
se 3li kopat, ker smo od zadnje postaje Ze

niti  so mu pravili »metodik ruskega Sef

GULAG

Tod so potovali Chapmanovi

gest dni potovali po umazanih in prasnih
cestah in bili smo tudi sami zapraseni in
zamazani. Zato smo nanosili vodo iz jezera,
jo prevreli in se nato umili v njej.

V Albertovem nacionalnem parku se
nam je pribliza® slon, bivol pa je Ze na-
meraval nasko¢iti na§ voz. K sreti se je v
zadnjem trenutku premislil in se obrnil
v drugo smer,

Vozili smo se dalje po ozki blatni cesti
v vefnem polmraku temnega gozda Ituri,
kjer smo sretali sicer hudo umazane, a
zelo prijazne Pigmejce. V nilski provinci
Ugande so nas presenetile domatinke, ki
so bile popolnoma gole, le spredaj in za-
daj so bile pokrite z drevesnim listjem.
Ko jih je Fred fotografiral, so se smejale;
toda_niso dovolile, da bi jih slikal tudi
od zadaj.

DIVJI BEG PRED NALIVOM

Komaj smo zapustlli glavno mesto
‘Ugande, se je .med silovitim viharjem ulil
tak deZ, da se ni nikamor videlo in bri-
salke na Sipah niso prav ni¢ zalegle. Vi-
har in dez sta tako hrumela, da smo
morali kri¢ati, e smo hoteli drug druge-
ga razumeti.

S tezavo smo rinili po cesti, ki je bila
sedaj kot Sumela reka. Iznenada zaklite

e |

Nikolaj:  »Poglej otka, vozimo se prekc.
modvirjal«

V naslednjem trenutku smo Ze brzell,
kot bi gorelo za nami — a nenadoma smo
se sunkoma ustavili na strmi sipini. Ticall
smo globoko v blatu in voda je vdrla sko-
zi vrata naSega voza. Kriftof je najvno
vprasal: »Ali smo sedaj na koncu poti, ma-
mi?« Kazalo je res tako. S strahom smo
spoznali, da se brez tuje pomo¢i ne bomo
mogli premakniti. Fredi je zlezel skozi
zadnje okno in se napotil v 14 milj od-
daljeno vas Mojo po pomog,

Valerija in jaz sva imeli mnogo dela®
s Cistenjem: iz omar, ki so se ob sunku
odprle, so se stresla vsa Zivila in vse-
povsod je lezala mesSanica riza, kave, slad-
korja, mila, knjig, Cevljev. Zunaj pa je
lil dez in Zabe so regljale. Mimo prihaja-
joti domatini so nas svarili pred kroko-

(Glavna uprava

pri priél ne bo lo¢il od nje...

dili, katerih je kar mrgolelo v molvirjug

{ Toda pav ni¢ si nismo mogli pomagati.

Ko je prenehalo dezevati, smo zlezli
z nasipa, a obdal nas je roj m 1-nosilk
spalne bolezni. Groza me je Spi tavala
ob misli: kaj, ¢e umrje kateri mojih otrok?
Toda hitro sem se otresla tesnobe, kajti
priprava obeda za otroke me je vso pre-
vzela, i

Na veler se je vrnil Fred z odprtim
kamionom in s petnajstimi kaznjenci, ki
mu jth je dodelil policijski upravnik v
Moji. Mozje so se trudili, kolikor so mogli,
a bilo jih je premalo,%da bi izvlekli na¥
voz iz blata. Ker se je med tem popolno=-
ma znod&ilo, ni preostalo drugega, kot tu
prenotiti, @ naslednje jutro iti po ojatenje
spomoZne fete«,

KAMION SE PREKUCNE

Potem ko smo iz naSega voza znosili’
vse naSe sivari na kamion, smo se raz
stili na njem in se priprvavili za spanje.
Nenadoma pa voz zahresti in se prekucne
v.jarek, Znasdli smo se v gostem, blatu s
pijanim Soferjem na vrhu. Obdajala nas
je gosta tema in otroci so presunljivo vre=
stali. Zadela sem brskati po blatu in sem
k sre¢i nasla elektriéno svetilko. Pobrali
smo vse; kar smo skopali iz blata, spravili
v zaboje in odnesli v bliZznjo kolo» Tam
smo si pripravili prenot¢iséa. Otroci so bili
od strahu in kridanja Cisfo izérpani, zalo
so brZ zaspali, Eeprav jih je takoj napadlo
na stotine moskitov. Ko sem prizgala 1ug,
sem videla, da na mojem leZii¢u mrgoli
vse polno velikih &rnih mravelj...

Drugo jutro je spet posijalo vrote afri=
§ko sonce in nas navdalo z novim upd=
njem. Sestdeset moZ nam je pomagalo iz
vledi avto iz blata, ga oCistiti in spraviti v
pogon,

Preden smo nadaljevali pot, smo si
oskrbeli nekaj orozja, kajti pot nas je vo=
dila skozi nemirne Mau-Mau pokrajine,
*Toda prevozili smo jih brez nezgode in
smo sreéno prispeli v Kitale, glavno mesto
Kenije. Tu smo se spet ustavili za en
teden in Fred je vnovi¢ predaval po radiu,
potem pa je el plezat na 19.563 Cevljev
visoki KilimandZaro. Valerija in jaz pa
sva odsli z otroki v bliZnje kopaliste, da
smo se nekoliko ohladili in spogili.

NAZAJ PROTI JUGU AFRIKE!

Mudilo se je Ze, kajti juZzno Rodezijo j&
bilo treba dosedi pred velikim dezjem. Vo=
zili smo se po 13 ur dnevno in z Valerijo
sva bili tako utrujeni, da zveler nisva
mogli kuhati veterje. Zanimivo je, da so
otroci bolje prenasali voZnjo kot odrasli,
ki smo si morali veliko prizadevati, da
smo otroke zaposlili.

V Juzno Rodezijo smo prispeli 19. okto=
bra. Vsi so nam zavidali naSe zanimivo
potovanje. Kaj bo Sele v Angliji, sem mi-
slila sama pri sebi.

V pristanis¢u Beira (Mozambique) smo
gse vkrecali na parnik in odpotovali v An=
glijo. i

Doma pa Fred Ze ogleduje nov zemlje=
vid — JuZzno Ameriko
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Ko je 3lo za, onih 600 stro-

bila héi. d

Mama, fele trideset let stara,
se je redkokdaj vmesala v pre-
pir svojih vroéekrvnih otrok.
Zato sta 3la k oéetu. Na sreéo
je bil danes doma; v zadnjih
mesecih ga skoraj nlkoli nista
videla,

»Ti, Abramy je Ilja kot na-
vadno ogovoril svojega odeta,
»zdaj pa pomisli! Ali sl ¢lan
enainpetdesetih razliénih gremi-
jev, kot trdi Lea, ali samo osem-
ingtiridesetih? Kako menii?«

-Abram — v svetu poznan kot
profesor Abram Joffe — se je
obotavljal z odgovorom. Nato sl
je lzmislil izhod.

wVidva pojdita zdaj lepo Vv
vajino sobo In poskusita pri-
merjati,« je odredil. »Vzemita
predloge. Toda brez kompromi-
sa — samo z vajinlm razumom
razjasnita vprasanje.«

Otroka sta odsla, da bi pre-
gledalp predloge, In res — oba
sta Imela prav. Res je bil Jolfe
¢lan enainpetdesetih gremijev,
vendar pa je po letu 1933 dobil
dve odpovedi iz Neméije, ne-
davno pa tudi eno iz Avstrije.
Svojéas je bil v Neméijl docent
— od tod diplome, ki so mu jib
— Judu — nato odrekli.

Abram Joffe je poklical Zeno,
da bi ji. povedal par krepkih
zaradl otrok. Svojo precej mlaj-
30 Zeno je oboZeval. Samo nekaj
ga je motilo na njej: njena pla-
host — tudi do otrok.

»Kako naj razlozim otroko-
ma?¢ se je branila. »Saj sama
ne vem, kje vse si ¢&lanl«

»To bi te vsaj malo Ze lahko
zanimalole ji je Joffe oéital
»Ampak kako sta otroka priila
do tega zanlmjvega vpradanjal«

*Zena mu je prinesla éasdpis,
ki je prisel z'jutranjo posto in
ki sta ga najpre] pregledala

Komaj je Joffe razgrnil list,
ko je Ze skoéil pokonci. »Grom=
ska strelal¢ je zagrmel, »o tem

sploh nié ne vem! All je april-.

ska $ala?«

Res je bil danes prvl april
1938, vendar pa na Salo ni bilo
misliti, zakaj to so bila 'poro-
¢ila Akademije znanosti.

V listw je bila v rubrikl
pZnanstvena kronika« natisnje-
na drobna notica:

sDalje sta bila prl Prezidi-
ju Akademije sestavljena:
Svet za fiziko s profesor-

jem A. F. Joffejem, A. N.

Krilovom, S, I. Vavilovom, P,

L. Lukirskim, I. V. Kuréato-

vom, E. V. Britzkejem in A.

N. Tereninom

In

Svet za rude s profesorjem

I. M. Gubkinom, I. P. Bar-

dinom, V. A. Obruéevom, A.

E. Fersmannom, A, M. Ter-

pigorevom, P. L. Sajnikom

in S. M. Subotinom,
Oba sveta sta svoje naloge
pravkar prevzela.

Kaj naj bi bllo bolj neopazno
od te notice? Kljub temu je
Joffeju vsakokrat, ko jo je pre-
éital, posla sapa. Polglasno je
preklinjal predse.

Bil je brezmejno preseneden.
Ne samo, da kot élan §t. 1 o
»svetug sploh ni vedel; ne samo,
da kot ¢lan Prezidija Akademlje

" GOSADOV
PLANINSKI CA)

B Jofie je presenecen 0

besede ni slisal...

Razmisljal je vse globlje...

Bilo je na dlani, da gre za
Super-kompleks!

Vedel je Za vse mogoée znan-
stvene »sveteq, ki so bill in so
morali biti ze od nekdaj, Poznal
je IFlzikalni InStitut, Fizikalni
oddelek, dve fizikalni komislji,
nekaj flzikalnih odborov, po-
moinih fizikalnih svetovalcev.
Zdaj pa Se Svet! Vsaka univerza
je lahko imela »Svet uéenjakovg
toda »Strokovnega sveta«
Akademija v ved kot 200 letih
svojega obstanka ni poznala,
Torej bomo delali odslej res
samo »drzavno — znansiveno«;
in o svobodnem raziskovanju
ne bo vet govora!

. Tiskarski Skrati

Véasih so imell takl znanstve-
ni gremijl samo dve do tri vid-
nejie osebnostl za »jzveseky,
ostale ¢lane so imenovall iz
vrst povpreénth strokovnjakov.

Ta dva sveta pa sta bila se-
stavljena 1z elite njlhove stro-
ke, Joffe, Krilov, Vavilov in
K®réatov niso potrebovali no-
penih priporoéil. Tudi Erhard
Britzke, znansivenik nemsko-
angleskega porekla, je bil Ze

pojem VvV sfizikalno-kemié¢nem
razkroju snovic. {
Aleksander Terenln je bil

priznani strokovnjak za rent-
genske in kozmic¢ne 2arke. Toda
kdo naj bl bil Lukirskli? Morda
L.ukomirski?

‘Ampak Lukomirski se menu-
je z {menom P. I. — in ne, kot
je bllo tu natlsnjeno, P. L,

Tudj drug! novoimenovanj svel
je bil sestavljen iz “sedem nlé
man] pomembnih imen: Vladi-
mir Obrudev, »nestor geoldgijes,
pa Ivan Bardin in Sergej Su-
botin, dobro ‘pladana »iskalca
rudning. Nato pa Se Sajnin, ki

gaspodarstvad.

Toda glej! Spet so mu zame-
njali iniclalke imen — moralo
bi bitl V. I, tu pa pije P, L.
Menda nl tiskarski skrat?

Kljub vsemu: takien izbor bo
sluzil samo Super-kompleksu.

Abram Joffe je bil vse prej
kot - obéutljiv. Lahko bl rekli,
da je imel slonovo koZo. Toda
ko je zasledil drugo notico v
éusopisu, se je zgrbil kot pod
udarcem.

Bila je kratka vest med »Urad-
nimj objavami¢, tako skromna
in neznatna, da jo je komaj
rasledil,

»Po sklepu Sovnarkoma se

je osnoval Komite kontingen-
tov, ki §teje 13 ¢lanov in ki
mu predsedujeta tovarifa M.
Bermann in nhjegoy namest-
nik ing. Sergej Zuk.q
Takih komitejev je bilp v
Moskvi nedteto. Sestavili so jih
In jih razpustill, ne da bi —
razen njihovega strokovnega ob-
moéja — kdo zanje zvedel. To-
da »Kontlngenti« so bili jzjema,
kar sta dali slutiti obe imeni;
M. Bermanp In Sergej Zuk!

Matvej Bermann je bil stara
kreatura Berije. V enajstih me-
secih leta 1932/33 je z 1.5 mill-
jona jetnikov 2gradil 227 km
dolgi Belomorskl kana] In z
2.5 miljjona ljudi v osmih me-
secih 1. 1936/37 kanal Moskva—
Volga. Pravill so, da je vsak
meter dolZine zahteval — §tirj
tloveska zivljenja. To b! pome-
nilo nekaj milijonoy 2rtev.

Sergeja Zuka, leta 1930 |In
1931 kot ljudskega skodljivea
dvakrat obsojenega na smrt, ni-
so prl gradnji kanala samo po-
milostlli In: ga imenovall za
glavnega InZenirja, marved ga
po opravljenem delu celo odli-
kovali z najvidjim tedom In ga
izvolill v Vrhovni sovjet.

Oba so ljudje zaznamovall s
&t »13«; Bermanna, ker je bil

koncentracijskih  taporidé - prl
NKVD) g In Zuka, ker je bil ini-
clator trinajsturnega delavnika
in trinajstdnevnega tedna (vsa-
ka druga sobota prosta). Pravili
so tudi, da oba vsakih trinajst
mesecev izmenjata personal —
z drugo besedo: obnovita,

Zdaj so torej milijone . tabo-
ris¢nikoy formalno vzell iz var-
stva NKVD in jih podredili var=
stvu ministrskega sveta.

Doslej nihée ni slutil, da je
Jerija, po Stalinovem naroéilu,
Kaplei Ze odobril »nprvo kvali-
tetno In veéinp kvantitetne iz
bire dolodenih kontingentove.
Zdaj je torej tako daleé!

Berlja je svojo dolinost izpol-
nil: od 71.000 moZ !4 jlh' je
Zdanov za Novo leto najavil,
da ¢akajo v pripravljenosti, je
dobrih 66.000 izbral ravno Be-

rija, kil javno n} &tel k NKVD,
Sedem in sedem

B je trinajst

So obe objavi slué¢ajno nati-
snill istega dne? — se Jje vpra-
sal Joffe. Kaj ni to simboli¢en
sluéaj? Ravno ime matematika
Krilova je dokazovalo, da je
stvar presla lz »itadija govorl-
éenja  In fantastikex v nftadij
matematiéno - realne ezrelostic.
Kajtt Krilov nlkoli ni
kakrinemukoli odboru, ki bl
samo posedal in si zadajal na-
loge. Odlo¢no Je prepovedal
vsako Imenovanje njegovega
imena v zvez! s takinimi odbo-
ri, ki so po njegovem samo za-
pravljal] &as.

Da — je profesor Joffe pre-
misliaya]l — &e je torej Ze tako
dalet, tedaj je postal Super-za-
kon avtomatiéno pravomoten..
Ta zakon, s svojimi drakoniénl-
ml paragrafil Pomlslil je na
svojo druino, ki’fe ne sluti, v
kakino okovje e padla, &e se

sodll h '

Ure in ure se je Joffe boje-
val sam s seboj. Kaj naj stori?
Koga naj prosi za nasvet? Svoja
otroka, kil se tako rada prepi-
rata? All svojo Zeno, svojo naj-
starejso, kot ji je vedno pravil?

Vstal je in stopil proti vra-
tom.

»llja Abramovié! All bi prisli
k meni, prosim?« Jje poklical
svojega sina. Rad se je podalll
in ga vikal,

»Kaj bo dobrega, Abram?« se
je pozanimal enajstletni.

»Sin moj, hofete postati ma-
tematlk? Odliéna Zelja. Toda,
prosim — mi hoéete najprej

dokazati, da je dvakrat sedem
— trinajst?«

Nadarjeni Ilja je poskusil

Dolgo si je razbijal glavo. To-
da ni¢ .ni pomagalo, ni mogel
dokazati.
. Saj n! vedel, tesa se je nje-
goy ofe medtem domislil: skriv-
nost obeh @éasopisnih objav je
le2ala v iniclalkah Imen!

Lukirski je bil — Kapical

Zatorej P. L. (Pjotr Leonldo-
vl¢) namesto P. L.

In Sajnin je bil — Kapica!

Zatorej tudi tu inlcialke P.L.
namesto V. L

Dve imeni sta bill potvorjenl
Oba sveta sta Imela torej dva=
krat sedem élanov — 13 moZ!

Kaplcino {me bi preveé pove-
dalo. Izdalo bi namen obeh no-
vih »svetove.

B Posebnl viaki
za Kapico

Vse je bilo odvisno od Kapi-
ce — tako so pravill. Vse fe
drezalo v Kapico — tako je
bilo.

Ko je #lp za izpustitew profe-
sorja Kuréatova In profesfrja
Dorfmgnna, nl maral Kapica
nit! dneva poéakati, ponoéi je
Sel ponjul y

kovnjakov, ki jih je izbrskal po
taboriséih, nl utegnil niti ure
poéivatl; spal je medpotoma w
vizku all letalu. Sest sto '‘obso=
jenih se je vrnilo iz najbelj od-
daljenih kotov Rusije. Vetino
od njih so medtem razporedill
v OKB, sicer ne vedho po nji=
hovl strokovni izobrazbi, vendar
na mesta, od koder bi jih lahko
vsak hip poklicalli v Super-kom-
pleks, Dobra dva ducata uéenja-

kov so na Kapicino zahtevo
imenovali ‘za njegove najolje
sodelavee In jih izpustili na
svobodo.

Po oni znamenitl S§ahovski
partiji prl Stalinu so wuredill

16 novih OKB... Da jih raka
novo In pomembno delo, so ve-

deli le malokaterl. Ta predve-
¢éer Super-kompleksa je' stal
drzavo neznanske vsote. Samo

Kapicino potovanje po »ozadjucg
je poirlo nekaj milijonoy rub-
lj»v, sa se je m , da
s0 zanj Zrtvovall posebne’ vla-
ke In posebna letala na doslej

tako 0

-§e neprevoienih smereh,

»S tem denarjem bi v Caven-
dishu dobro leto uspevalix je
rekel Kapica Joffeju — in ta
denar je sam apreleteld v pielih
treh tednih,

Kapici so brez ugovora Ugo=-
dilj in Jegor-Malenkov je storil
vee, kar je Kaplca zahteval, ne
da bi spraseval. Toda v Jegor-
jevih oleh je bral, da se njegov
vizdatek« vsak dan, celo vsako
uro veéa, Kako pa je on, Kapia
ca, goovrnil te stroske? Zmeraj
znova si je zadajal to vpradanje.
Vedel je, da na take predujme
tudl s svojlm imenom ne bo
mogel ved dolgo rua*unati, Cas
je ?e, da bo sam zadel r= da=
jati. Toda kako?

nTTu

STRAN
31, I11. 1855

3



- Marsikdo na $irnem svetu se
izmed njih je privede
narave. K tem zadnjim moramo

Z#ivalskega sveta,

kit, kedar plava,

80 rdefe ribice druzabne?
Takih stvari je v Pincherjevi

Ta bi bila pa
huda! K sreéi
Jje samo model
nafe sovraZnice

hine bolhe

overojeni kenguru je gol, slep in
dolg komaj nekaj centimetrov. Kako pride
v materino vreto, kjer se dopolni njegov
razvoj, je bila dolgo nerefena uganka.

Vedeli so le, da se maléek priviete do roba
vrefe s svojimi razmeroma moénimi zadnjimi
udi, oboroZenimi s kremplji. A kako se zna na-
potiti v pravo smer? Ga morda kdo dvigne in
‘polozi v vreto? Je to mati? Ali ga ta vodl s
posebnim klicem? Poslulajte odgovor!

Komaj pride mbvo bitje na svetlo ovlaii
mati pred novorojentkom progo svoje kofe
s slino. Tega privlad¢i vlaga in se nagonsko
viete proti njej. Tedaj mati s svojim velikim
jezikom podalja progo v smeri vrete, vabeé

ga, naj se polagema pomika do roba vrece, ki
jo slednjié tudi doseie,

VELIKE SKRIVNOSTI MALE BOLHE

Bolhe zanimajo &loveka nemara bolj kot
tigri in levi, Na sveju te okoli pet sto raznih
vrst bolh. Zajedajo vsa toplokrvna bitja razen
- opie. Nepouteni ljudje mislijo nasprotno,
ker vidijo, kako opice obirajo sebe in druga
drugo. A to, kar obirajo, je poroZenel prhljaj.

NajznamenitejSo zbirke bolh imajo na
AngleSkem v fringdkem muzeju (Hertford-
shire), tako imenowvani sSvetovni cenler
bolhe«, Zbrzl ga je Carlo Rotschild, zdaj pa
je last Britanskega muzeja.

Strokovnjaki za bolhe se imenujejo »sifo-
napteristi« in njihov $tudij je do podrobnosti
osvetlil Zivljenje bolh.

Mrées se razvije iz drobnega jajteca, ki
ga samica poloz]l na pred svetlobo varen
prostor, v &pranje med deskami, pod pre-
progeo¢in podobno. Po dveh do Stirih dneh

POZOI_‘, gr{pa!

e

ALI VAS BOLI GLAVA? CUTITE BOLECI-
NE V TELESU IN V UDIH? — Ce je tako,
si poglejte sliki, potem pa bri v posteljo,
zakaj v sto primerih proti enemu je gotovo,
da imate gripo. Obe sliki vam kaZeta, kaj se
z vaml dogaja in kako ste si to gripo nako-
pali. Nepreviden sosed je v vadi bliZini
krepko kihnil in prav od srca ste mu Zeleli
»Na zdravje!«, Toda ... Bolje bi bilo, ko bi
to Zeleli sebi. Poglejte, kaj se je zgodilo pri
onem, ki je kihhil, Prha pred njim je elek-
tronski posnetek sluznih kapljic, ki so tako
drobne, da lahko po nekaj ur lebdijo v zraku,
Vi ste te kapljice vdihnili in zdaj so se
v vadi krvi naselili virusi gripe. Kaj tam
poéenjajo, vam kaZe spet posnetek z mi-
kroskopom: prav dobro se pofutijo na vadih
rdetih krvnih telescih, vi sami pa se pri tem
potutite vse slabie. Povzroditelj te bolezni so
male, bele kroglice, ki jih vidite raziresene
po vsej sliki. Nikar se ne branite z junafkim
zatajevanjem svoje slabosii proti temu so-
vrainiku, zakaj vse to vam ne bo niti naj-
manj pomagalo. Le svojega bliZnjega boste
spravili v nevarnost. Edina reditev je:
postelja

Ti je bilo znano, dragi ditatelj,

ukvarja s $tudijem Zivljenja Zivali: nekatere

l k temu poklic, druge spet ¢isto veselje in ljubezen do

prifteti tudi Anglefa Chapmana Pincherja,

ki je pred kratkim izdal nadvse zanimivo knjigo z naslovom: Skrivnosti iz

da je jastreb skoraj brez vonja, da modri

i va, razvija moé, _ki je enaka moéi lokomotive? Da ¢ebela ne more
Zd'."..(:‘"?)ul le!erz.ved kot ‘petnaJst minut, medtem ko bi mogel morski pes, ne
da bi se ustavil, plavati Sest let? Da morski pradi¢ki ne poznajo spanja? Da

knjigi nanizanih meiteto .

- 4 ey . o B W I,

prileze iz jajéeca majhna lidinka,

ki Zivi
devet do dve sto dva dni* kakrina je paé
temperatura in vlaga okolja. (Kot se zdi, se
hrani izkljuéno od majcene kapljice krvi, ki
Ji jo je pustila mati in morda tudi od kakega

Zivilskega odpadka.) Potem Zivalca napravi
zapredek in se zabubi; tako ostane sedem
do dve sto devetintrideset dni, KaZe, da je
pretrganje zapredka -odvisno od zraénih
tresljajev, kar bi- razlozilo, kako je mogocte,

da posiane hiSa, Ki je bila mesece zapria,
polna bolh istega dne, ko se vrnejo pre-
bivalcl. Zadodta razumiljiva dommneva, da je
v Spranjah skritih na stotine bolh (ena bolha
znese do Btiri sto petdeset jajéec) ki se, brz
ko stopl &lovek v sobo, hipoma spremene
v odrasle bolhe. Odrasla bolha se hrani iz-
kljuéno s krvjo. Prebode ko%o, vbrizgne
kapljico sline, ki prepretuje strjenje krvi,
in nato mesanico posrka. V Stririindvajsetih
urah jé samo enkrat. Ce jo pa kaj zmoti pri
obedu, nadaljuje na drugem mestu. Dognali
s0, da lahko Zivi sto petindvajset dni brez
hrane,

Spretnost bolhe pri skakanju je presla Ze
v pregovor. »Overovljen« rekord v skoku nosi
menda bolha, ki je skotila 44 cm visoko
in 32.5 cm dalef. Natan&na opazovanja so od-
krila, da skate bolha navadno ritensko in
pristane na zadnjih noZicah.

Kakor ve&ji del ZuZelk, tudi bolhe privla&i
plamen svele, kar lahko izrabimo, ¢e jih
hotemo poloviti. Uspesna past je naslednja:
na tla zatemnjene sobe poloZimo kroZnik,
napolnjen z wvodo, na kateri plava goreta
svetica. Bolhe bodo skakate proti plamenu
In popadale v vodo. Dodbro je, te nanjo
nalijemo tanko plast olja, ki bo bolham
prepretilo pobeg.

SOKOLOVO OKO

Sokolovo oko je zelo, da, prevel veliko,
Tako je stlateno v olesno duplino, da olesne

' misice s tefavo obvladajo njegovo gibanje.

Nerodna nesposobnost, ki jo ublaZuje velika
gibénost vratu. Ne da bi premaknil telo
lahko sokol zasule glavo za 1800,

Drugi+ nedostatek, ki je wvsem ptitem
skupen, je izguba vonja zaradi prevelikega
razvoja olesa. MoZganski prostor v pti&ji
lobanji je omejen. Ker je vidu ustrezajoéi
moZganski del skrajno raavit, so ostali zavoji,
namenjeni za vonj, majhni, Posledica je, da
ptitem nos pravzaprav neé sluZi. Golobi na
primer ne razlofujejo amoniaka od ¢&iste
vode, Celo jastrebi, ki jim ljudski glas pri-
pisuje zmoZnost, da veé kilometrov daled
zavohajo mrhovino, nimajo vongja.

Edini pti¢, ki ima dober vonj je baje kiv!
iz Nove Zelandije. Ta  ponoti koplje &rve iz
zemlje. Tla preiskuje z nosnicami, ki jih ima
na koncu dolgega kljuna.

Tudi na rezum vpliva izreden razvoj O&i.
Cesto so ugotovili, da teza obeh otes presega
tero moZgan In da velikanske otesne dupline
stiskajo Zivéna tkiva, o katerih sodijo, da
uravnavajo zaveat in razum,

Vrnimo se k sokolu. Njegovo oko je pri-
pravno za gledanje v polni ludi., Ob zori th
sonénem zahodu je slep; ponodi tudi nikoli ne
leta. Podnevi pa se pokaZe premo¢ njegovega
otesa. Njegova mreznica je polna Gepkov, to
je za Zarko svetlobo posebno obéutljivih
celic. Tudi tlovedko oko ima 3tevilne éepke,
a na nadl mreZnici prevladujejo palitice, ki
so zlasti za dibko svetlobo oblutljive celice,
Te palitice nam omogotajo, da vidimo v
mraku, omejujejo pa nas vid v polni svetlobl.
Modna svetloba uniéi v njih skrajno obéutlji-
vo kemiéno snov in oslepi pali¢ic bogato oko.
Tako je na primer tudi s sovo, ki bezi pred
soncem,

Sokolovo oko se tudovito prilagaja. Urav-
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Ta ¢udni ptid je novozelandski kivi, ki vneto brska za &rvi s svojim dolgim kljunom.

Nosnici ima na sami konlei kljuna — je edini ptié, ki s pridom uporablja svoj vonj.

8§ krepko nogo deli fudovite bree svojim sovrainikom, leteti pa ne more, le v teku je

hitrejii od veéine svojih zasledovalcev, Samica tega ¢udnega ptifa je emancipiranka, ki

se ne briga ved za svoj zarod, bri ko izleie jajce. Vse valjenje mora opraviti njen soprog,
ki presedi po 11 tednov na v lupino odetem polomou in pri tem temeljito shujia

nava se tako, da sila naglo spreminja oblike
knistaltkov in roZenice s pomodjo misic. Me-
hanizem sokolovega otefa v tem oziru moéno
nadkriljuje &lovedko oko. *

Druga sokolova posebnost je razlolevanje
barve, saj je njegovo oko sestavljeno iz samih
tepkov. Prav ti Cepki omogotajo razloteva-
nje barv, sposobnost, ki je nimajo tiste zivali,
katerih mreZnica ima samo paliéice. V so-
kolovi mreZnici so raztresenl tudi milijoni

smrt koleri
in B RAEDE

Pet strasnih epidemij kolere
je v devetnajstem stoletju pu-
stosjlo po Egiptu. Tri od teh so
se naglo raziirile ter resno

drobnih kapljic rumenega olja, ki po nadinu

barvnega filtra zboljdajo ostrino vida.
In na kraju kot pefat na tolikSo popolnost

8e tretja: prozorma trepalnica. Njen prvotni ,

namen je bil zastreti oko, da bi obdrzalo
vlago, Vendar pa opravlja med letenjem tudi
nalogo naodnikov. Sicer ne bi bilo mogote
raztolmaditi, kako sokol prepreti, da se mu
o¢i docela ne izsuSe, ko se z vrtoglavo na-
glico spusti iz visine tisot: metrov na tla.

izKoriScali bomo -
atomsko energijo

Vsa nada javnost je z zanimanjem pri-
sluhnila besedam mar3ala Tita o izkorigéanju
atomske energije v nasi drZavi. Torej ven-
darle — tudi na tem podroéju ne bomo za-
ostajali za drugimi. Iz skopih podatkov, ki
smo jih do danes dobili o tem, kaj delajo
na¥i inftituti za jedrsko fiziko, vendar na-
staja razveseljiva slika. Posebno aktivno je
nase udejstvovanje na podrofju radioizoto-
pov, ki so jih #e s pridom preizkusili v me-
dicini, biologiji in agronomiji. Posebno bo-
gate sadove od uporabe izotopov lahko pri-
takujemo v uporabi umetnih gnojil, v selek-
ciji rastlin, industriji konserv-sadja, sodivja,
grozdja itd. Pri nas so dosegli Ze lepe uspehe
z izotopi v proudevanju pojavev metalolizma
v s paraziti okuienem drevju. V medicini
uporabljamo izotope Ze v diagnostiéne na-
mene, v fiziologiji, zafenjamo pa z njimi tudi
#e zdraviti ali vsaj zadrievati bolezni, ki so
veljale do véeraj za neozdravljive, na primer
levkemijo. Tudi nafa kemiéna industrija bo
v kratkem pricela sprejemati prve dobrine
nafe miade atomske znanosti.

Resnost, s katero se je nafa oblast lotila
refitev vprafanj s podrofja uporabe atomske
energije, se kafe tudi v imenovanju posebne
Zvezne komisije'za nuklearno energijo, ki ji
predseduje Aleksander Rankovié, podpred-
sednik Zveznega izvrinega sveta.

Tako so se nadi znanstveniki dokonino
pridruZili 10.000 znanstvenikom, ki se danes,
po statistikah OZN, ukvarjajo z izkori%da-
njem atomske energije po vsem svetu.

Slika nam kafe, kako so strokovnjake v
ingtitutn »JoZefa Stefana« zad&itili pred ikod- -
ivimi vplivl radijskih Zarkov. Tudi na§ in-
Stitut je dosegel Ze lepe uspehe zlasti na
podro&ju pridebivanja teike vode. Mimogrede
in za konec — ali veste, koliko navadne vede
potrebujemo, fe hofemo z elektrolizo dobiti
1kg teike vode? NIt manj kot 15 ton.
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ogroiale Evropo in Ameriko,

Leto 1947: razmere SO Se spre-
menile. Kolera je ponovno iz-
bruhnila v Egiptu, toda tedaj
so dogodki potekali povsem dru-
gace, Egipt in ves svet se je
dvignil na boj proti tej kuini
bolezni.

Ker je kolera vodna epidemi-
ja, so zaprli vse Kkanale Nila,
mednarodna kontrola pa je
ustavila v karantenah vse ladje,
letala in potnike. Afganistan,
Brazilija in Francija so dale
na razpolago vakcino proti ko-
leri, s katero so cepili 19,000.000
Egipianov. Obolelim 2za Kolero
so takoj nudili zdravnisko po-
moc. ¥

Rezultat teh ukrepov je bil,
da se je posrecilo zadrzati epi-
demijo v mejah Egipta in jo
zadusiti, preden je mogla zajeti
sosednje narode in kontinente,

Vendar $e vedno pretijo ¢lo.’

veStvu strasne epidemije. Se
vedno oboleva jin umira za
nalezljivimi érevesnimi obolenji
na tisote ljudi. Te boleznik so:
tifus,” bacilarna dizenterija, na-
lezljive otroske driske.

Epidemija lahko nastane vsak
trenutek kjerkoli na svetu. V
nasem ¢asu lahko preletimo ves
planet vy ¢asu, ki Je krajsi kot
inkubacijska doba kolere, ki je,
kot je znano, dolga petnajst dni.
Tako lahko en sam ¢lovek trosi
bolezenske Kklice po ogromnem
ozemlju.

Za borbo proti epidemijam
mora sodobna znanost uporab-
ljati stevilne ukrepe. V ta na-
men je potrebna kontrola od-
sranjevanja odpadnih vod in
drugih izlotkov, za Katere je
znano, da se po njih raznasa
infekcija. Mnogo je $e dezel na
svetu, kjer sanitarna sluzba ni
urejena; na bliznji Vzhod, v
Juzno Azijo, Airiko' in driave
Latinske Amerike zato pogosto
vabijo zdravsivene delavce, da

tam pomagajo graditi sanitarne

naprave,

V Burmi, Egiptu in Sirjji
uvajajo kontrolo nad zivili in
gradi}o stanovanja na nacin, ki
ustreza zahtevam sodobne hi-
giene,

Mnogo je drzav, ki natanéno
kontrolirajo bacilonosce, ki ima-

LANOLIN-
SPORT-CREME
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giip> <" SMUCARJI - PLANINCI!

Proti son&énim .opeklinam, proti
vetru in mrazu varuje vafo koZo

odliéne preizkufeno sredstveo

»ULTRAGING

Zahtevajte ga po d@rogerijah
in parfumerijah!
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Indija posluda... ZdruZeni narodi nudijo neprecenljivo pomoo

zaostalim drZavam., Velik del te pomoti obsega zdravstveno so-
delovanje vseh @lanic ZdruZenih narodov. To sodelovanje je
rodilo do danes Ze lepe uspehe. Tako na podro&ju brezplaénega

razdeljevanja prepotrebnih zdravil v tropskih krajih, kakor tudi
pogiljanje strokovnjakov, ki naj bi ustvarili visoko zdravstveno

zavest pri ljudstvih, ki do v@eraj sploh niso poznala zdravnika.
V Indiji deluje veliko Stevilo strokovnjakov OZN, ki s predava-
nji in praktitnimi zgledi kaZejo, kako se lahko Indija ubrani
enega najhujsih sovraZnikov — epidemije in nalezljivih bolezni

jo moZnost okuZiti velje mno-
zine hrane. Novi nagin pasteri-
zacije mleka omogoca precejsnjo
tistost v mleéni industriji,

Do sedaj je 67 narodoy spre-
jelo pravila, k' lih je predlagala
svetovna zdravstvena organiza-
cija in ki jim nalagajo kontrolo
ladi) in letal ter dnevpno poro-
tanje o gibanjn epidemi), Te
drZave izvajajo stroge karanten-
tenske predpise.

Da bi epidemijo obvladalj, je
potrebno, da imamo na razpo-

lago vakcino, ki povzroéi pri
cepljenih nastanek protiteles.
Za zdravljenje pa imamo na
razpolago sulfonamide in antj-
biotike,

Kmalu Romo na osnovi med-
narodnega Sodelovanja zdrav-
stvenih delavcev sposobni ome-
Jiti vsako epidemijo, kjerkoli bi
se pojavila, Izboljsanje metod
dela ih nova zdravila bodo po-
magala ¢loveku, da bo iivel
daljSe, srecnejSe in bolj zdravo
ZivljenJe.
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Predstavljajte si obakraj dolge, kar se dd zanemn'rjene, blatne in razkopane
ulice, vrsto pritliénih in- enonadstropnih hi¥ iz prejinjega ali zaletka tega
8toletja. Le nekaj bolj ali manj vabljivih izloZbenih oken, v katerih je tudi
Wylon, in fluorescentna razsvetljava pri¢ajo, da Zivi mestece v nafem deset-
betju. Sredi te ulice — Cetinja si ponosno stojita nasproti dve dosti visji stavbi,
vsaka v svojem slogu. Poslopje biviega francoskega poslaniftva se razkazuje
kot nekaksna naditkana paridka lepotica, medtem ko je hotelo poslopje ne vem
katerega biviega poslaniitva onkraj ceste navdajati Crnogorce z zaupanjem
¥ svojo mogoéno zascito. Tega blis¢a se je po ustanovitvi kraljevine SHS,
potem ko je Crna gora izgubila svojo vlego ma Balkanu, polastil spodoben
naslednik — banka. Zdaj pa so tam druZabni in drustveni prostori kulturnega
kluba in kdaj pa kdaj kak$na razstava, mediem ko je v mnasprotni stavbi
Narodna knjifnica LR Crne gore s 300.000 zvezki.

Tam sem ju tudl nadel, Ratka Djuroviéa = : : e
namred in njegovega prijatelja Ceda Vuko- %
vita. Takoj smo bili sredi razgovora, kakor
da nadaljujemo vteraj nateto razpravo. Pred
njima na mizi je bil kup rokopisov: prebirala
sta dela mladih, ki so se odzvall r~kemu
literarnemu natetaju. Sicer pa sta tdf sama
8¢ razmeroma mlada. Vukoviéu leta $e niso .
Povsem zabrisala deskega izraza, medtem ko
80 slokemu, bleditastemu Djuroviéu, ravna-
telju knjiZnice, leta bolezni zarezala v tutno
Hee nekaj trpkih potez. In kakor je prvi
sramezljivo zadrZan, kadar govori o svojih
knjigah ali natrtihy se drugi ves razplamti,
Pa zaéni z njim kakr$enkoli pogovor.

V sporedu mnogih novinarskih opravkov
e bila namenjena temu obisku Zal le kratka

ura. Bila pa je bogata. To je moja sodba,
mediem ko more biti mnenje onih dveh le
drugaéno. Se kar sem kdaj vedel, mi je do-
Mmala izpuhtelo iz glave in tako sta mi odkrila
nov svet, medtem ko jima jaz nisem mogel
Povedati nitesar, &psar ne bl Ze vedela.

»Mi smo zmeraj gledali navzven, posebno
Pred vojno ste nam pomenili Slovenci zgled
kulturnosti, , Spremljamo vse dogajanje pri
vas,« sta mi povedala — v mgjo in v nado
sramoto, ne da bi to hotela. Skoro nevredno
8¢ nam ‘zdi seznanjati se z Zivljenjem in pisa-
Njem nafega juga, prevajati njegova dela
(zalozbe so omejile izdajo prevodov iz srbo-
hrvastine, ¢ed da beremo lahko originale) in
krepiti medsebojne zveze.

GVEN

MILNI PRASEK JE NEPREKOSLIIVO
SREDSTVO ZA NEGO PERILA!
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Domace

anekdote

POLICIJA, LJUBEZEN IN POLITIKA

Neumorni  sodelavec Slovenskega poroce-
valca, ofe nasega znanega vilolinskega virtuoza,
novinar Rudi Ozim: je pred vojno nekot zago-
del banu Natlalenu tiko, da se je smejala vsa
Slovenija. Natlatenova héerka je namre¢ vazlju-
bila mladega srbskega Studenta, ki je bil pra-
voslavne vere. Ko so za to wspregresno« zvezo
zvedele  ljiubljanske katoliske gospe, so seveda
v svoji skrbi za sveto vero in &istost bri prote-
stirale, Ban pa je naSel naéin, da se je znebil
tako sneugledne partijee. Mladenidu so poli-
caji podtaknili levitarske letake in ga izgnali
v Srbijo. Héerka pa je morala doma na sveto
pismo priseti, da se kaj takega ne bo wel
zgodilo.

Vso to zgodhico je Ozim po kratkem inter-
Wiujn, ki ga je imel v Tivoliju z Natlaéenovo
Cerko, lapo napisal — v ezopowvskem jezikn,
kakor pravijo. V Slovenskem Narodw je iziel
eliton pod naslovom:

»Policija, liwbezen in politika,« kjer je po-
pisoval pretudno sodobno zgodbo, ki se je pri-
petila wrolskemn dezelnemu glavariu Stopfe-
rerin in njegovi hlerki. V. uredniitvm so za
objavo jzbrali dan, ko je bil ban ravno slui-
beno v Mariboru,

Toda tapnik je bana epozoril na zanimivi
feliton. Takoj so sledili telefonski pozivi in
Ze je bila policila v tiskarni. Ustavili so tiska-
nje, razbrgali matrice in razbili rotacijske plo-
$¢e. Toda brs ko je policija odSla, so tiskarjy
vzeli druge ploite, ki so jih za wvsak slulaj
skrivaj odlili #e prej in — tiskali dalje. Na-
klada Slovenskemu Narodu je tega dne narasla.
. Vendar pa se zgodba le ni’konéala. Ban
le besnel, policaji so ponujali visoke nagrade
Stavcem in drugim, da bi izdali avtorja. Toda
Vse zaman. Banova onemogla jeza pa je do-
segla vifek, ko je preko zunanjega ministrstva
avstrijsbo poslaniStvo v Beogradu zahtevalo
popravek, fe¥ da prvié: na Tivolskem ni no-

encga delelmega glavaria Stopfererja; drugié:
da se taka zgodba na Tirolskem splob ni pri-
perila in tretiié: da se po obwestilib, s kate-
rimi raapolaga avstrijsko poslaniitve, wvsa ta
zgodhs nanata na bana Dravske banovine,

To pot se je ban moral boriti, da tega
pPopravka niso objavili.

ENA C POZABLJENEM BUCARJU

Ob gostovaniu Dunajéanov smo se spomnili
Starej$i  teaterski znanci tudi Frana Buéarja
(* 1861 v Postoini), ki je bil takole pred pol
stoletia prav dober tenorist. I, saj je med red-
imi Slovenci nafel celo pot na dunaisko dvor-
no opero. Resda ni bil dolgo tam, toda svojo
nalogo je dobro opravil. Po proi svetovn:
vojni se je vwil v domovino in tu nastopil
ariero — kako bi rekli — teatrskega pre-
uiitkanja, Nelgsi fasa fe Se pel, dirigiral, po-
wleval, nazadnje ta so ga porabliali, kjer in
kakor e, Hit Butar nekof po ulici pa ga
. Prestvede namec:
»Kam jo pa britet, Francelif«
2V Stacwno.e
2Py nov guamtde ;
sNe; — vel, zdaj me %e po knofe poliljajo.

8¢ malo, pa bom el tuds po gobe ...

Marko Miljanov

Klasik, ki se je naudil pisati,
ko mu je bilo 50 let

sNade slovstvo je bilo 3e do nedavna zelo
revno,« sta mi pripovedovala, medtem ko sta
mi izmenoma natakala ¢rno kavo. »Narodna
pesem in nekaj klasikov, to je bilo vse. Eden
teh klasikov je bil Marko Miljanov.. .«

Zanimal sem se za tega Marka Miljanova:
kot 15-letni pastir je ¥el v boj proti Turkom
in zaplenil dve puski. Poslej oroZja do sivih
las ni vel odloZil, Postal j& legendarni junak,
0 njem so peli guslarji. Ko pa se je sprl s
knezom Nikolo, se je wvrnil spet k zemiji.
Avstrija je hotela izkoristiti spor in mu je
ponudila albansko krono, on pa jo je zavrnil
Pisati se je maudil s 50 letom, zbiral je na=-
rodne pesmi, obitaje, pisal spomine.

»Prva literatura se zatenja Sele s Petrom
II. Petrovi¢éem NjegoSem, Ceprav se je vsa
dinastija Njegodev, ki je vladala nad 200 let,
ukvarjala z umetnostjo, kadar se ni bilo tre-
ba biti s Turki. Knezi in celo njih Zene so
pisall zgodovino, pesnili, skladali in slikali.e

Nagrada za dobro igro:
odlikovanje za hrabrost

»Do prve svetovne vojne smo imeli Ze ne-
kaj Casopisov, o nas pa so bolj pisali drugi
kot mi sami, Obiskovali s nas srbski pisa-
telji Simo Matavulj, Vlada Kostié in drugi.

* Izmed slikarjev so pribajalli vad Tomine, Ceh
' Cermak, Francoz Valerio, Hrvat Kikeree, ki
se je celo boril, Cermak je dobil najvidje
trnogorsko odlikovanje za hrabrost in ker
drugih odlikovanj ni bilo, je knez Nikola s
tem odlikovanjem nagradil tudi zagrebskega
igraica Fijena... Zmeraj smo imeli na vse
strani kulturne zveze. Prita tega je galerija,
ki hrani slike najrazliénejsih awvtorjev, pa
Njegodeva knjiZnica z mnogimi tedaj moder-
nimi trancoskimi, ruskimi in drugimi zvez-
| gt I
V Cmi gori je vse:
literatura, slikarstvo, film...

2V slovstvu in sploh umetnosti Crne gore

je previadovala do prve svetovne vojne zgo-

dovinska snov z nacionalno tendenco. Med
obema vojnama se je uveljavila socialna te-

Muzeji za otroke

Leta 1899 je ustanovil broocklynski inStitut
za umetnost in znanost muzej, ki ga je namenil
samo otrokom. Do danes so ta muzej Ze tako
izpopoinili, da ga smatrajo za eno najpomemb-
nejsih ustanov na podrofju vizuelnega lzobra-
Zevanja.

Ta muze) Je prava zakladnica umetnifkih
del in obrimiikih izdelkov. Defki in deklice od
t—16 leta morejo tu spoznatl umetnost raznih
narodov. Poleg nagadenih Zivali ima muzej tual
#ivalski vrt, kjer morejo otroei Zivali ljubko-
vati in jih spoznavati. Pisane noé'e tujin delel
utijo miadino spoznavati in spoStovatl druge
narode,

UsluZbencl muzeja predavajo otrokom zgo-
dovino, zemljepis, prirodopis, V ateljejih mo-
rejo otroci po mili volji kipariti, risati, mi-
zaritl, skratka udejstvovati se v stroki, ki jim
najbol] ugaja. . i

Broocklynskl muze] je dobil enakovrednega
tekmeca tudi v Hartfordu.

Namen teh muzejev je dvojen. Prvi Je: zbu-
ditl in oblikovati v otreclh smisel za umetnost
in legoto. Drugl-pa fe prav tako pomemben: na
razne natine in z raznimi sredstvi gojiti otro-
kom vesclje do dela = Individualnega all
kolektivnega,

LTI SR T

SAJ TO 2E SAMI
VESTE DA BREZ

Laelil»

NEZVIJAJOCEGA SE

KVAUI FETNIH? KARBON
PAPIRJEV.NE -MORE I1ZHA)ATI
NOBENA STROJEPISKA -

NOBENA PISARNA

TOVARNA

Tarbon

matika, prejinjo romantitnost je izpedrival
realistiéni izraz. Za to razdobje so znalllna
imena Nikola Lopi&i¢, Duian Djurovié, Alek-
sander Ivanovi¢, Mihajlo Lali¢... Med NOB
je smrt pokosila ve® naprednih pisateljev,
tudi Lopi¢i¢ca in Mihajla Kukalja, ki je pel
podobno Kajuhu... Za povojno pisanje sta
znadtilni estetska: globina in Sir3a tematika.
Med najmolnejde pisatelje — Crnogorce #te-
jemo Lali¢a, Mihajla RaZnatovita, Ceda Vu-
koviéa, Mirka Vujati¢a, med pesnike pa Du-
- 8ana Kosti¢a, Radonjo Vedevi¢a, Radoslava
Ratkovi¢a, Zarka Djurovica, veljl del mlajie
ljudi, ki so si 2e krepko izoblikovall izraz.
Tematsko prevliaduje v prozi. snov iz tasa
vojne, v poeziji pa intimno Zivljenje. Neka-
tari izmed prej In zdaj naStetlh umetnikov
te dalj tasa ne Zive ve¢ v Crhi gori, marveé
v Beogradu, Sarajevu in drugod. Nekateri so
po kvaliteti svojega dela Ze presegli okvir
trncgorske knjiZevnosti in jih 3tejemo med
najlzrazitejie jugoslovanske pisatelje.«

Pripovedoval je le e Djurovié. S ¢udovito
zavzetostjo ¢loveka, ki se nezavedno boji, da
bi utegnil zamuditi karkoli od tega, kar se je
namenil doseti, s, Sirokimi zamahi rok, z
jskretimi ofmi In utripajotimi gubami lica
prehaja & podrodja na podrodje.

¢ »Crnogorcl imamo tudi bogatc slikarstvo.
Na beograjski akademiji je najved Studentov
iz nadih krajev, Petar Lubarda in Milo Milu-
nov.¢ dta sl'karja evropskega merila... Zad-
nja leta smo celo %Ze v filmu precej napre-
doveli, Pred 6 leti smo ustanovili podjetje
Lovéen, sprva smo izdelovall meselnike, s
prvim dokumentarnim filmom o Njegodu pa
smo dobili tretjo nagrado v Benetkah, Tudi
vsl drugl kratkometraini filmi so uspeli.
Skrivnost tega uspeha je v tem, da smo na-
8li lasini nacionalni slog.. .«

K njegovi razlagi naj dodam &e to, da je

skrivnost uspeha tud! v tem, da Ratko Dju-
rovi¢ sam rezen proze in kritike ‘pife tudi
scenniije. Njegovo najvaZnejde deio na tem
podrotju je scenarij za film »Séepan Mali«.
To je zgodba o skrivnostnem samozvancu, ki
Je pretrgal za kratsk Cas vladanje dinastije
Njegofev. Benelanl in Turkl so mu stregli po
#vlienju, a %ele od Turkov podkupljenemu
Grku se je posretilo, da ga Je ubil. V na-
sprctju z do sedaj veljavnimi razlagami (sam
"Mjego§ je pisal ¢ SCepanu) nam bo predstavil
Djurovi¢ resniéno podobo tega izrednega mo-
#a, ki je hotel odpraviti krvno osveto (le-ta
je pobrela baje vel Crnogorcev kot turtke
vojne) In ustanoviti moderno slovansko dr-
iavo... J
Razgovor se je razpredel zelo &iroko, tako
da sem komaj Se ujel povrien umetniski por-
tret redkobesednega Ceda Vukoviéa, prozal-
std, pisatelja otroskih zgodb in urednika re-
vije »Stvaranjee. Po vojnl — saj_je pravaa-
prav novo ime v literaturi — je oljavil vejni
roman »Visine«, zbirko novel in dve knjigi
za otroke. Njegovo najnovejde delo, zdaj Se v
rokopisu, je »Amaconka«, povoinl roman o
ljudeh, ki jih je izoblikoval osvobodilni boi.
V sredif®u dejanja je nekdanja borka, ki v
novem, mirnem obdobju ne najde ved sama
sebe, svojega mesta v ¥*wvljenju, ter zaradi
tega onesrecuje fe druge. )
Kot urednik edine ¢&rnogorske literarne
revije objavlja Vukovié¢ redno v prevodu alo=-
vensko prozo. On kot vsi tamodnji kulturni
delavei ¢utijo veliko potrebo po zblizevanju,
po medseboajnem dopolnjevanju. Ustrezno

stremljenje tudl z nade strani bi bilo obema
narodoma in njunima kulturama samo v prid.

C. Zagorski

3 S‘odo&ta Fend upqable::
vedno' e Toaklelna, mil

z ol

Potovanje skozi stoletjo

Potovanje skozi stoletja 1z dobe v dobo jJe stvar fantastifnih romanov in pisateljev,

@ PHILIPPE

v Liubljani

GERARD I

ki so fzumili poseben avtomobil, imenovan fasodré — z njim ste se lahko peljall daled
v zgodlovino in obiskovall slavne zgodovinske mode. A to je stvar fantazije, Prav zares
pa lahko potujete skozi stoletja, ¢e obiStete ljubljanski Mestni muzej — ali veste, kje Je?
naj vam povemo na uho, da se vam ne bo treba sramovati: Gosposka 15, Ko tu hodite iz
sobe v sobo, se vam odplra svet od petnajstega stoletja dalje — seveda predvsem stano-

vanjsko okolje:

srednji vek, renesansa, Trubarjevi

tasi, barok, rokoke, Prefernovi {asl.

Posobni oddelek vam pokaZe Se starejSe dobe — vel tisol let nazaj: Zivijenje na jubljan-
skem barju, ko je bilo tod 3¢ Jezero In so se prebivalei vozili na lov v dolgih izdolbenih
Colnih, potem spet dpbo rimske Emone, ki je stala prav na tem mestn..,

Na nasi sliki vidite sobo, opremljeno v stilu

rokokoja. Lahkotnost, elegantnest in

igrivost oblik pohiitva je znalllna za to dohbo. V takih sobanah so stanovall Marko Pohlin,
Anton Linhart, Zois in drugi. Tak3ne sobane sta pospravijala Junaka Linhartovih Komedi)
Matitek in Micka, fu so se spletale spletke in so grofi zalezovali imenitne dame z belimi
lasuljami. Pri oknih in pri vratih so vedno BSiroke zavese, kamor se Je lahko skril gro-

fitin ljubimec, &e Je nenadoma vstopil grof ...

Custvovanje tistih razneZenih plemiéev

seveda ni bilo globoko, vse Je bilo le lgrad kanje, prav kakor se jJe lgralkal obrtnlk, ki

Je rezljal te kose pohiStva...

Ko boste oblskali muzej, ne pozabite vpraati po mladem kustosu vseh teh starih
zbirk Angelosu Ba%u, kil vam bo rad obrazloZil vse naitete zanimivosti.

Walt Whitman - eel kozmos

Tofno pred sto letl Je ameridki
tesar, nevinar, stavec, uéitel), po-
potnik in potepuh, Walt Whitman

Kar je bilo vEasih greh -

Bodite zaljubljeni

_ZAGREB

prvié nastopil kot pesnlk, V za-
kotni newyorski knjigarni se leta
1855 pojavi tenka knjiZlea z na-
pisom »Leaves of Grasse — »Trav-
ne bilkes, Ne vel mladi, 36-letni
poet - zaletnlk za t0 sVojo knji-
%ido nl najel zaloinika. — Za-
lozil jo je kar sam, Jo z lastnimi
rokaml sam natisnil in Jo v glav.
nem tudi sam bral. Nekaj izvo.
dov poet pokloni literarnim vell-
Ginam v deZell, a ti Se nad dari.
lom zgrozijo. Eden od obdarovan-
cev zeleno knjiZico zalene v
ogenj, a drugi si v fasopisju dajo
duika svoji ognjenl jezi, Saj je
bil dogodek res nezaslilan, V ti-
he, idilitne hrame amerifke poezi.
je je skuial vdreti barbar, ki je
nesramno oskrunil vse, kar je bi-
lo sodobnim &astilcem in fzdelo-
valcem poezije najvetf]a svetinja.
Kaj takega se ni drznil e nihe!
Ta &lovek je <zavrgel obolevano

rimo, zavrgel vso Solsko metriko,.

tisto enakomerno in ljubke po-
skakovanje od stopice do. stopice,
Uvaja nekl fisto svo) ritem, ki ne
pozna nobene discipline, ki ni po.
doben enakomernemu in ubrane-
mu pljuskanju valov ob obalo.
temved podoben vihravim sunkom
razuzdanega marénega vetra. A ne
samo to. V poezijo vlatl razne
snovl, k1 so jih sodobniki Imell
za prostaike, nepesnlike. Cisto od-
krito — kakor starl Grki all bi-
blija stare zaveze — Omenja neke
tloveike ude in dejan}a, ki 8o jih
(med svetohlinel) smell omenjat)
kvefjemu zdravniki.

. Literarni samozvanec

vse tega 80 Kkritiki ob
Wﬁl’??ﬂixnovig »Travnih  bilkahe
slofno vzklikall: Kakina poezija
neki! Saj to je navadna in po
vrhu #e nespodohna proza! Nek!
listi®] so v svojih stolpeih resda
pozdravill nastop »konfno zares
amerlikega bardae, toda izkaZe se
da je to bila le samohvala, da Je
te anonimne’ »kritikes napisal pe:
snik sam. "
Kakien je bil ta ¢udni literarni
ssamozvanecs, ki Je drzno fel pro-

tl vsem vettovom -l zastavam? .

Nekdo nam ga' oplsuje tako-le:
slzredno lep moSki, poet, krepak

“ku

. Walt Whitman

in spoitljivega videza. Vellk, mi-
ren in nekoliko vzviien; po nava.
di obleten neskrbno, v grobo in
zmeraj slikovito obleko navadnili
1judi; bil je podoben — In tujei
s0 ga na splofno za to tudj imell
— kakinemmun postavnemu mehani.
all  pristanifkemu delaven,
mornarju ali tefaku kakrine koll
sorte.«

Leta 1860 v ZdruZenih drZavah
Amerike izhruhne vojna med »a-
govornikl in nasprotniki suienj-
stva. 40-letni Walt Whitman, go-
ref demokrat, prijatel] vseh ras,
odide v vojsko. Kot bolnléar 2
najve&jo neznostjo In poZrtvoval-
nostjo skrbi za ranjence, poje o
njih, o pravifnem boju In ideal-
nem predsednikn Lincolnu.

Po zmagovitl vojmi tman fe
naprej na lastne stroike ponatl
skuje svole »Travne bilkes, ki se
pomnoiene z novimi pesnitvami,
zmeraj bol] debelijo, Uspeha pa
ne doseie nobenega — razen tega.
d4 mn v nekem uradu — kot sne-
moralnemu plsen — odpovedd slu-
ibo, 1z Anglije konfno le zafne
dobivat! priznanja, doma v Ame-
riki pa ga razen Emersona ne pri.
zna nihde, Leta 1892 umre in e
pod zemljo mora *dakatl 20 let,
preden se v Ameriki zrus| oko-
stenela Solska poetika in t+olhajo
svezi, modernl vetrovl -

je danes East

Moderni pesniki 20. stoletja pri-
znajo Whitmana za svojega, za
prvega, pogumnegn plonirja svo-
bodn stiha, Ob Whitmanovi za-
pus zrastejo naturalisti in re-
alisti Faulkner, Hemigway, Drel-
sef... Po njem se je zgledoval
vi r Majakovski In nestetl
d deloma celo nad Zupanéid s
sV »Dumos, Whitman, svojéas
prezrtl ¢udak, velja dandanes za
najizvirnejdega amerifkega pesni-
ka in pozna ga ves kulturni svet.

no na Japonskem so v zadnjih
treh desetletjih prodali Ze 200.000
izvodov njegovih »Travnih bilke«
Sedanjost Whitmanu Steje v Cast
prav tisto, kar mu je preteklost
Stela v greh. Od vseh starih olit-
koy dri edinole eden, a ta je, da
vse Whitmanove pesmi niso ena-
ko dobre, da so nekatere res slaba
proza, » X :

Sploh Je teZko redl, all je Whit-
man pomembnejsi kot pesnik all
pomembnej§l zgol) po svojem vpli-
vu =— kot pionir novih lzraznih
moinosti v poeziji. Prav tako nl
Jahko re®i, ali je Whitman vetji
kot pesnik all vedjl kot demokra-

v Zivijenje

Whitman je bil zaljubljen v Five
lJenje: zaljubljen v zvezde, tra-
ve, #enske in moike in isto na-
rofa drugim: »Bedite zaljubljeni
v #ivljenje! Ne sanjajte! Fvitels
Posebno rad opeva tovaridtvo n
prijateljstvo, a prav ob teh pe-
smih, ki izZarevajo le zdravo, pri-
sréno prijateljstvo, so nek] razlia-
galcl prisli na tudno misel, da je
bil Whitman obremenjen z nenors
malnim ljubezenskim nagnjenjem
do istega spola. Takine domneve
pa so zelo neutermeljene. Spodbis
Jajo jih nelteti Whitmanovi verzi,
prezeti z moéno erotitno ejo po
Zenskem spolu, Je pa 3e en dokaz
zoper neutemeljeno domnevo: Ce
bi bil Whitman resno obremenjen
Z nemoralnim nagnjenjem do istes
Ea spola, bi zaradi takine muéne
hibe moral neizogibno trpeti In
se vet all manj razkrajatl v sehi,
toda v njegovi poezijl ne najdemo
nikak¥nih sledov o tem in sploh
ne sledov kakrine koli razbolelo-
stl. Nasprotno vsa njegaova
poezija je ena sama vedrina, opti-
mizem, eno samo krepko waturno

tiénl mislec, kot evangelist huma. zdravje.

nlzma in dlovekovih pravic, Na 8 posebnim orirom na nao’ dos
vsak nadin — bdl je genialen In  mafo poezijo §e enkrat podértaj=
celo prefinjenl angleski pesnik  mo dve Whitmanovi odliki: White

tord Tenwyson, popolno Whitma-
novo nasprotje, je moral priznati,
da je Whitman »neka velika rede

Whitman Je hil poln notranjih
nasprotij, kil pa ne razdirajo nje-
gove monumentalne enovite po-
dobe, Bil je skrajni Individualist,
hkratl pa jves obrnjen k mnoii-
cam, $irok kakor sonce, ki blago
sije vsem. Vsakomur priznava
osnovno ¢&lovefko pravico In le
redkokoga obsoja. V svoji Cleve-
iki strpnosti celo navadn| prostl-
tutkli pravi: »Ne boj se mei

man je drzno el preko okostene.
lih pesn¥kih form, nafa danadnja
domafa poezija pa se zlepa ne mo=
re. dovolj ietrgatl iz starih, Ze
utrujajotin form. In drugid: Whit.
manovi poeziji je popolnoma  tu-
Ja vsakrina sentimentalnost, to je,
tuja Ji je tista splofna cmerava
tustvenost, ki je hlinjena, nare=
fena In ne 1zprituje nikakrine
prave prizadetosti ali resniéne bo-
lefine. Prav tak¥na sentimentalna
fustvenost, servirana v starih lus

az

pinah, pa ni zelo redek pojav v
b g ’“‘:{.‘" nall danainyl poeziji. Daj vrag (all
in dokler deZ g te & pa Whitman). da to naio holezen
jaz ne . ..a Najoidjl *impré] ukrotime!
Whitmanoy je  Tjubezen, Za konee kratka pripomba: Ko-
erotifna in on& druga - gar zanimajo Whitmanove pesml,
tovariika med judmi In  na) danes 31. marca ob devetih

narodl. Kot pravli amerilki bard
je Whitman vsrkal vase vso Ame-
rike in njeno, takrat &8¢ milado in
¢vetofo demokracijo, V njegovih
pesmih pojo zelene prerije, hrup-.

a.a::l:.:“;o’:‘i."iuh* “cmf

rveder odpre radlo in ga naravna
na Ljubljano. RE.
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j JOHN GALSWORTHY (1867—1933), anglefki
pisatelj, ki je zaslovel po vsem svetu. s svojim
znamenitim romanom »Saga o Forsytihe v treh
del_i'h. Pri nas je roman izfel %e dvakrat, pred
vojno in pred nekaj leti. Galsworthy pa je na-
pisal e dolgo vrsto romanov in kratkih zgodbic,
tako da ga uvriajo med najbolj¥e noveliste
njegove dobe. Znadilno zanj je, da se je posvetil
ht_eraturi, ko mu je bilo Ze veé kot trideset let,
njegov prvi roman pa je iziel fele,1904, ko mu
je bilo Ze 37 let. Pozneje se je pisanju posvetil
z veliko vnemo in ustvaril obsefno literarno
zapudéino. »Saga o Forsytih« obravnava na pri-
meru neke drufine %ivljenje anglefkega srednje-
ga stanu od konca prej$njega stoletja do &Easov
po prvi svetovni vojni. Lete 1932 je Galsworthy
dobil Nobelovo nagrado.

,,‘i. refastita mati, plesalka je tako Zalostna. Sedi in
upira glavo v roke. Strmi predse v prazno, Cloveka’ za-
boli, ko jo pogleda. Pregovarjala sem jo naj moli, pre-
Castita mati, toda revica ne more. V nicesar ne veruje.
Celo tega noce, da bi jo izpovedali. Nitesar ne veruje —
svobodnjakinja je. Kaj naj napravimo, preéastita mati,
da jo vsaj malce razvedrimo. Hotela sem, da bi mi kaj
pripovedovala iz svojega Zivljenja. Toda ne odgovarja
mi, Sedi tamkaj in strmi v prazno. Srce me boli, ko jo
takole gledam. Ali res ni nobene stvari, ki - bi jo poto-
lazila, preden umre? Ali mora res umreti brez vere
tako mlada in polna %ivljenja? Da bo. ustreljena, mlada
in lepa — to je straZno, prelastita matil«

Mala stara nuna je dvignila ramena in se pokrizala
tez sivo haljo na prsih. Njene krotke, rjave o& so mo-
trile obraz v avbl pred seboj, ki se je dvigal &isto bel
nad sivim ovratnikom. Zravnana, mriava, skoraj brez-
telesna v svoji 'belosivi halji je stala prednica zdaj tu
in premiSljevala. Vohunka v njenem varstvu, plesalka
ciganske krvi — tako so sedili, ali pa je bila morda
mavrskega porekla ki je svojemu ljubtku, nekemu
francoskemu mornarju, izsilila razne skrivnosti ‘in jih
prodajala Nemcem v Spaniji. Rekli so, da so pri zasli-

JOHN GALSWORTHY; *

Sanju dokazali njeno krivde. In pripeljali so jo v 1a
samostan in dejali: »Imejte jo tu do petnajstega. Pri
vas je bolj na varnem, kot pri nas v jetnidnicl.« Ustreliti
— Z%ensko! To je bilo grozno. In razen tega — saj ni bila
vojna. Zgodilo se je za Francijo!

In prednica je pogledala staro nuno in rekla:

»Poizkusila bom, draga h¢erka; pelji me v njeno
celico.«

Vstopili sta tiho. Plesalka je sedela na postelji. Z
njenih lic je izginila vsa barva in ostala je samo svetla
riavina juinjaske polti, Obrvi na ozkem obrazu so bile
posevne, &rni lasje so na ¢&elu upodabljali obrnjen V in
skozi njene &utne, vendar néine ustnice so se bleitali
beli zobje, Zdelo se je, da ji prekriZane roke zadrZujejo
vroto kri v telesu, Njene o&i, barve malakega vina so
se svetile; gledale so v daljavo skozi bele zidove, skozi
telesa svojih obiskovalcev, kakor oéi zaprte levinje.

Prednica je rekla: »Kaj lahka storimo zate, héerka
moja’?«

Plesalka je zmignila z rameni.

»Nesretna si, moja h&i. Rekli so mi, da ne molis.
Kako zalostno je to.«

Nasmesek, ki je preletel plesalkin obraz, je bil kakor
von) cvetlitnega medu, kakor sladek zvok, kakor dolg
poljub; stresla je glavo. Ne bomo te muéili s temi vpra-
8anji, hterka; nesrefa nas zbliZuje. Razumemo te. Morda
bi brala kako knjigo, morda bi popila malo vina, z eno
besédo, morda bi polela kaj, kar bi te raztreslo?« :

Plesalka je uprla roke v bok. Ta gib je bil lep, gi-
bek — vse njeno telo je bilo &udovito lepo. Bleda rde-
¢ica je zalila sneZno beli obraz prednice.

KAREL CAPEK:

Ce bi prisli v uredniftvo kakega. dnevnika v po-
poldanskih urah, ni izkljuéeno, da bi tam naili nekaj
osamelih moZ; ta letargiéno tolée na pisaini stroj, oni
bere Cfasopis 'z mogami na mizi, tretji daje vedeti, da

mu Ze vse skupaj preseda. Medtem strojepiske in tele-.

fonistke pridno pletejo volnene jopice in se polglasno
razgovarjajo, toda o &em, tega vam ne bi znal pove-
dati. Na sploino je tu pribliZno tako Zivo kakor na
podeZelcki postaji dve uri pred odhodom vlaka. Okrog
destih se prikaZe iz stavnice gospod metér in mraéno
vorada, kje so rokopisi, ée¥ da nima kaj staviti. Noéni
urzdnik mu rede, da ni nobenih rokopisov, da za jutri
nima niti wvodnika niti podlistka niti zunanje politike,
kratka mié; in da pride $e skupiéina, velik govor,
umor na Zizkovu in seja izvrinega odbora. Nato go-
spod metér izjavi, da tega potem ne bo utegnil po-
staviti in kaj ti gospodje mislijo in podobno.  Noéni
urednik zmiguje z rameni in pripominja nekaj v tem
smislu, da takole jutri ne bomo izsli in.da je Ze vsega
sit,in podobne reéi.

‘Ko se bliza vecer, postaja urednisko Zivljenje glas-
neje in Zivahnejfe. V noéno redakcijo plane z2daj ta
zdaj oni urednik in maha med vrati z rokopisom;
danes da bo imel malo ve¢ in nekaj da mora fe napi-
sati. Potem pride sluga s porofili tiskovne agencije
in kurir iz skupifine s prvo polovico danasnjega zase-
danja; kulturni referenti prinadajo élanke o véerajinji
premieri ali o fem drugem; ob §estih petdeset minut
dospe Zalostna vest, da je pravkar preminul zasluini
delavec ta in ta, in v arhivu 2aéno iskati nekrolog, @
tam ga ni. Ob sedmih sporodi gospod metér, naj mu
ne pofiljajo veé rokopisov, ker niti tega ne bo mogel
postaviti, Ob sedmih trideset pride z nmovim {&lankom
zunanji politik, gospodar, socialni referent, senatni
porodevalec in §portnik; to da so nadvse vaine aktual-
nosti in da bi bilo naravnost katastrofalno, ée jHh
jutri ne bi prinesli. Medtem je modéni urednik’' pove-
¢erjal in zdaj opozarja ostale, naj se nikdr ne Zenejo,
ker je Stevilka %e tako in tako polna. Ob osmih fe ni
uvodnika. Ob osmih deset se spet prika¥e gospod me-
tér in vprada, kaj ti gopodje mislijo; da je dobil danes
iz uprave sedem stolpcev oglasov, da torej me potre-
buje nobenih rokopisov veé, ker jih me bo mogel po-
staviti, da ima postavljenih £e pet stolpcev prevet, in
podobno. Ob osmih trideset §e niso poslali konca skup-
§¢ine. Zato pa izbruhne obetajoé poZar nekje na de-
Zeli. In ele ob devetih zaéno prihujati novice, ki jih
bo imel samo ta list, in prve izdaje drugih éasopisov;
zdaj nastanejo trenutki mrzliénega prelistavanja, kaj
%e in kaj ni v teh casopisih. Potem se zaéne uredni-
dtvo prazniti in postaja dedalje bolj mirno; med vonj

' po mesninah se pomefa duh po vlaZnih krtaénih od-
tisih in tiskarskem érnilu; gemod metér namred pri-
'nafa v uredniftvo prve lomljene pole. Nodni urednik
rede sufe¢ in se melanholié¢no zazre skozi okno na
prazne ceste. BliZa se zakljufek lista; zdaj bi lahko
prifla tudi novica o koncu sveta, v jutriinjo Itevilko
je ne bi dali, pa e ji je prav ali ne. Konec. Mejdus,
si misli noéni urednik, to je bil spet dan!

In medtem, ko se tole dogaja v uredniitvu, sedijo
stavei za svojimi linotypi in stavijo. Takle linotyp je
‘kar &edna stvarca: tipka se nanj kakor na pisalni
stroj, medeninaste mutrice se postavljajo druga k
drugi, dokler mi vrsta polna; to se polije s tekodim
svincem tako da dobimo svinéeno plo§éico z wvlito
vrstico teksta, Plodfice se potem zveZejo z vrvico in
to je stolpec; na vla*nem papirju ga odtisnemo in
temu pravimo krtaéni odtis, ki gre najprej h korek-
torju.

Gospodje korektorji sedijo po navadi v neverjetno
majhnih in temnih luknjah, na nosu imajo nikljaste
naotnike in s posebno ljubeznijo gojijo jezikovni pu-
rizem; razen tega i¥éejo v slabo ¢itljivih krtaénih od-
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Zrebanje 2.. loterije Politnitke zveze bo dne §
2. aprila 1955 v Mariboru.

PRUATELJ] MLADINE!

Ce Zelite sebi srefo, mladini pa prijetne pofit-
nice, si nabavite pravoéasno sreéke,

65.687 denarnih dobitkov, od tega tri premije
po 500.000, 200.060 in 140,000 din. Dobitke bodo iz-
plaZevali vsi prodajalel sreék Jugoslovanske loterije.

Sreike po 50 din Vam pudijo dijaki vseh sretl-
njih in sirokovnih Sol, v Ljubljani, Mariboru, Ce-
1ju pa vsi prodajalei srefk Jugoslovanske loterije.
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tisih tiskovne pomote in jih vedinoma res majdejo.
Véasih se zgodi, da stavec pri linotypu sam opazi, da
se je zmotil; tedaj ne postavi vrstice kakor je v roko-
pisu, ampak na slepo tolée po tipkah linotypa, da bi
tako kakorkoli dopolnil vrstico, ki se potem pri ko-
rekturi izlo¢i. Pa tudi to se zgodi, da taki$na vrstica
ostane v stolpcu, in potem bere bralec recimo tole:
1 »Pri véerajinjem zasedanju britanskega par-
lamenta
je izjfotpdj xaxsfit, r, tirdjthoegit zertzu sdfilkj
je izjavil premier Baldwin«
in tdko dalje. To je malce podobno walefkemu jezilu
in redkokdo do konca prebere takino vrstico. Pri vsa-

‘kKem popravku je treba na movo postaviti vso vrstico;

tista z napako se nato vzame ven in na njeno mesto
se vstavi popravijena. Viasih pa stavec namesto vr-
stice z napako izvrie sosednjo pravilno in jo zamenja
s popravljeno; in bralec potem bgre na primer tole:
»Pri véerajdnjem zasedanju britanskega
parlamenta A
je izjawil premier Baldwin, da bo éez nekaj dni
je izjavil premier Baldwin, da bo éez nekaj dni
janskega ministrskega predsednika«

‘in tako dalje. Vsemu temu ‘se refe.tiskdrski Ikrat.in’

vsako uredni§tvo bi vam lahko pripovedovalo zgodbg
o tem, kaj pofenja; za kazen gre na njegov rafun tudi
marsikateri urednifki kozel; in potem se pojavi v fa-
sopisu popravek, da »je bil zaradi neljube pomote
spremenjen smisel nafega véerajinjega &lanka« in tako
dalje. Drugale je tiskarski Skrat koristen zato, ker
razveseljuje bralce; nasprotno pa pisci ¢lankov, v ka-
terih so tiskovne pomote, nimajo radi njegovega vme-
Jevanja in se jim zdi, da je s tem izmaliden in pre-
obrnjen ves d¢lanek in da sploh viada v vesoljstvu
popoln kaos, hudobija in same tefave. V resnici pa
s svetom ni tako hudo; iz lastne izkusnje lahko re-
&em, da je iz8lo Ze veé mojih ¢lankov brez tiskovnih
napak; kako pa se je moglo to zgoditi, res ne vem.

Ko so vsi élanki postavljeni v stolpce, zadne go-
spod metér lomiti §tevilko, to se pravi, da nameiéa
stolpce v strani; véasih se mu pri tem vrstice razire-
sejo in zmedajo in bralci imajo potem priloZnost uriti
svojega duha in wugibati, kam spada katera vrstica.
Ko je zlomljena vsa stran, se poveZe z vrvico in podlje
v stereotipijo, kjer se odtisne v papirni masi; ta odtis
se upogne kakor lok in odlije v kovini. Sele takini
kovinski odlitki strani »so za v stroj« ali rotacijo, kjer
se po ¥tiri pritrdijo na valj in priéne se tisk., Ne mo-
rem vam prav povedati, ¢ému je rotacija podobna!
toda &e bi stala mekje na bregu reke Zambezi, bi jo
tamo¥nja plemena nedvomno priznavala za boga ter
ji prinafala krvave Zrtve; tako d¢udovita stvar je to.
Skratka, po sredi tede brezkonfen pas papirja, na dru-
gem koncu pa letijo ven dotiskani Tn zloZeni dasopisi,
toda brez kave in Zemlje; to mora ljubeznivi bralec

k svojemu jutranjemu dasopisu dobiti drugje.

(Konec) b

— Toda vi uml.'nravlm. fe vedno v dvomih, vi, ki
veste za te stvari in ki tu predstavijate druZbo, jim pustite
proste roke?... Dovolj bi bilo, da velite v trenutku, ko
krene karavana, odpreti eno samo torbo, s katerimi so
ovedene vse mule, pa je Antonio razkrinkan in vi ga pri-
silite, da vrne ukradeno rudo.

- Kakopak, pritrdi.

— Cemu pa potem ta vada pohlevnost?

— 8¢ pet minut, pravi Gontran in se zasmeje, pa me
bo mladi Sabatini obto#il sokrivde... Ne, drageec, jaz se
svojega deleia ne pritaknem; moje vedenje se da razloZiti;
vendar pa razlaga ni tako preprosta... Predstavljajte si,
da res, kot vi pravite, razkrinkam Senorja Antonia; pred-
stavljajte si nadalje, da ukaZe svojim privriencem, naj
me spravijo s poti (mene ali vas); pet tiso& jih je proti
petim, in med njimi bo zlahka najti sto prié ki bodo
govorile o nezgodi, pa naj se je bila pripetila ali na delu
ali na poti, in katere Irtev so postali ti neprevidni Fran-
cozi...

(Ne zamenjajte nale
trgovine z istoimensko
trgovino drugega podjetja
v Copovl ulicl)

Na3a prodajaina

LJUBLJANA, Trubarjeva vlica 22

»Morda bi nam zaplesala, héerka?«

NasmesSek je spet preletel plesalkin obraz in obstal
njem,

»0, rada., Veselilo bl me, spoStovana Z#ena!l«

»Tako je prav! Naj ti prinesejo potrebne obleke.
Nastopila bod danes zveler po obedu v refektorijumu.
Ce Zeli§ spremljavo, bomo zaigrale na klavir. Sestra
Matilda igra zelo lepo.«

»Glasba nekaj
spostovana gospa’«

»Seveda héerka. Poslala ti bom cigarete.«

Plesalka je jzprozila roko. V svojih ozkih dlaneh je
prednica zatutila topel stisk, Jutri bodo te roke Ze mrzle
in mrtve!

»Au revoir, hierka.. .«

»Plesalka nam bo plesalal« Tako so govorile nune
po samostanu. Cakale so napeto, kakor na ¢udez. Klavir
so potisnile na pripravno mesto, preskrbele note in med
Sépetom so sedele pri obedu. Kako nenavadno je bilo
vse to! Kako neprifakovano, Kakor male vesele pene, so
vstajali spomini. Ah! Kako pretresljivo, kako imenitno
je bilo to! Hitro je bil obed kon¢an, mize pospravljene
in potisnjene k stenam. Na ozki klopi ob zidu je sedelo
Sestdeset sivobelih postav v avbah in ¢akalo s prednico
v sredi in sestro Matildo pri klavirju.

Najprej je prila staga nuna, nato je za njo zalebdela
plesalka z zibajotimi se koraki skozi dolgi beli refekto-
rium nad temnim hrastovim podom. Vse glave so bile
obrnjene vstran — le prednica je sedela zravnano. Da le
ne bi kalera izmed sester .pomislila na nedovoljene
stvari! R

Plesalka je nosila ¢rmo svileno obleko in srebrne
tevlje in’ nogavice. Okrog vitkega pasu je imela tezak
pozlaten pas in Cez prsi. srebrno vezenino s ¢rnimi ¢ip-
kami. Ramena so bila gola, v preti na laseh pa je nosila
rdefo ro?o in v roki &rno pahljato iz slonove kosti.
Ustnice so bile komaj zaznavno pobarvane, obrvi samo
lahno poudarjene, napudrani obraz je bil podoben maski.
Stala je s pofevnimil ofmi, natanino v sredini, Sestra
Matilda je zadela igrati, Plesalka je dvignila pahljaco.
Pri tem Spanskem plesu se skoraj ni premaknila z me-
sta, marveé se je zibala, tresla, se obrafala naokrog in
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preprostih plesov. Smem kaditl,
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se potem umirila. Toda o¥i so ji potovale od obraza do
obraza, po vsej vrsti obrazov, na katera so prihajall
odrazi razliénih &ustev; — radovednost in obup, uzitek
in pladnost, strah in spet radovednost, Sestra Matilda je
prenehala igrati, Priduieno mrmranje je &lo skozi vrsto
nun in plesalka se je smehljala. Sestra Matilda je znova
zalgrala., Za trenutek je plesalka obstala, prisluhnila
ritmu ter ga ujela. Potem so se njene noge premaknile
in z razprtimi ustnicami je -zatela plesati skozi prostor
radostno in ljubko, brezbriZno ko metulj. In na vseh
prisotnih obrazih je leZal nasmeh, sliSati je bilo mrmra-
nje veselja-in zavzetosti.

Sestra prednica je sedela vzravnano na svojem pro-
stortku, s stisnjenimi ustnicami in prekrizanimi prsti.
Podobe iz preteklosti so vstajale pred njenimi ofémi in
se spet jzgubljale, kakor postave iz neke nenavadno stare
otroske igre. Mislila je na svojega zarolenca, ki je padel
v francosko-pruski vojni in kako je takrat odsla v samo-
stan — tako dolgo je Ze od-tega! Plesalka tu pred njo,
ki je prila iz svobodnega sveta s svojimi rdeéimi roZami
v ¢érnih laseh, z belim obrazom in ble3tetimi otmi ji
je priklicala spomin na mladost, ki je Ze zdavnaj minila,
ki jo je .zakopala v samostanu.

- Pa saj bi znali pripraviti, odvrnem, naért, ki bi bil
uéinkovitejgi in manj poguben...

~— Mladi Sabatini, mi rece, ima v glavi uéinkovitejsi
naért... Svét naproSsa mladega Sabatinija, da ta naért
obelodani.

* = Denimo, odvrnem, da pusiimo Senorja Antonia, da
se lepo v miru povrne v Potosi, potem pa jo sami, ne da
bl ga poprosili za dovoljenje, mahnemo doli, obvestime
bolivijsko viado in ga damo zapreti...

— Pa denimo Ze, mi pade v besedo, da bi vest o nafem
izletu Senorju Antoniu sporoéila ena od petih tisofev oseb,
ki oprezajo za nami na njegov radun, in da bl se mu za-
hotelo prestreéi nafe namene...

= Torej naj dolZnost preneha biti dolinost, e je ne-
varna?

— Zdajle, pravi, je iz mladega Sabatinija zrasel cor-
neillevski junak... Oprayvljajte svojo dolinost, ostalo pa
prepustite bogovom .., Kdo pa vam pravi, dragi prijatelj,
:!a .I;a nada dolinost v tem, da Senorju Antoniu pokvarimo

gro?

= Mar ni naSa dolZnost, da branimo koristi DruZbe...
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Narava se ho pomladi odela z
novim cvetjem, vi pa si nakupite

nove, kvaliteine in paceni Cevije ) A\ ST]R A«
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Godba je utihnila in se spet oglasila. Zdaj je bil’
na vrsti tisti Habanero, ki drami spomine — skrite,
bolete, temne spomine na sleherno pokopano _mladosts
Prednica je pogledala na levo in desno. Je bilo njeno
dejanje modro? Toliko neizkuSenih bitij, toliko mladih
src je tul In vendar, kako bi te zadnje ure — teh nekaj
ur drugafe polepSavala temu ubogemu otroku svetal
Kako spokojno je bilo dekle pri plesu! Da, bila je spoe
kojna! Le kakina moé¢! In kako je vsa rasla v svojem
plesu. Bilo je straSno! Slednje o&i so visele na njej, celo
oli sestre Luize, vse o¢i je ujela kakor ujame kaéa oéi
zajtkov. Sestra prednica bi se bila skoraj zasmejala.
Uboga sestra Luizal In prav tu zraven teh prestraenih,
brezvoljnih o¢i, je zagledala sestro Marijo. Kako je
sedelo to dete tu s Siroko odprtimi oémi in usti, Sestra
Marija, ki je bila, e tako mlada, pravkar jih je dopolnila
dvajset — njen zaro¢enec je padel v vojni — in to pred
enim letom, Sestra Marija, najbolj ljubka v samostanul
Kako mot¢no stiska roke v svojem naro¢ju. In — toda, saj
to je bila sestra Marija na kateri so ves &as polivaje otl
plesalke, njej, sestri Mariji je plesalka posvetala vsako
kretnjo zmedenega plesa, vsako kretnjo svojega gibkega
telesa! Za sestro Marijo se je prikazal in izginil nenavad=
no nezen smehljaj na €utnih plesalkinih -ustih. In zdelo
se je, da se plesalka ves ¢as ne more odtrgati od-sesre
Marije, da se vrti okrog nje, kakor lebela okrog ljiib=
ljene cvetke. Ob tem je pomislila sestra prednica: 1J@
bilo moje pocetje dejanje ljubezni ali dejanje hudobca?e

Tesno vzdolZ vrste nun je lebdela plesalka. Njene
ofi so Zarele, njen obraz je bil ponosen. Plamtef pogled
je sretal sestro Marijo, beZen dotik s pahljato, — skriven
poljub po zraku.

»Gracias, Sefloras! Adios!«

In tako kot je prisla, je od3la nad podom iz temnega
lesa. Mala stara nuna ji je sledila.

Vzdih se je dvignil iz dolge vrste nun, in — ¢Cistd
razloéno — neki stok.

sPojdite v svoje celice, hierke moje! Sestra Marijald
Mlada nuna je stopila naprej. Solze so ji stale v ofeh.

»Sestra Marija, prosi boga, da odpusti tej ubogi dusi
njene grehe. Da, moj otrok, vem da je Zalostno! Pojdi
v svojo celico in moli.«

S kak&no vzpodbudo je odkorakal ta otrok. Ah, ona
je bila tudi neko¢ lepa in mlada — in predastita mati je
zastokala,

‘Mrzlo sivo jutro. na poljih lahen sneg. Med maéd,
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so plesalko odpeljali... Potem, fez nekaj tasa, so za=
slifali strele. S treso&imi ustnicami je molila sestra pred=
nica za dufo, ki'je Ze plesala pred bozZjim oblid¢jem...
Tisli vefer so zaman iskal] sestro Marijo."'Cez dva
dni je prislo pismo:
»Odpustite mi, prefastita mati. Vrnila sem se nazaj

v Zivljenje. Marija.«

Zivlijenje — iz smrti! Prednica je sedela kot okame-
nela. Postave iz preteklosti so spet zaplesale mimo nje,
in slika plesalke z rdefo roZo v &rnih laseh, s temnimi
ofmi in z roko, ki se neino dotika ustnic, da bi nekoga
obdarila s poljubom..,

MED.STARIMI ZAKONCI

»Sem napravil sino&i dosti hrupa, ko sem prisel domovie
sTi ne, ampak Stirje, ki so te prinesli.e
NAPACEN POJM

Filmski industviji neredko pravijo »tvornica sanje —
pri tem pa je dokazano, da ljudje raje spijo v gledaliféu
kot v kinu. .

NAJVIS]A MODROST

»Apolonija,e wpraSa mof prijazno, skaj menii, zakaj
toliko govorijo o modrosti egiptovske sfinge.«

sNimam pojma.«

sZato, ker Ze tri tisol let molélie

AU!

Ona: »Zdi se mi, da so ovce najbolj neumne Yivali,
kar jih je.e
On (v mislib): »Ja, moja ovtka.«
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Za gospoda Birscha, Saint-Astiera in Holmanna mi je kaj
malo mar, toda pogodbo sem podpisal z njimi...

Moj predstojnik se je na mah hudo zresnil:

— Sabatini, pravi, dosti je tega... Tudi jaz sem pod-
pisal pogodbo... Starejii sem od vas in vem najmanj
tako dobro kot vi, kaj je moja dolZnost... Ce pa ravnam,
kot ravnam, imam za to razloge... Vsekakor sem vad Zef
in odgovornost je vsa na meni, & se je vi bojite...
Tako... Zdaj pa ne Zelim, da bi se o tej zadevi e kaj
razpravljalo,

— Indijanci imajo prav, sem rekel bridke, v tem rude
niku je hudié!

Moji odnosi do Gontrana so bili nekaj tednov precej
napeti. Pollej pa je Cas storil svoje. Nerodno je, ée si spré
s Clovekom, ki je tvoj .odelavec na vrhu sneZnika in v
trumi tujcev. Kaj kmalu ni bila zadeva z Donom Antoniem
nié drugega ved kot samo spomin. Pretekli sta dve leti in
vrnil sem se v Francijo na dopust. In ko sem se vrnil na
Pilcomayo, je bila gospa Gontran bolna in moj fef je zacel
govoriti o upokojitvi. Zame je prigel ta dogodek nekoliko
prezgodaj — bil sem Se tako mlad, da bi bilo drzno upati
na njegov poloZaj; vendarle pa se je to uresniéilo. Gontran
Je bil tako velikodufen, da je pisal odgovernim na Svet,
da sem za to mesto najsposobnejii élovek na svetu; verjeli
50 mu ih tako sem se pred tridesetimi znaZel na felu ene
najlepsih rudnifkih druzb na svetu. Tako je bhil zafetek
moje kariere na mo@ imeniten. Ko je odhajal, mi je Gone
tran Se dejal:

— Pa srefno, Sabatini. Veliko uspeha! Sicer pa bo §la
vse gladko. Rudarji vas spoitujejo... MoZen je en sam
spodrsljaj: hudid v rudniku... Spomnite se name, &e s@
vé'zml bo kdaj povrnil... Takrat lezite in zatisnite obe
odesi,

8e dve letl. Dve novl Zill. Dva milada pomodnika ia

Obiscite tudi nade prodajalne v Celju
in Mariboru '
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Mrs. Brimmer je odloZila velerni &asopis in zalela
pospravijati posodo z mize.

sPravikar sem brala, da je dobil stric Willlam narotilo
za gradnjo vojadkih barak.«

sMalenkost!« Scud Brimmer, zatopljen v Sportno pri-
logo tacoplsa, se je udobno pretegnil na kaviu. sVojaske
barake? Smedne ute, kot na kakem auto-campu. Samo e
manjde.«

sKoliko pa mu bo to prineslo, mam?« Nelly je stopila
k umivalniei, kraj svoje matere,

»Vajin stric je moléed &lovek. Nikoll ne govori veliko
o poslih.« Za trenutek je prenehala z delom, da je srknila
polirek taja,

»No, na vsak nadin ima éedno hidico.« Nelly je za-
nitljivo odinila siromasno kuhinjo. sJaz bi bila vesela, ko
bi mi lahko stanovali ob jezeru.«

»Oh, kaj, to je komaj pasja utal Natanko sem sl jo
ogledall« Scuda je olitno prizadelo.

»Kaksna pasja uta nekile je vzkipela Nelly. »Pravi
pravcatl dvorec s topoll na dvoridtul«

»Kaj ne povesls Scud je segel po klobuku. sNa vsak
nadin pa sl s tem narolilom ne bo pridobil premoZenja.
Zakaj ne gradl kake tovarne letal all kaj podobnega? To
bi se vsaj splatalol«

»Stavbeniftvo ne more biti tako slaba stvar,« je pri-
pomnila Mrs. Brimmer kolikor mogoZe krotko. »Vajin
stric je %e precej tasa pri tem poslu.«

»S tem si ne pridobi¥ premoZenjal« Zdaj je Scud
govoril %e z obema rokama. »Clovek, ki samo dela, ne
pride nikdar nikamor., Vse fivljenje ostane samo tovorni
ose] kakega bonca.e

»Pa ima vendar ¢edno hifo in dva avtal« si je drznila
opomniti Nelly.

»Ze prav, fe pravl Sem Ze razumelle je zagodrnjal
Scud. »Ti bi rada, da bi si pri starem izmoledoval kako
sluzho, In ¢e bi mi jo dal, bi lahko garal kot zamorec. In
v dvajsetih letih bi imel nemara celo avto in vilo. Krasno
Zivljenjel«

»Pa je sliSat! kot poSteno delo, sinle je pripomnila
Mrs. Brimmer.

»Prazne marnjel« se je izmaknil Scud. »Imam naért —
kaj eénegal — ducat nalrtov! Le potakajta, bosta Ze
videlile

»Saj sva &akall Zele tri leta, kaj?« ga je spomnila
Nelly. Bila je prodajalka v Snidersovi lekarni.

»Fant mojega kova mora pa¢ takatli na podteno pri-
loZnost! To je tistol«

»Nikdar ne bo8 pritakal nobene priloZnosti, dokler se
bod potepal s tistimi barabami,« je izbruhnila Nelly. sFred
Akers in Al Shane, Bud Bell in Slim Williams! Povej mi
no, ali so te lenobe vse svoje Zivljenje vsaj en mesec
delale?«

»Za kaj takega so pad prebistrl. ‘Ml pripravljamo
velike stvari,« je rekel Scud negotovo., sLe podakajtale

»Da bova pritakali, kako se bo8 nenadoma znafel pred
sodifeml« je vzkipela Nelly. »To je tisto, kar se ti pri-
pravija, ¢e bo¥ Ze kaj dlje tial pri tisti bandil«

»Potakajta! Potakajtale je ponovi! Scud svoj stari rek,
ko se je odpravijal k velerni skonferenclc, o kateri ni
de nikoll govoril: :

Okrenil se je na zahod, zavil v Maple Street in nato
zloZno odkorakal po glavni uliei, dokler ni dospel do
starih, na pol praznih bajt ob progi. V zadnji sobi umaza-
ne opetne hife je potrkavanje zadevajotih se biljardnih
krogel luknjalo &érni, zakajeni zrak. Scud se je preril mimo
igralcev. Z levega ustnega kota mu je visela cigareta,
klobuk je porinil v zatilnik.

»He, gospod generalnil« je zaklical nekdo, skam tako
urno?« '

Scud je preslifal pripombo in se spustil po zadnjih
stopnicah navzdol. Na poseben nat&in je potrkal na kletna
vrata., Vrata so se za refo odprla in neki glas je zaklical
znotraj: sPozor! Sefl« .

Scud je planil v zbor glasov, ki so klicall »sHalo, boss!e
in »Xako ti gre, Revolver-Max?«

»Halo, fantjel« Scudov obraz je navadno kazal le zlo-
voljno brezbriZnost. Z njo je prikrival svoje zado#tenje
nad spoftovanjem, ki so mu ga izkazovali kot svojemu
gefu. »Kaj je novega, Bud?«

»Tu je sleparski kvartad, naravnost iz luknje.« Bud je
odrinil kvarte, »Fant misli, da bi 8 svojimi triki lahko
plahtal tudi pri biljardu.«

»Ima kaj dosti trene?«

»Ni vredno besede.«

»Slim, ti se ga lotile je odlo&il Scud. »Pa hitro opravl.«

»0. K., Befl«

Scud je zasliSal tri svoje fante, ki so mu predlagall
dvomljive nafrie, kako bi za silo lahko ujeli nekaj dolar-
jev v skupno blagajno. Noben naért ni bil kaj prida. Dal
je nekaj kratkih navodil, nato pa molte odSel. Tako se
vedejo »velike Zivine«! Svojim podrejenim stavljajo
uganke in vzbujajo v njih obéutek, da visi nad vsem nji-
hovim delovanjem nekaj mratnega in skrivnostnega. V
resnici pa Scud ni prav vedel, kaj bi. Namignil je nekaj
o »va¥nih poslih«, ki so »na tem, da dozore«. Tako je
v bandi vzbujal obtutek, da ima vplivne szvezes, Na tak
nalin se lzraZajo vsi prebrisani fantje v filmih. Ko je
stopal po glavni ulici navzgor, je nagubal &elo. Zal poloZaj

v resnici nf bil tako roZnat. V wvsakdanjem Zivljenju je
bilo nekako tezko, zasluZiti na lahek natin denar.

Razen tega je bilo mami menda zmerom ved do tega,
da bl %el v kako redno sluibo, teprav se s tem ukvarjajo
samo idioti, Vsak dan uradne ure in v soboto pest kurje
pice! Pri takem poslu paé res ni nobenega dobitka. To je
samo vaba za zelencel Noben tlovek, ki ima kolitka}
moZgan, ne bo delal za druge in se pri tem pustil Se
porivati sem in tja, kakor se bo komu zljubilo!

Ko je Scud pred tremi leti kon&al 3olo, se je posteno
trudil, da bi dobil delo, Toda &asi so bill slabi in nobene-
mu fantu ni 8lo po sre¢i. Potem so zaplavali s tokom, ki
jih je nesil sem in tja in so kdaj pa kdaj mimogrede ujel
kak dolar. Nautili so se igrati poker in biljard in so
izumljali nezmotljlve ssisteme«, Edina teZzava je bila, iz-
takniti bedake, ki bi imeli denar in bi jim §li na limanice.

Scudu se je zdelo, da se vede sestra proti njemu prav
sovraino. In ¢e bo stasoma postala mama e bolj &udnas,
nemara sploh ne bosta vel trpeli, da bi stanoval doma.
Onidve bi radi, da bi se vdinjal stricu Williamu, Allenu
v njegovem prekletem stavbnem podjetju, kjer garajo ne-
kateri bedaki no¢ in dan, v mrazu in moci, da opravijo
svoj akord, Zakaj naj bl bil %e on tako zabit? Toda ne-
dvomno se je bilo treba kar hitro odloéiti.

Ko je Sel Scud mimo »Joeove kavarnice«, je uzrl
Pansy Brice, ki je sedela na barskem stoléku. Vstopil je
in smuknil na sedeZ poleg nje.

»Kaj pa premisljas, Baby?« Trudil se je, da bi govoril
iz kota ust, pa se mu to posnemanje ni posretilo.

»Da si videti presneto neumen!«e mu je odgovorila
Pansy s trdim nasmeskom. Bila je nekaj let starejda od
Scuda in veliko starejsa po izkusnjah.

»Baby — jaz — jaz potrebujem denar,« je priznal
Scud. Kar olajsan je bil, ko je spet lahko govoril naravno.
sAli pa...«

»Ali pa — kaj?e«

»Delo.« To straino besedo je izgovoril, kot bi pomenila
ostudno bolezen.,

»Delo?« se je zahihitala Pansy. »sKak3en vic! Nag veliki
svetovljan, ki bi bil najrajdi hkrati glava in gobec svoje
bande, govori o delul«

»Ni treba, da se iz mene norfuje$, Pansy,« je rekel
Scud jokavo. »Navsézadnje je treba imeti kaj za ‘pod zob,
all ne?«

»Vsekakor.« Motrila ga je s trdim pogledom. »Kakina
misel! Stavim, da 3e nikoli nisi shajal z manj kot trem!
obroki na dan. Nikoli v vsem svojem Zivljenjule

Pokimala je Joeju, ki je prinesel dve kavi.

sIzmisli si vendar kaj, Pansyle je prosil Scud. »All pa
ne mores?«

»Jasno da morem. Tisoé¢ stvarl. Le to je, da bl pri tem
potrebovala nekoga, ki bi bil malo starejdi od tebe.s
Ocenjujote ga je premerila s strani. »Razen tega bi moral
biti fant hladnokrven.«

»Sem Ze pravile se je bahal Scud.

»O tem nisem popolooma prepri¢ana.«

»Pri moji veri, da res. No, Pansy, na dan z besedo!s

»Posludaj, Scud. Saj si ¢eden krempeljéek, ampak.to
ti ni¢ prida ne koristi. Kakega bedaka oberes za penny all
dva s sleparsko igro, to je pa tudl vse. Zaka] se skupa)
ne polotiva tesa boljlegale

»Kdo? Jaz in ti?«

»Kdo pa?« Trenutek je oklevala., »Pa saj nitl ne vem,
ali hoted?«

»Seveda holeml« je hlastno zatrdil Scud.

»V tej prekleti luknji imam samo jezole je ttho po-
jasnila Pansy. »Policija mi postaja podasi neprijetna,
razumed? Kaj ko bl se oba skupaj zavlekla nekam dru-
gam? Mislim, da bl midva lahko prav lepo sodelovala.«

»0, kajpada, Pansyl« je previdno pritrdil Scud.
»Ampak — midva? Kako pa?«

»Najprej sl naloviva denar — In nato izgineva. Seveda
morava skuhati nekaj poStenega.«

»Seveda, Pansy, Samo kaj?« Slutil je, da bi stvar
utegnila daled presegati njegove bedne kletne naérte.

»Pojdiva. O tem bi se raf8i pomenila zunaj.« Platala
Je in nato sta stopila v tiho ulico.

»Za vraga, Pansy, tak zini %el« je nestrpno priganjal

Scud.
sCeden krempeljek si, Scud. Zd! se mi, da bl midva

lahko prav dobro shajala. Misli¥ da ne?« A

»Kajpak, prima bi se razumela,« je pritrdil nekoliko
negodujote, ker mu ni bilo jasho, kam's svojim besedo=
vanjem prav za .prav merl,

»Malenkost! niso zame; zate ‘pa tudi mne. Ce bova
skuhala dve ali tri postene, lahko izgineva v Mehiko ali
v JuZno Ameriko ali na Juzno morje — vseeno, kamorkoli
%e! Tam ni nobene. policije, ki bi vohljala za &lovekom.
In ti bo§ pri menl, kajneda, Scud?«

»Seveda bom pri tebi.« Vesel je bil, da je tema prikrila
presenelenje v njegovih oéeh.

»Prav prevet navdulen menda nisi,« je bistroumno
uganila Pansy. »No, naj bo. kljub temu ti bom povedala,
Prijatelja imam, s katerim se kdaj pa kdaj sestaneva.
Prihaja vsak mesec, ker ima tukaj nekake poslovne
opravke, Zelo veliko potro#l, se pravi, da ima zadostl
denarja. V glavnem mestu ima Zeno in otroke. Najema

zmerom Isto hotelsko sobo. O meni misgli, da sem poro-
¢ena. To sem mu dopovedala zadnjig. In ko bo prihodnji2
priSel in bom jaz pri njem, bod ti planil v sopo. Mladi
soprog, ki kar gori od Zelje, da bi dal zapeljiveu okusiti
vso teZo nadih zakonov. Razumes? Tega ne more pogoltniti.
Zeno ima in sijajno slutbo, Torej te bo vprasal, za koliko

Pred nemSko oboroZitviio

»Na, gospodje, najprej bomo iz vas napravili spodobne
ljudil«

# »Vse nepotrebno oddajte tukajl«

vprada, kdaj in kje sva se porotila in &e bo hotel vic}e-tl
papitje.\. Prekleto, Pansy, to je navadno izsiljevanjels

»Ce'bo res zalel s tem, bo prislo na dan, da sem Sla
z njim spat, Jasno, da bo prislo to na dan. In tq po_po_i-
noma zadodta, da ga onemogoli pri njegovi firmi in
druzini. Ali res misli§, da bo tvegal kaj takega?«

sNe, pravzaprav nels je priznal Scud malo bolj za=-
upljivo.

Nekaj sekund sta molée korakala drug poleg druaeg_a.
Pansy je &utila, da svojega sobesednika Se ni do kraja
opogumila. Zato je poskusila drugate.

»Ca se bo dobro isteklo, nama bo zelo lepo.« Napravila
je kratek premor in nenadoma ga je poljubila. »Saj me
imas rad, ali ne, Scud?«

»Ja — ja, seveda. Zelo rad te imam.« Ta obrat ga je
nekoliko zmedel.

»No, prav, potem ti bom stvar kolikor mogote
olaj8ala,« je obljubila . Pansy. »Preskrbi si kamero in
bligéice. Potem plani ravno pravi trenutek v sobo in na-
pravi nekaj posnetkov, razumei? Prihodnji hip lahko Z2
izgine%, jaz pa bom rekla: ,To je bil gotove moj moZ, ta
ljubosumni hudié.’ Potem bo hotel imeti film in jaz bom
pripomnila, da’ bi ga nemara lahko izvabila iz tebe, da pa
taka stvar ni poceni. Razume§? Tebi dedca ni treba nill
pogledati, niti 2 njim govomti. Ti samo fotografiraj in
izgini. Ali bo to 8lo, Scud?e

»Pa jasnole Cutil je neizmerno olajSanje, zdaj, ko je
bil videti njegov posel tako poenostavlien. »Mislim celo,
da bo tako veliko bolje, Na ta nalin ga bova poSiteno
pritisnila.« :

Se neka] &asa sta razpravljala o vseh podrobnostih
tega novega nafrta. Scud je bil razburjen in nekoliko

_prestraden, ko se je tako nenadoma znadel pred tistim, kar
" je-imenoval svo] sveliki Sase.

dolarjev bi bil pripravljen pozabiti, da si ga kdaj videl.

No, mali, kaj pravii?e

»Prekleto, Pansy!« Scud je moral nenadoma pogoltniti,
»To je vrota zadeva in razen tega nit kaj noval«

»Vem, da je stara, pa je kljub temu dobra. Vigala bol«

sMogote. Kaj pa, te postane dedec neprijeten, a? Saj
to je &isto navadno izsiljevanjel« je Sepnil Scud.

»Kaj misli§, da tega ne vem?« je odgovorila Pansy.
sRekel si, naj si zate izmislim kako priloinost, ali ne?
Sam se tako in tako domisli§ samih bedarij!«

»Vem, vem,« je priznal Scud. »Ampak navsezadnje se
ti ponudi kaka priloZnost pri vsaki stvari. Ze dolgo
premisljam o tem.«

»Jaz pa sem ti predlagala prvovrstno kupéijo in ti ge
nenadoma i{zmikad.« V njenem glasu je zvenelo zanile~
vanje,

»Tega nisem rekel, Pansy. Rad pa sl ogledam vsako
stvar z razlidnih plati. Kaj ¢e je dedec zakrknjen? Ce me

" prihajali

Ko se je sezul In se plazil po stopnicah stare Brimmove
hige. navzgor, ga je obhajala nekaka temna slutnja. Zdaj,
ko je bila energi®na Pansy daleg, se mu nadrt ni zdel ved
tako obetaven. Pri vseh svojih drobnih lopovStinah ni bil
ge nikoli prekoratil meje., In nenadoma se mu ni zdela
nobena stvar dovolj vaina, da bi jo zamenjal za jezo
zakonow.

OQziral se je po svojl soblcl, po tem edinem domu, ki
ga_je kdaj. poznal. Nemara se vendarle Se za nekaj Casa
lahko zatele sem. Pansy je govorila o tem, da bi pobegnila
v Mehiko ali v Juzno Ameriko. V svojih naértih ni nikell
zasledoval tako konkretnih in oddaljenih ciljev. Ce pa se
bo udeleZil te stvari, ki si jo je izmislila Pansy, bo zares
prekoratil mejo. Potem bo pravi gangster in Pansy bo
njegova gangsterska ljubica. Nemara bosta v Mehiki lahko
otyorila blazno eleganten klub z igralnico in kabaretnimi
totkami. In on bo sedel v fantasti®ni pisarni & tajnimi
omarami In vzidanimi safeji. Od ¢asa do €asa pa bodo
njegovi fantje in mu poroéali, kako potekajo
stvari v igralnicah. Ja, na ta natin postopajo vse svelike
tivine« v filmih.

Ko je priSel Scud v svojlh premifljevanjih do te

‘totke, se je nenadoma spomnil, da je laen. Splazil se je
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Francije. BliZal se je ¢as mojega dopusta, kar se je nekega
jutra zbrala pred isto Zilo &t. 5. razburjena mnoZica, po-
dobna tisti, ki sem jo bil ugledal pred leti, in tako sem
v hipu razumel, kaj se dogaja. Zdaj sem bil ie preved
izkufen, da bi vpil ali grozil. BrZ ko sem na znani obredni
nadin =vedel za prisotnost Gospodarja teme v rudniku,
sem poklical potosijskega hudida., El Senor Administra-
dor se je staral; to pot ga ni spremiljala lepa nedakinja.
Brez dvoma me je zdaj imel za zrelega &loveka., Pustil
sem ga, da je gonil svoje skrivnostne noéne obrede, ne da
bi ga vznemirjal s svojo prisoinostjo, toda ob njegovem

povratku sem pred obema osuplima pomoénikoma in nad-
zornikoma Bonnetaillem bliskoma posegel v torbo na mu-
linem boku in potegnil na dan prgi&te najdistejie rdede
rude,

Don Antonio me je z nasmeSkom pogledal:

— Krasen primerek, je rekel... Vsebuje #estdeset do
petinfestdeset odstotkov... Kaj ne, Senor inZenir?

~ Zares edinstven, sem odvrnil, Pray rad bl ga v
Parizu na Svétu pokazal nadim kolegom. .

— Sijajna zamisel, mi je pritrdil, in pristavite, prosim:
,S prav lepiml pozdravi Dona Antonia Lopeza’

Zatem sem bil slednji dan pripravijen, da bom pod
posteljo nasel morilea, toda razen mojega dopusia se ni
zgodilo nié. Ziv in cel sem odpotoval v Francijo. V Parizu
je bila moja prva pot h gospodu Birschu, glavnemu Sefu.
Zadriana jeza me je kar kuhala, ko sem mu pripovedoval
zgodbo o hudidn v rudniku, Poslufal me je, mradil &elo
in s svojo veliko dlanjo tolkel po pisalni mizi, potem pa,
ko sem koné¢al, je izbruhnil:

— Gospod Sabatinil, zelo mi je ¥al.., Sam sem vas
izbral; Gontran mi je bil porok za vafo tehniéno sposob-
nost in vasa miladost me ni motila... Vendar se zdi, da
vada razsodnost ne odtehta vafega znanja... 8koda, da ste
uprizorili sodni dan nad Pilcomayem..,

— Ne razumem vas. \

— Saj prav to vam oditam, je povzel. Ne razumete, da
podjetje, kot je Pllcomayo, ne more delati, e si nl na
dobrem s kakinim Lopezom, ki je bog ofe v svoji defeli.

Ne razumete, da si fam ne bi mogli najeti niti enega
delavea, ¢e bi si upali Lopezu le &isto rahlo namignitl o
tem, kar ste mi zdajle povedali. Ne razumete, da bi vsi
deZelni fasopisi, ki so v Lopezovih rokah, zagnall vik in
krik zoper tuje izkoriitevalce. Ne veste, da so mi vsi vadi
predhodniki, vitevéi Gontrana, po vrsti pripovedovali to
zgodbo, toda v nasprotju z vami so mi vsi modro sveto-
vali, naj ostanem gluh in slep... Za njimi pa pridete vi;
staremu potosijskemu lisjaku nesete na nos, da vemo za
njegove trike; on ugotovl, da se v Parlzu niti ne zganemo,
in to mu je zagotovilo, da sme nekaznovano podeti, kar se
mu zljubl; ve, da jaz vem, in to me spravlja v nemogod
odnos do njega; nas molk pa ga ho peslej opravidil, da bo
podvojil zahteve... Vse to je vafe delo. (Pezvonil je
tajniei.) Prinesite mi kartoteko gospoda Sabatinija. Pogle-
dati moram, &e imate za primer odslovitve pravico do pol
ali enoletne odpravnine... Nimate srefe: samo pol leta
dobite ... Zbogom, gospod Sabatini.

In hko sem 8el s Pllcomaya. Izbruhnila je vejna. Po-
klicali s0o me ... Stiri leta artilerije... Komaj sem bil
demobiliziran, sem si moral poiskatl novo slufbo, Se tem
bol), ker sem se bil Zestnajstega leta, za fasa dopusta,
okenil..., Sprva sem mislil, da ne bo po tem masovnem
klanju nid laijega, kot najti primerno mesto. Pa saj ved
prav tako kot jaz, da so v Svetu rudniike uprave zmeraj
isti ljudje. Kmalu sem spoznal, da se bo povsod, pa naj se
obrném kamorkoll, nafel kakfen starec, ki se bo popraskal
za ulesom in krehnil: ,Cakaj, ¢akaj... Sabatini?... Nekaj
sem #e ful o tem fantu... Aha! Saj res, stari Birsch je
pravil... Oje), trda glava je to, zaletel, ki jim je napletel
nié koliko nerodnosti na Pilcomayu... Ne, ne, poiitimo si
drugega.’

— Tako mi je nekajkrat spodletelo. Naposled sem
obupal nad sljajnim mestom in sprejel povpreénega. Toda
leZisée je bilo revno in ko je cena rudi padia, ga lastniki
sploh niso hotell ved izkoriidatl. Znova sem se znafel na
cesti, Jesti pa je bilo treba; In otroci predvsem. Neki pri-
jatel] mi je sporodil, da bodo v Tinltu edprli rudnik. Za
petdesetletnika, ki je v mladosti verjel v veliko kariero,
to kajpak ni prevei blestece, toda navsezadnje — kaj pa
Ze pomeni kraj, kjer pre¥ivii neka) bednih let...? Ce

Jjemljed stvari s troho filoxofije, je navsezadnje vseeno, pa =

koplji veliko luknjo v Boliviji ali majhno v AlZiru... Mar
ti ne bi rekel isto? ‘ 3

Ko se je viak nekaj minut kasnele ustavil na neznatni
postajiel, je Sabatini lzstopil. Arabec, ki ga je fakal na
peronu, mu je odvzel koviek, in Eetudl ga nisem nikoll
ved videl, sem velikokrat mislil na floveka, ki jo zgredll
%ivljenje samo zato ker ni pravofasno spoznal, da je treba
na tem,prekletem planetd tudl hud®u pustitl’ !

) Prevedla G. Jako
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po 3kripajodih stopnicah navzdol.

»Si ti%7« se je zasli¥al iz sobe materin glas.

sSeveda, kdo pa drugi?«

»Neka] grizljajev sem ti postavila na kuhinjsko mizo,s
je rekla, da bi mu pokazala pravo smer. »Samo ne zbudi
sestrele

Scud je stal pri mizi in Zvedil, ko je nenadoma zatutil
kesanje, ki ga je presunilo kot boled vbodljaj. Mama je
bila resni®no dobra dula, ki1 je storila vse, kar je bilo v
njeni moti, Ce se bo naposied vendarle odloéil, da izveda
tisto stvar, ji bo vsak mesec ngkaj posiljal. Nemara sto
dolarjev. Ah, kaj, to je premalo! Tri sto dolarjev bo ravno
prav. Ponosna bo nanj; seveda ni treba, da bi vedela, kako
je prisel do bogastva.

Scud je %vedil zadnje griZljaje kruha s klobaso in se
nato vzpel v gornje nadstropje. V mislih so se mu motale
prikaznl érnih avtomobilov, lgralnic in tajnih safejev, ¥
katerih- leZe nakopiteni Sopi bankovcev,

Drugo jutro — ali, pravzaprav, drugo opoldne — je
vstal Scud zelo zamidljen. Resiti je moral vpradanje foto-
aparata. Mogofe mu bo uspelo, potegniti mater na kraj in
jo previdno pregovoriti, da mu bo nekaj malega posodila,
Na sesiro nl bilo misliti. Ze vetkrat mu je pomagala z
majhnimi vsotami, ki jih 3e ni vrail
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1. LIUBLIANSKI FESTIVAL

0d 11. VL. do 14. VIL 19855 bo v Ljubljani v
okviru proslav ob 10-letnici osvobzditve Ljub-
ljane III. ljubljanskl festival. Na sporedu so
dramske, operne, baleine, koncertne in folklor-
ne prireditve, Sodelujejo najodli¢nejii solisti ia
umetnostni ansambli  Jugoslavije. Skupno
28 prireditev.

Za te prireditve razpisujemo dva aboninaja:
A in B.

VSTOPNINA:

ZA ABONMA A ALI B: Sedefi L skupine:
3200 din. Sedefi II. skupine: 2400 din. Sedeidi
I skupine: 1600 din,

Vstopnina je plafljiva v 4 enakih obrokih od
aprila dalje. — Pripominjamo, da je abonmaj-
ska vstopnina znifana za 20 odsfotkov.

Za prireditve, ki niso vkljuiene v oba abon-
maja, bo mo¥na rezervacija vstopniec po mnor-
malni vstopnini.

Festivalne prireditve bodo v Kriiankah, v
Unlonu, Slovenski filharmoniji, Operi, Drami in
na Rotoviiem dvoriltu.

Interesent! naj ge javijo v festivalni pisarni,

Dalmatinova 15, hotel Turist, vsak dan od 10.
do 13, ure. A
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Ne pozabi, da . ..

«..tudi najlepSe nylonke ne ufinkujejo ofarujoie, &e
se vidi skozi prozorno tkanino nenegovana ko¥a, &rne
dlagioe, mozoljei in krtne Zile.

. tudi najlepsi izrez ni omamen, &e odkriva mlahavo
in velo polt.

- tudi najlep&i klobuk ne pokrije mastnih, nenegova-
nih in slabo poéesanih las.

- tudi najlepsi prstani niso zapeljivi na prstih s
¢érnim Zalnim robom.

. tudi najboljSe krojena obleka ne pride do izraza
zaradi slabo krojenega perila.

-+ tudi najelegantnejsi kostum ne napravi zaZelenega
vtisa ob slabi drZi in nelepih kretnjah.

. tudi nepopolno ra§éeno telo lahko precej »popra-
vil« z dobro krojenim nedrfkom in pasom.
. tudi najlepsi &evlji niso ved lepi, ée jih kvari slaba
hoja.
. tudi sandalete izdajajo kurja oéesa, radi katerih
Sepad.
. tudi tvoja okolica zazna pomanjkljivo telesno nego
ne le z ofmi, temved tudi z nosom.
. tudi tvoj zadah lahko privia&i ali odbija.
++. nima samo vsak letni &as svojih barvnih odtenkov,
temveé tudi vsaka Zivijenjska doba.
< Je najbolje, ¢e so lasje pobarvani le v barvah, ki
ne udinkujejo kot frizerska reklama.
. naj li¢ilo naravne oblike le lahno podértava, ne pa
izmaliéi.
+«+ je zdravje najuéinkovitejie kozmetiéno sredstvo.
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Irel e razdelit 30.000 din

V petek ob 11.30 se je v prostorih nafega urednistva sestala

koimisija, ki je izvedla Zrebanje nagrad, razpisanih v zadnjem
ugankarskem nagradnem razpisu. Razen zastopnikov urednistva
£0 v komisiji sodelovali tudi nekateri povabljeni resevalci:

Lidija Tom3i&, Ljubljana, Zg. Kaselj,
Alojz TrampuZ, Ljubljana, Vilharjeva 37,
Andrej Perne, Kranj, Titov trg 11,
JoZze Regent, Ljubljana, Gosposka 3,
Milan Verbig, Ljubljana, Poljanski nasip 40.
Vseh reditev je do postavljenega roka prislo 2761. Zreb je

magrade razdelil takole:
I. nagrada 8000 din:

Vilibald Kustrin, Ljubljana, Prelovéeva ulica 6.

2. nagrada 6000 din:

do

. do

Slavko Kocjan, Ljubljana, Trubarjeva 67.

5. nagrada po 1000 din:

Zlata GerSak, Kranj, Planina, Blok 2,
Kristina Horvat, Kamnik, Zaprice 1,
Nada Mrzlikar, Ljubljana, Prijateljeva 1.

10. nagrada po 800 din:

Zlata Zupanti¢, Bodtanj ob Savi 33,

Dolores StraZar, Ljubljana, Celovika 14,

Vasilko Kocuvan, prav. referent, Maribor, Ulica talcev 23,
Silva JesenSek, Senovo pri Brestanici,

Jernej Kovaé, Ljubljana, Ilirska ulica 14.

11. .o 20. nagrada po 500 din:

Stefan Bo#i¢, Radovljica, Ljubljanska 31,

Miro Prus, Slovenj Gradec, Gradbeno podjetje,

Ciril Krek, Dolenja Ravan, p. Poljane nad Skofjo Loko,
Sonja Beretié, Ljubljana, Gornji trg 27,

Jernej Habjanié¢, Maribor, Cesta zmage 635,

Jakob Lah, Maribor, Glavni trg 2,

Zora Palti¢, Zagreb, Galjufova 14-I,

Mara Topolovee, Sostanj,

Bronka Dolinar, Ljubljana, RoZna dolina c. X, &t. 27,
Stane Matjan, Vir 3 pri Nevljah, p. Kamnik.

21. do 30. nagrada po 400 din:

Lojzka Cergol, Ljubljana, Draveljska 33,

Vida Strukelj, Kranj, StraZiste 115,

Roza Cichocki, Ljubljana, Trdinova 5,

Slava Perpar, Trbovlje, Ulica 1. junija 18,

Stanko Ljuba, Ljubljana, Robova 15,

Ignac Nadrah, Visnja gora 26,

Joze Nograsek, Ljubljana, Cesta dveh cesarjev 387,
Alfred Hojnik, Ljubljana-Polje, Umobolnica, mo&, odd. I,
Andrej Perne, Kranj, Titov trg 11,

Hari Cop, Trbovlje, Kolonija 1. maja &t. 18,

Nagrajence iz Ljubljane prosimo, naj dvignejo svoje nagrade

v nasem uredniStvu v ponedeljek, 4. aprila od 10 do 12, drugim
bomo nagrade poslali po posti.
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Besede pomenijo: pgrji mostu; 43. diktati; 44. analo-
gija, .
Vodoravno: 1. omamen; Navpidno: 1 del sita; 2

6. obrtnik; 11. tako pravijo Hr-
vatli glavnemu mestu ene izmed
evropskih drzav; 12. pristaniske
naprave; 15. ZuZelke, 16. nordij-
sko boZansivo; 18. okreplevalni-
ca; 19. Zivali z rilci; 20. dajalnik;
21. nota; 22. tretji (fr.); 23. ded-
na zasnova; 24. Zensko ime; 26.
Steviléna predpona; 27. del tele-
sa; 28. reka v Dalmaciji; 30
kratica za Osvobodilna fronta

Slovenije; 32. znak za srebro;
33. razkosavati, grobo ravnati s
kakdno stvarijo; 34. veznik; 35

Bpanski narodni junak; 37. pro-
metna sw:dstva; 88. okraj$anc

#ensko ime; 39, re¢na riba ostri%;
41. ljuvkovalna oblika Zenskega
(tudi moskega) imena; 42. kobila

Prihodnii€ nov nagradni rezpis

vzgojeslovje; 3. pravilna beseda
za »predbacivanje«; 4. pesem; 5.
kratica za narodnoosvobodilna
borba; 6. hudobne; 7. vprasalni-
ca; B. bikoborec; 9. znanstvenik,
ki se ukvarja s fizikalnim ustro-
jem zvezd; 10. de! naslova ver-

skega poglavarja muslimanov Y

Jugoslaviji; 13. drobno, brlede
svetiti, tresti se; 14. ponujen; 17,
beograjski tednik; 19. morska %i-
val; 24. ¢asovni prislov; 25. barv-
na surovina; 27. eden najvetjih
utenjakov srednjega veka, po
rodu Anglez; 28 ves, nepodko-
dovan; 29. ole; 31. stvastvena
stopnja; 36. glasbeni pojem; 38.
hrv, veznik; 40. nikalnica; 42.
pijata starih Slovanov.

La IepSe soZifje

Kdo pa& ne pozna tistih ur, ki se v neskoné&nost
potasi vrstijo druga za drugo, zagrenil pa jih je pre-
pir v druzini? V jezi izrefeni oé&itki in grenke besede
so padale brez premisleka in obzalovanja, pot do po-
ravnave pa je trda in dolga. A Se po poravnavi ostane
med zakoncema bridek spomin na prepir.

Se nesporazumom v druZini
ogniti? Kaj so najpogostejsi

iz=
Kdo

res ni mogode
vzroki prepirov?

naj jih poravna in s kaksnimi sredstvi? Se zavedamo,

kako kvarno vplivajo na otrokove dugevnost?
poravnavi prepira res spet
vrstijo vpraSanja — odgovori pa so teZavni,

Je po
Tako se
resitve

vse dobro?

zamotane. Poizkusimo odgovoriti vsaj na najprepro-

stejsa.

Veéini prepirov se da iz-
ogniti. To lakko potrdijo po-
samezni, 2al vse preredki moz-
je in Zene, ki se lahko poh~a-
lijo, da se s svojim zakoncem
nikoli ne kregajo. »Kako je to
mogoée?« bi jih povprasali, od-
govorili pa bi nam: sSeveda ni
maogoce, da bi se v vsem ved-
no popolnoma ujemala in bila
enakih misli. A ko izmenjava
o0 spornem vpradanju svoje
misli, se podrobno in mirno
pomeniva, kaj kdo od naju

RESITVE
NAGRADNIH KRIZANK
Prva nagradna:

Vodoravno: 1. zastraZen; 9. mo-
ka; 13. opereten; 14. Rabar; 15.
on; 16. Stol; 17. Ferenc; 18. Lev;
20. amorfnu;t 22, Onek; 24. Ida;
25. oni, -0, -g; 27. tok; 29. Edo;
31. itak; 33. garancija; 36. ldo.
37. gomiti; 39. remi; 40. ap; 41.
oljna; 42, nasukana; 44. skat; 45.
ponarejam.

Druga nagradna:

Vodoravno: 1. sprti; 6. truma;
11, norim; 12. rasem; 13. od; 14.
reva, 16. ode; 17. vstati; 19. Odin;

20. Tunizijec; 22. rna-m

sekat;
Anica,

30. netek; 32. tkati; 33.

Tretja nagradna:

Vodoravno: 1. ruk; 4. nov;
davek; 9. paket; 11. poseben; 13
nakazen 15, &ok; 16. dera¢;
zadaj; 19. rak; 21. Azazel; 23. vu-
zem; 25. rek, -ra; 27. pozen; 28.
Itala; 29. napoj; 31. ran; 32. ja=
rek; 33, ded; 34. novinar; 38. Na-
zawret 42, nosela; 43, ingver; 44.
deZ; 45. laz; 44. Sirena; 49. obe-
lel; 57. Mlkenec 55. Bedanec; 55.
Crt 58. resor; 57. ves; 59. brkat;
61. otokz 62. Sipek, -rt; 64. Rab,
-do, -al; 66. pedina; 87. vat; 69.
goden; 71 niten; 73. tip; 74. na-
zoren; 76, jus; 77. pek; 78. Leros;
79. dedov 80, cev; 81, kal,

PREIZKUSI SVOJE ZNANJE
Odgovori na spodnja vprada-
nja, ne da bi si pomagal s knji-
gami:

541. Kako se imenuje ep, ki
opisuje ustanovitev Rima?

542. Kdaj in kje je Zivel Al-
brecht Diirer?”

543. Kako se imenujejo »vod-
ne ceste« v Benetkah?

544. Kaj je tihoZitje?

545. Kako imenujemo
jajea?

546. Koliko vrst ima nad notni
sistem?

547. Katera reka tefe skozi
Zenevsko jezero?

548, Koliko merijo vsi koti v
trikotniku?

549. KakZne smrti
Ofelija?

550. Kako se zafne marseillai-
sa?

ODGOVORI NA VPRASANJA
V PREJSNJI STEVILKI

531. Aleksander Petdfi je bll
madZarski pesnik (1823—1849),
ki se je boril za svobodo svo-
jega naroda,

§32. Jod pridobivajo jz mor-
ske haloge.

533. Najstarejsa republika v
Evropi je San Marino (od okoli
I. 650).

534. Na eno oko je hil slep
anglesk] admiral Horatio lord
Nelson.

635. Stavek »Lastnina je tat-
vinag je izrekel francoski socia-
list Pjerre Joseph Proudhom
(1809—1865).

536. NajdraZji znamki sta rde-
¢i (za 1 penny) in modri (za
2 pennyja) Mavritius (1847),

537. Na poklic kaZe priimek
italijanskega slikarja Tintoretta,
ki pomeni toliko kakor barvar-
dek (itintore == barvar).

538. Nazivi »Bela knjigac,
»Modra knjigae Iimajo svoj iz-
vor v barvi ovitkov teh knjig.

539. Prvi pariski kabaret
je Imenoval »Chat noir¢ (Crna
maéka),

540. Oé¢e skladatelja Schuber-
ta je bil uéitelj.

ribja

je umrla

52

?

23. Iva- }
ni¢; 25. ovi; 26. ora&; 27. na; 28.

.

misli, tehtava in razpravljava,
kaj je bolj prav. Ko ta ali oni
nekoliko popusti, skleneva o
spornem vpradanju relitev, ki
je obema prav.«

Tako redki preudarni za-
konci. A veéina? Ce spoznata,
da v nekem vprafanju ne so-
glasata, nihée nodée popustiti.
Tisti, ki nmavadno prevladuje,
s povzdignjenim glasom ob-
vlada drugega zakonca in mu
8 silo podtakne refitev spor-
nega vpradanja, v podkrepitev
pa najpogosteje pribije: »Ugo-
vora ne trpim! Tako bo — in
nié¢ drugace!« Podrejeni zako-
nec se navidezno pokori moé-
nejfemu, v sebi pa seveda ni-
kakor me more iti preko kri-
vice, ki mu jo je oni s tako
odlofitvijo prizadejal. V od-
nosith med njima je senca, ki
se le prav podasi krajda.

Prepiri imajo mnajpogosteje
korenine v oéitkih: ofitki za-
radi zapravljenega denarja,
olitki iz mnezaupanja ali lju-
bosumja, oéitki zaradi slabega
ravnanja, mnepravilne wvzgoje,
. otrokovih prestopkov, kvarta-
nja, pijancevanja, povrinosti,
sluzbene wvneme, udeleZbe na
vsaki tekmi itd. Pomisli pa
tisti, ki drugemu nekaj odita,
e je otitek res utemeljen? In
ka;i hote z oditkom doseli? Ce
Zena moZu olita izostajanje od
doma, ni Ui de}no tudi njena
krivda, da ni temu drugade?
Sr’ kritiéno vprada, ée je sto-
i rila vse, da bi bil moiu dom
res prijeten in bi ne iskal raz-
vedrila izven njega? Je poiz-
kusila majprej poizvedeti, kje
se je moZ zadrZal pozno v noé,
preden mu naprti vse grehe,

Zakaj diktira modo vedno le
Pariz? Zakaj ne London, Rim,
Berlin ali New York? Tudi
druga modna sredii¢a pripo-
morejo k dovrienosti modne
slike naSega ¢asa, tu in tam
uveljavijo tudi kako posebno
majhno regionalno novost,
umirijo pretirane pariske do-
misleke in izdelujejo obleke,
ki jih je kljub pefatu vladajo-
¢e mode lahko nositi. Toda
prav to je tisto: drugi delajo
OBLEKE, Pariz pa ustvarja
MODO.

LINIJA

ki si jih je zamislila v trpkih
urah éakanja? Poizve moZ na
primer najprej, kaj je Zeno ta-
ko zaposlilo, da ni uspela pra-
vodasno pripraviti kosila? Ce
olitata drug drugemu krivdo
za otrokove prekrike, se vpra-
data, ¢e sta oba dovolj poskr-
bela za otrokovo wvzgojo, mu
posvetila dovolj &asa in mu
pomagala preko teZav, v ka-
terih je rabil njuno pomoé?

sKadar sem jezna, SItejem
preudarno do deset: jeza me
mine in moZa lahko spet mar-
no ogovorim, feprav sem ma-
lo prej hotela navaliti nanj s
kopico oéitkov,« je nasvet ne-
ke Zene, ki se tudi lahko po-
hvali, da z moZem mirno re-
Suje spore. Ta njen nasvet po-
ve, da je najéedli vzrok pre-
pirov ta, da se ne obvladamo
in ne pomislimo, fe so oditki
utemeljeni in &e ni krivda tu-
di na nas samih. V miru tudi
ne izretemo besed in misli, ki
bi se jih pozneje morali sra-
movati pred samimi seboj in
zakonskim tovarifem, razen
tega pa ima v prepiru vedno
prednost tisti, ki se obvlada in
tudi na napade mirno in pre-
udarno odgovarija.

TeZko je odlo¢ati, kdo maj
spore poravna. Veljalo naj bi
pravilo, da tisti, ki jih zakri-
vi. A prav krivea je teZko
najti, saj je le redkokdaj kriv-
da le na enem izmed zakon-

.cev. Gotovo, da prvi popusti

tisti, ki je manj svojeglav; a
morda tudi temu nekoé zaéne
pri¢eti presedati, prositi Zeno
— moZa, da naj odpusti in po-
zabi v jezi izredene besede in
oéitke. Namesto teh besed
mnogokje mastajajo novi pre-
piri, novi oditki in nadaljnja
nesoglasja, ki dobivajo wvse
globlje korenine in jim je ko-
nec popolna odtujitev, Preuda-
ren zakonec bo torej s tehtni-
mi dokazi ovrgel oéitke zakon-
ca, po potrebi priznal svoj del
krivde, hkrati pa ne bo éakal
besed globokega kesamja, zla-
sti ker ve, da so take besede
pogostokrat le sredstvo za do-
sego poravnave sporda, ne pa
iskreni izrazi obZalovanja. Za-
vedal se bo, da s trmastim

ni

Linija A, kakor si jo nekateri predstavljajo . . .

V velikih, laboratorijih pari-
gke »haute couture« retusirajo
dvakrat na leto z genialno ro-
ko in z napetimi Zivei podobo
iene, Imena slavnih modnih
ustvarjalcev so kakor imena
velikih filmskih zvezd in od
njihovega talenta in fantazije
je bolj ali manj odvisna vsa
oblac¢ilna industrija, svetovna,
ali vsaj evropska konfekcija,
pa tudi veselje, navdusenje,
skrbi in Zelje Zena, ki so rade
lepo oblecéene. In to ni majhna
reé.

Verjemite ali ne, obleéena je v »nafto«. Ta miada Zenska nosl

obleko, modre éevlje. ogrlico in zapestnico, kar vse je bilo na-

pravljeno iz raznih izdelkov, ki jih pridobivajo pri predelavi
nafte. Obleka je izdelana iz terilina

V juinih krajih Ze toplo greje
sonce. Bliza se doba kopanja
in poéitnic. Moda Ze skrbi za
nove kopalne obleke: dve vam
kaZeta nasi sliki

moléanjem in zavraéanjem po-
ravnave $e bolj rahla Ze do-
volj zrahljane zakonske vezi.
Skratka, ne bo se vedel kot
uzaljeni otrok, ki ga je z dari-
lom treba podkupiti, da pozabi
svojo uZaljenost.

Poglavje zase je prepir s pi-
janim zakoncem. Najsi je to
najtezji problem, bi zanj ve-
lialo edinole pravilo: Ne pre-
piraj se z moZem, e je pijan.
V pijanosti je brutalen, nepre-
misljen in bi ti storil silo, kar
bi obZaloval, brZ ko bi se stre-
znil. Potrebno je, pogovoriti se
z njim odloéno in dokonéno, a
besede zaleZejo le, de je tre-
zen. Da pa bo ostajal trezen,
mora Zena sama najti poti, da
ga odvrada od pijanéevanja;
miren, vzoren dom, kamor &e-
§¢e povabimo moZeve znance,
bo morda pri nekaterih nare-
dil najved.

Bolj kot zakoneca so mnogo-
kje ob prepirih prizadeti otro-
ci. Ce si vprifo njih oditata
hude prestopke, obmetavata z
nepremidljenimi oéitki, pogo-
stokrat celo psovkami in klet-
vicami, se otrokovo zaupanje
v gstar§e more tako zrahljati,
da ga pozneje nobeni vzgojni
prijemi ne morejo veé popra-
viti. Otrok se ne bo odtujil n. pr.
le ofetu, ki je do matere su-
rov, ampak tudi materi, ki naj
bi imela nad sabo tako hude
pregrehe, kot jih ji odita ole
Se pogosteje bn postal vase
zaprt, nesrelen, raziresen,
nervozen in do mjih neiskren.
Kdor torej v drufini izzove
prepir, naj se zaveda, da ne
Zali le zakonskega druga, am-
pak si odtujuje otroka, ki ga
pozneje z mifemer veé ne bo
mogel prepriéati. da besede, ki
jih je izrekel v jezi, miso bile
resnitne ali resno misljene.

tako

nemog ¢éa

Vsako novo sezono obsipa-
vamo parisko visoko modo z
oCitki, da so njené obleke
ekstravagantne, neprakti¢ne
in za nas neuporabne. Tudi
letos obratajo Zene ofi nad
prvimi fotografijami in skica-
mi nove A-linije. Prvi eks-
tremni modeli, ki se povsem
podrejajo krakoma velike ér-
ke A, so res nekeliko tuji za
nase nevajeno oko. Toda, &e
listamo po najnovejSih izdajah
pa.rléklh modnih Zurnalov, pri-

demo kaj kmalu do zakljutka,
da je razen omenjenih skraj-
nosti prinesla pomladansika
moda tudi mnogo lepega in
uporabnega, mnogo zanimivih
in domiselnih nadrebnesti in
predvsem obris, ki ustreza, —
kot se zdaj morda Se nekoliko
neverjetno slisi, mnogim
razlicnim postavam.

Ceprav smo torej sprva ne-
koliko skeptitno in po stari
navadi ¢ez novo modo spet
zabavljamo, smo je lahko
kljub vsemu kar veseli. Iz
morja novih idej bomo lahko
brez tezave ujeli na svoj trnek
kak ljubek in okusen »dernier
cri & la Paris.« EVA

+ « , in kakrina je v resnici

Da vas ¢as ne bo prehitel

Menili smo, da bo letos mi-
nilo brez zime, brez hudega
mraza in snega. Vrti¢karji so
se Ze pridno poprijelji dela na
vrti¢kih, da bi ¢imprej kaj pri-
delali. Snega pa je nato zapad-
lo dosti in pomlad se je po
vrtovih obfutno odmaknila.
Vsa zatetna dely po vrtovih so
obstala.

Sedaj, ko je sneg Ze skopnel
pa se je treba takoj lotiti dela
nag vrbovih, Nemudoma je po
trebno pripraviti semena za
zgodnjo setev (petersilj, kore-
nje, berivko, radi¢ itd. itd.),
pregledati vrtno orodje, napra-
viti vrtno skico, kako dobo vrt-
ne gredice koristno izkoriite-
ne in podobno. Nujno je ugo-
toviti kaljivost semen, Ki so
nam ostala od lani. Pregledati
je. kje bo sneg najprej skopnel,
da hom~ zemljo lahko hitro
prelopatali in zasejali, Ob
sonéni strani pod marelicami
je kaj zavarovan prostor za
zgodnjo setev berivke. Varo-
vati pa jo moramo pred vrabci,
ki se na njej radi pasejo, saj
takrat ni dosti drugega zele-
nja.

KaZe, da bo spet tefava z

zgodnjimi sadikami. Pripravi-
mo si skromno zaprto gredo
tako, da na Stiri deske, ki jih
bomo prislonili nag osem v zem.
lja zabitih kolickov in na zu-
nanji strani obsuli z zemljo,
poloZzimo kakrinio kadlli okno
ali tudi samo Sipo- Tu bomo
lahko drema prideiali dovolj
paradiZnikovih sadik alj pap-
rik #n drugih sadik za svoj
mali vrti¢, Pomagamo gj lahko
tudi s primernim zabojékom,
v katerega bomo sejali in ga
prenadali na sonce ter varo-
vah pred hladom in senco.
pozneje pa pred slano. Ni po-
trebno, da so vrtitkarji glede
sadik pavezani le na poklicne
vrinarje in na dovoz na trg.
D, K.

Zenske se sprasujejo, kije se
bo ustavila viiira pet, ki se je
dvignila #e na 8 In pol centi-
metroy, Lep model takih gev-
liev so veéernl é&evljl iz ekne-
ga svilenega satina, katerih pe-
te I konice so okrafene s
Strasom,
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LetoSnjo smutarsko sezono je zatel »Slo-

venski porocevalec« & svojo hvalevredno
akcijo pod geslom »Smuéi v osnovne Solele
Marsikatera pametna pobuda je bila izrede-
na, dolniki in staréi so bili opozorjeni na
ol da je zimski Sport bioloska potreba mo-
derne miladine, ponekod so %e vneto- pri-
Pravljali smutarske tefaje, toda klanci so
ostali vse do konca zimskih potitnic zeleni. -

_Na sneg smo Cakali vse do sredine febru-
arja. Po eni strani tudi prav, kajti kdo ve
koliko tiso# otrok s je Zelelo smudi, streme-
na, palice in vse tisto, kar je potrebno za
veselje na snegu... in koliko tiso¢ starfev
Je bilo v skrbeh zaradi draginje v Eportnih
trgovinah,

In ko je za konec sezone vendarle zapa-
del sneg, so ljudje preloZili nakup smutar-
ske opreme spet tja na november ali decem=
ber. Treba bo kajpada vartevati, kajti v dru=
Zinah z otroki ni nikoli denarja na pretek.
Upajmo, da bo z akcijo »Smudi v osnovne
Bole« prihodnjo zimo kaj ved srele!

Kljub temu, da so z nakupovanjem smu-
tarske opreme teZave (saj stane celotna
oprema za odraslega 39.200 dinarjev!), se je’
fivljenje po slovenskih smudidéih tik pred
koledarsko pomladjo zelo raziivelo. Gorenj-
ci s0 imeli na svojem smutarskem zletu 8000
mladine na smuc¢eh, uéitelji osnovnih #ol pa
80 . v nedtetih krajih organizirali »8portni
dan« in pripeljali po 60 in ved smudarjev in
sankatey, Nedvomno je to dobro znamenje,
ki prica o dobri volji in razumevanju.

Ponekod so letos pritegnill k zimskoSport-
nemu udejstvovanju tudi_ vetje #tevilo de-
lovnih ljudi. Ker je smutarska oprema pre-
draga in ker zahteva smutanje nemalo siste-
mati¢ne vadbe, so se odlotili za sankanje.

z&%’?%fg“
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Na Jesenicah smo dobili prvo sankasko orga-
nizacijo, za katero je zelo verjetno, da bo
igrala nekot zelo pomembno vlogo v zim-
skem 8&portu nadih delovnih ljudi.

Najvainejfa prireditev letodnje sezone je
bilo tekmovanje srednjeevropskih skakalcev
za pokal Kongsberg., Ob &ej priloZnostl se 'je
izkazalo, da je skakalni &port med nadim
ljudstvom zelo popularen,-saj je bilo na pri-
reditvi v Ljubljani 15.000 gledalcev, dan
pozneje v Mariboru 20.000, v Celju pa spet
10.000. Te Stevilke niso brez pomena.

Nade mnoZice #e: poznajo Jeneza Poldo,
vedo za njegove wuspehe- doma in v ino-
zemstvu in jih celo zanimajo ocene za stil
skakanja, Ljudje poznajo tudi Roglja in Zi-
darja, poleg Rudija FinZgarja, seveda. Treba
bo popularizirati Se Adlesita, Goriska, Ma-
tulja, Krznari¢a, Gadperdita, Saksido, Gor-
janca in lepo vrsto drugih, da bo na skakal-
nih tekmah fe veé povezave med tekmovalei
in ljudstvom. To bo razmahu gkakalnega
sporta vsekakor v prid.

Pomemben korak naprej pomeni nova
Bloudkova skakalnica v- Ljubljani. Odsle}
ne bo treba za vsako vedjo prireditey v Pla-
nico, odslej bo zelo verjetno Ljubljana jugo-
slovanski ' center skakalnega Sporta. Treba
bo zgraditi §e vrsto manjsih skakalnic, hkrati
pa bo treba poskrbeti tudi za gledalce. Kdor
gleda skoke »od spodaie. 8 prostora okrog
izteka, ne vidi nitesar nikakor ne mare
doZiveti niti lepote, niti dolZzine, niti drznosti
smudarskega skoka. Zato bo treba obdelati
svet ob doskotistu skakalnice in pripraviti
primerna stojita ali celo tribune za gledal-
ce, To velja seveda za vse nale skakalnice,
ki s0 v blizini vetjih naselij.

Tudi v Holmenkolnu so zafeli s skromno
skakalnico in s stojisél okrog  izteka, dan-
danes imajo Ze vellkanske tribune in prosto-
ra za 100,000 gledalcev.

KONEC PLANISKE TRADICIJE?

Ali bo zdaj, ko imamo smudarske skakal-
nice v mestih, konec planigke tradicije? Al
bodo #e kdaj- vozili posebni viaki v dolino
smucéarskih skakalnic?

«Resnica je, da je letos zanimanje za Pla-
nico v veliki meri popustilo. fekmovanje za
pokal Kongsberg bi moralo’ bitl na 80-metr-
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LORES
sadno likerski kombinat,
AJDOVSCINA

Razpisuje natedaj

b4
i za najboljge preimenovanje dosedanje-

AbA ‘AA‘A—I‘
sLeseretens’ ¢

ga naslova naje tovarne: »FLORES«

Novi naslov naj karakterizira osnov-
no dejavnost tovarne, t. j. prokvodnjo
sadnih in povrtninskih izdelkov: mar-
melad, dZemov, kompotov, sadnih so-
kov in sirupov, paradiZnikove mezge
ter alkoholnih izdelkov kot: Zganj, li-
kerjev in motnih pija¢ vseh vrst. | 4

Podjetje prodaja  svoje izdelke po
vsej drzavi, jih lzvaza, zaradi Cesar
naj bo' njeno novo ime blagozvoéno,
t. j. lahko izgovorljivo v nafem in tu- {
jih jezikih ter naj wvsebuje najved 6,
do 7 érk. 4

Vsak udelefenec natetaja naj podlje
predlagani novi naslov na naslov to-
varne v Ajdovitini in oznati svojo re=
§itev s #ifro. Zaprta kuverta naj bo .
naslovljena na komisijo za preimeno-
vanje tovarne. -

Rok dostave vseh reditev je do dne
15. aprila 1955 opoldne.

Za najboljse naslove, ki jih bo iz-
brala #irija za preimenovanje podeli
tovarna nuslednje nagrade:

I. nagrada 50.000 din v gotovini,

I1. nagrada 26.000 din v gotovinl.

Poleg obeh razpisanih nagrad si pri-
dr?uje tovarna pravico adkupa $e even=
tualnih prilsladnih naslovov.

»FLORES«
AjdovEcina.

PN

Ioos 00b0800080800000606000080 &b

§ Nt
iiane Rodno

naro& jim

Rl L L T L T R LT

Sport v kratkem

Tako, led je prebit, zdaj nas bodo zatele
#enske uéiti nogometa. Prva pionirka na tem
podrotju je erergi¢na in tastihlepna utitelji
ca miss Allce Willlams v Cardiffu. Tam prids
no goje Solski nogomet, na Ctemer se lahko
zgledujejo druge evropske drZave, tudi Jugo-
slavija. Prvak je klub »Tactical Bulldozerss,

ki doslej ni lzgubil 8e nobene tekme, Ta °

enajstorica je tako sbuldozerskae, da se ostall
folski klubl na otoku %e kar ne upajo ved
igratl z njo. Miss Alice Williams, ki fante
trenira, je kot sprvi Zenski trener Velike
Britanije« stalen gost pri vseh angleskih ligas
fkih tekmah in seveda tudi nobene medna-
rodne tekme ne zamudi. Véasih tudi sama

brea. Sicer pa je v ¥oll kar na mestu. Fantje
P A48 "y veliko korist vasi igrl na prihodnjem tur-

jo imajo zelo radi. Se kaj?
LR

‘Roy Bentley, slavni mednarodni napadalee

kluba Chelsea, je dirjal z avtom po Londonu. .

StraZnik ga je ustavil in zahteval papirje. —
»Vi ste slavni Bentley? Zaboga, zginite! Ce
zvé moj Sef, da sem vas zapisdl, bo zdivjal
Veite, je tako zagrizen Chelseas, da bi me #e
iz sluibe spodil. Good bye!l« :
L
sNazaj k naravile je zakllcal
Rousseau, in ta klic odmeva skozi vse stolet-
je, zlasti pa v danadnjlh dnéh, Nekateri ga
izpolnjujejo &isto po svoje. Vzemimo na pri«

/ mer dva originalna angledka: studenta, ki se
" pifeta Tearlach Mae Lean in Arthur Shep-

herd. Ta dva sta nedavno, ko je bil $e precej
hud mraz, prebila ved dni In nod¢i v neki
gkalnati votlini. Tako sta hotela nabratl iz-
kudenj za vseudilisko debato o tem, all bi
tlovestvu kazalo in koristilo, povrniti se v
pradavno stanje. Upamo, da bosta Studenta v
debati zmagala. To bl bilo zelo sodobno.

.

GLASILO SLOVENSKIH
 IZSELJENCEV
lncldja ga.
: SLOVENSKA
IZSELJENSKA MATICA
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%e slavn!

ski skakalnici v Planici, vendar je prispelo
tja samo okrog 1000 gledalcev. Kaj bo torej
v bodoc¢e s Planico, ali bo dobila obiskovalce
samo vsako tretje leto, ko bodo polet! na
120=metrski skakalnici?

Usoda Planice in njena tradicija je od-
visna od sploSnega razmaha in vzpona ska-
kalnega Sporta pri nas. Zadeti je treba pri
zatetku, to je pri navdufenju osnovnodolske
mladine za skakalni Sport. Ce bodo vzgojili
po Sloveniji sto in sto mladih skakalcev, te
Mh bodb znali Sportno vzgojiti in Sportno
izobraziti, teda) bomo imeli kaj kmalu veli-
ko “izbiro za nastope v Ljubljani, Celju,
Mariboru in drugod, tédaj bodo velike ska-
kalnice v Planici naravna potreba vrhun-
skega razvoja.

In e bodo gledaleli navduSeni na prire-
ditvah na smanj8ih« skakalnicah, &e se bodo
¥lvos zanimali za vrsto domadih kandidatov
za »velikanko« v Planici, bodo spet potrebn!
Putnikovi posebni vlaki. Seveda bo treba v
ta namen kaj ved storiti. Mislim, da bi mo-
rali vsako leto pripraviti obe veliki skakal-
nici v Planici ter nuditi tekmovalcem pri-
meren' tiening. Tako se ne bl zgodilo (kakor
se je letos), da je ostala Planica neizkorl-
gtena. Velika planiska skakalnica je bila
draga, vanjo je vloZen ljudski denar, to pa
pomeni obveznosti!

Ratunati moramo z dejstvom, da smo v
alpskem smulanju in v tekih zaostali za

Takole se bomo vozilli na Vitranc

Maroczy:
(Nadaljevanje in konec)

ZMAGA V HASTINGSU

Na stranskem turnirju se je za mojstrskl
naslov potegovalo 32 kandidatov. Razdelili so
nas na &tiri skupine po osem igralcev, Stirje
zmagovalei pa bodoeigrall med sebo). Moja
grupa je bila najmodnejfa. V njej je sodelo-
val Owen, ki je v svojih mladih letih igral
dvoboj § slavnim Morphyjem. Z Owenom sva
se s 6 totkami znasla na prvem mestu in sva
zato morala igrati e odlodilno partijo. Zma-
gal sém in se uvrstil v finale z zmagovalci
ostalih skupin. Ti niso billi tako moéni kakor
Owen, Nemee Cohn in Holandec Loman sta
bila gibka nasprotnika, z Angleiem Atkinsom
pa sem remiziral, Tako sem z 2 in pol totke
0svojil prve mesto in dobil mojstrski naslov.
Moja drzna in hitra igra, prepletena s kom-
binacifami je-vsem ugludila in splosno mnenje
je biJo, da bl moral igrati na mojstrskem, ne
pa na stranskem turnirju. Simpati¢ni AngleZ,
ki mi je prepustil svoje mesto na turnirju,
je ves tas sedel poleg mene in se z zadovolj-
stvom tolkel po kolenih: »Saj sem vedel, saj
sem vedelle Moje.zmage je bil prav tako ve=

" sel, kakor bi sam zmagal. Dr. Tarrasch me je

odlikoval s tem, da me je povabil nd veliki
mojstrski turnir v Nirnbergu za prihodnje
leto. »Mladi prijatelj,« Je rekel, svidim, da

“imate v sebi preved ognja in se preradi spu-
§tate v tvegane Zrtve, Spréjmite od mene tole

knjigo in jo temeljito prestudiraljte, ker bo to

"o RESITEV PROBLEMA
V PREJSNJI STEVILKI
1. Sg3+4 Khd, 2. Kb2 ¢1D<, 3./ Kcl: Led,
4. Shll Lhi: 5. Lh3 Lc6, 6. Lg2 Lg2, 7. 47
hiD+4-, 8. Kd2 in &rni ne more preprediti
9. d8D, nakar je remis!

PR S i, Bl - e

Na skrajnem severu Skandinavskega polotoka le# Laponska, defela, ki je ev-
ropski &lovek ne pozna. Toda tudi ta deZela ne pozna Evrope. Politiéno je razdeljena
med Norvesko, Svedsko, Finsko in Sovjetsko zvezo. @

Po njenih tundrah Zvijo Laponei, lju

dje nizke rasti, §irokega obraza in striedih

lidnic. Miren in gostoljuben narod so, s krotkimi oémi in z enim samim bogastvom

— ¢redami severnih jelenov.

Clovek in jelen — za oba veljajo isti zakoni narave: ptici selivki sta, ki potu-
jeta za soncem in kruhom. Naravni gon Zene jelena vsako pomlad od vzhoda proti
zahodu, od sneinih puitav proti morskim padnikom; si-ta (2adruga ved drufin) pa
na primitivnih saneh verno sledi svojemu edinemu premofenju. In tako jelen in
&lovek vsako pomlad obnavljatd: prastari: obred Velikega pohoda po toéno doloceni
in mespremenljivi sledi — v smeri poletnih bivalis¢. Ta smer se ni od pamtiveka

niti za lag spremenila.

Okuvir te slike je laponska defela: §irmo nebo, brezmejni prostor, mogo&ni hribi.
| Lepota, ki se je clvilizacija $e ni dotaknila, deZela bajk in tradicij, ki Zivi §e sko-
\ raj v kameni dobi — v zavetju pred dobrotami in razburjenji atomske dobe.

Tudi pred nadimi oémi bo zafivela ta defela v besedi in v batvnem filmu, ki

nam ga bodo predvajali élani francoske ekspedicije na Laponsko. Predavanje orga-
nizira planinsko druftvo Ljubljana-Matica v, petek 1, aprila ob 8. uri zvefer v dvo-

rani kina Sloge.’

DoZivetje bo, ki gt ne bomo zlahka pozabili,

\
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razvojem v nekaterih drZavah., Vzroki so
gnani: pomanjkanje vzpenjat In izredno
draga tekmovalna oprema. Ne poznam pri
nas smudtarja, ki bl si sam kupoval smuci za
tek. Zato je tako majhna selekcija tekatev
in tekatic. S tem je dovolj povedanega.
Glede skakalnega 8porta pa smo relativno
na boljdem, saj imamo v Slovenijl Ze nad
60 smutarskih skakalnic ter lepo Stevilo
pionirjev in mladincev, ki so jim Polda, Ro-
gelj, Finigar in drugi mikaven zgled. Celo

‘o primerih &ujete, ko mladinei postavliajo

keglje, da si zaslukijo denar in kupijo ska-
kalne smudi, Glede sneinih razmer smo
seveda na slablem kakor v Innsbrucku, St
Moritzu, Chamonixu, Cortini, Garmischu {td;
glede skakalnic in dobre volje mladih Sport-
‘nikov pa nikakor ne rzaostajamo.

Vse pa kate, da se tudi nadim alpskim
smutarjem obetajo bolj#l tasi. Polagoma zorl
pri nas vprafanje prvih velikih vzpeénjat,
prvi koraki so %e storjenl.

NA VITRANC ALI NA POHORJE?

Vzpenjate niso samo vpradanje smular-
ske tekmovalne kvalitete; dendanes pome-
nijo vezpenjate pogoj za razmah zimskega
turizma. Pri gradnji vzpenjaé moramo po-
stavljati vpraSanje turizma na prvo meéesto,

"kajt! mendas ni na svetu vzpénjate, ki bi

»Zlvela« od tekmovalcev.

Po mnogih natrtth in predlogih, po prav-
dah okrog vzpenjad na Krvavec, MeZakljo,
Vogel in Komno, so se Gorenjel odlogili naj-
prej za vrh Vitranca. Spodaj le#l Kranjska
gora, ki bo zmogla, kakor zatrjujejo, do 900
leZid®; v blizini. Vitranca so znane zimsko-

nirju v Niirnbergu, na katerega vas vabim.«
Naslov knjige je bil: sDr, Tarrasch, Dreihun=
dert Schachpartiene. 5

V NURNBERGU 1896 DRUGI
ZA LASKERJEM

V Budimpesti sem Ze nafel Charouska.
Igrala sva dvoboj na 6 dobljenih  partij,
ki je s +6 —2 == 6 kondal v mojo korist.
Pridno sem $tudiral Tarraschevo knjigo in
Bergerjeve konénice. Pisal sem Tarraschu,
naj uvrsti Se Charouska na turnir. Obljubil
je, da ga postavi za prvo rezervo, Ke je
Burn odpovedal, je res nastopil Charousek
in se sijajino odrezal, saj je porazil tudi
zmagovalca Laskerja in dosegel 50°. Tur-
nir je bil tezak. Dnevno smo igrali 8 ur,
od 9 do 1 in-od 15 do 19. Sele pol ure
pred zadekom so izZrebali kolo, tako wa
vhaprej nihte ni vedel s kom bo igral
Zatel sem zelo previdno in se izogibal ne-
potrebnim Zrtvam. Lepo sem porazil zma-
govalca hastingskega turnirja Pillsburyja,

_remiziral z Laskerjem in Tarraschem; iz-

gubil pa samo s Steinitzom. Na sploéno
zatudenje sem zasedel drugo mesto za
gvetovnim prvakom Laskerjem pred Pills-
pburujem in Tarraschem. Ta uspeh me je
dvignil v wvrsto najbolj§ih Sahistov na
svetu. !

RUDOLF CHAROUSEK
8o ‘isto leto mi je budimpestanski 8a-
hovskl klub poveril nalogo, da organiziram

mednarodni turnir v Budimpesti. Sodelo-
vali so vsi najmotnejdi udelezenci niirn-

‘berdkega turnirja razen Laskerja in Stei-

nitza, ki sta takrat igrala drugl dvaboj
za svetovno prvenstvo, Od domatih igral-
cev 80 bili doloteni Makowetz, Charousek
in dr., Noa. Tik pred turnirjem pa sta se

palmira
JO0BNA PASTA

Palmr

EDINA
KOZMETIKA
VSAKE
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Takole sem zacel... ?

Sportne postojanke: Planica, Ratele, Podko=
ren, Martuljek, Mojstrana. Prvo vedje zaled-
je so Jesenice, ki imajo s svojo Zelpzarsko
industrijo lepo bodotnost.

Vzpenjata na Vitranc, ki jo 2e gradijo,
pomeni nove moZnosti za zimski turizem v
Gornjesavski dolini jn za Sportni vzpon na-
§ih tekmovalcev. Seveda pa bo treba misliti
pri trasiranju spustov z Vitranca, kakor na
stotere tekmovalce, tako tudi na tisotere
turiste, od katerih bo rentabiliteta vzpenjale
odvisna, Vzporedno z novimi pogoji za zime
skl turizem bo treba mislitl tudi na odlotno
izboljdanje lokalnega gostinstva in prometa.

Vapenjalo, ki bo imela lepe gondole, gra-
dijo tudi na pragu Maribora. Vstopna posta-
ja bo pri Pekrah, izstopna pa. pri-Sv. Bol-
fenku. Tako . bodo. pavezall  razvijajole se
industrijsko. mesto Maribor s planinskimi
domovi na vidini okrog 1000 m, kjer je Ze
zdaj okrog 500 leZid¢. Podjetja, Il so odobri-e
la kredite za pohorsko vzpenjado, mislijo
na delovnega &loveka, ki mu je treba nuditi
koristnejdi in lep#i oddih od mestnih in
predmestnih pivnie. Tako gre za kulturnejdo
stopnjo- udejstvovanja o prostem Casu — in
geveda tudi za zimsk! turizem in Sport.

Stajerci .in ‘Gorenjel so se znadll pred
tiho, henapovedano "tekmo: Kje se bo naj-
prej zganila vzpenjada'— na Vitranc ali na
Pohorje? Kdo bo prvi, ki bo premaknil na#
zimskl turizem z mrtve totke? Kdo bo prvi

“potegnil delovnega tloveka iz %aprith pro-

storov v svedino narave? Kdo bo prvi omo-
gotil smutarjem, Zelinim napredka, . take
pogoje, kakrine imajo v drugih alpskih de-
#elah? D. U.

sprla Janovski in Makovetz. Makovetz se
je zaprl v svojo sobo in se ni vec¢ pokazal.
Nepripravljen sem ga moral na turnirju
zamenjatl, Igral sem slabo, zato pa se je
tembolj izkazal Charousek, ki je s Cigori-
nom zasedel prvo mesto. Za prvo nagrado
sta ‘morala odigrati dvoboj, v katerem je
Charousek podlegel z 1:3. Za njim so bili
Pillsbury, Janovski, Schlechter, dr. Tar=-
rasch. y

Mekaj mesecev kasneje je Charoulek
spet proZil dokaz svojega Sahovskega ge-
pija. V Berlinu je na velikem mednarod-
nem turnitju zasedel prvo mesto. Takega
podviga v svoji karieri ni napravil noben
Sahovski mojster. V 14 mesecih se je od
prvega nastopa v Niirnbergu povzpel do
zmagovalca velikega turnirja. Njegove par-
tije, ki jih je vodil energitno in ponavadi
zakljudil z duhovitimi kombinacijami, so
pravi biseri Sahovske umetnosti, )

pa je zavratna bolezen napravila
konec njegovemu blestetemu vzponu v 8a-
hovski igri.. Jubilejnega turnirja na Du-
naju se ni mogel udeleziti, ker se je zdra=
vil v Meranw:. Z vrodino se je vrnil domov
in hotel igrati» Vsa prigovarjanja zdravni=
kov so bila zastonj. OdSel je na turnir v
Koln, kjer je dosegel drugo mesto. Zmagal
je Burn, ki je na dolgem dunajskem tur-
nirju priel v tako formo, da ga tudi Cha=
rousek ni mogel prehiteti. Zanimivo je, da -
ja Burn ped napravil pot od Dunaja do
Kélna.

Ko.se je Charousek vrnil v Budimpedto,
je bil samo 8e senca. Vlegel se je in ni vel
vstal, Telo se je posudilo, samo duh je
ostal %e sveZ in prodoren. Lezed v postein
je Studiral nove poteze v otvoritvah, s
katerimi bo preseneéal na prihodnjih tur-
nirjih na Dunaju ali v Londonu, v Parizu
pa ‘prav gotovo. Sanje, ki so ga Se driale
pri Zivljenju! Niti trenutek ni pomislil na
to, da v njem Zivljenjske sile bojujejo
poslednjo bitko. Saha ni vet igral. Z ve-
likim zanimanjem je poleti 1809 zasledo-
val moje uspehe na dolgem dvokroinem
turnirju v Londonu, kjer sem spet za La-
skerjem zasedel drugo mesto. Zima je
Charouska popolnoma strla. Zavraina bo-
lezen mu je izpila moéi in 18, aprila 1000
je Sahovski svet izgubil enega najgenialnejs
&ih mojstrov. Hudo mi je bilo pri srcu, ko
sem se ob odprtem grobu poslavijal od
{skreneéga prijatelja, s katerim sem skoro
sléherni dan sedel za Sahovsko desko.
Tisto leto je umrl tudi Julij Makovetz,
star Sele 40 let. Ostel sem sam. Na Koli=

‘schevemn spominskem turnirju na Dunaju

sem prvi& osvojil prvo nagrado, potem pa

‘sem se podal na velike turnirje po naj-
vi%te Sahovske lovorike...

prof, Z.

STRAN ,iﬂ
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OKASAN

(MAMA)

Japonska filmska industrija ni majhna,
vendarle pa le redki filmi zaidejo na ev-
ropska platna; skoraj vsi 'so namenjeni
mednarodnim filmskim festivalom in sko-
raj nemogole je, da bi Japonci z njimi ne
posegli po najviijih nagradah. Tako je bilo
z »RaSomonbdome, z »Vrati pekla« in tuko je
tudi s filmom »Okasan«, ki ga zdaj vrti
pariski kinematograf za poskuse.

Ce so »Vrata pekla« zamikala obéinstvo
preavsem s svoju snovjo (zgodovina Ja=
ponske » XVI. stoletju, samuraj in plem-
stvo), nam je »Okasan« mnogo bliZji. De-
janje je postavljeno v industrijsko pred-
mestje Tokia, » naio dobo. Scenarist je
naiel zgodbo v $olski nalogi uéenéka ljud-
ske jole: »Zelo rad imam svojo mamo in
ljiubim njene roke, kadar like perilo, ka-
dar mi Cede lase, in ljubim njene oféi, ki
se bledle kot lunin svit, kadar me sprav-
lia spat ali kadar me budi. In ko bodo
deinje spet cvetele, bomo §li na sprehod
ob veliki reki in potem bomo sedli v travo
in bomo gledali &olne.. .«

Tako se je rodil film, ki je ob najskrom-
nejsih sredstvih epopeja matere. Prepro-
sta zgodba je pribliZno takale: PruZina se
preZivlja s ¢&idéenjem in likanjem perila
in ne godilo bi se ji slabo, ¢e vmes ne bi
posegla bolezen, Najstarejs$i sin zboli za
tuberkulozo in ga spravijo v bolnidnico,
od koder zbeZi, da umre doma pri materi.
Japonei prikrijejo boledino z vednim sme-
hljajem. »Da, velika nesrecda je, da je mo-
ral sin prej oditi kot ofe. Ampak, tako je.«
Potem =zboli ofe. Ne mara v bolnidnico,
kajti kdor pride tja, pravi, je Ze zapisan
smrti. Poka$ljuje doma in mati mu stre-
Ze.- Ko umre, pade vse delo na materina
ramena. Mlaj$o héerko vzame k sebi stric,
ki mima otrok in ki bi mu mala Ze lahko
kaj pomagala. Starejia hdéi se zaljubi v
prijoznega fanta in mati je sreéna, da so
vsaj ofroci zadovoljni. Po prisrénem kon-
fliktw mladega para spet vsi poprimejo za
delo. Mati ve, da mora garati, éeprav jeg
prefibka, zakaj zdaj leZi vsa odgovornost
2za bodoénost njenih otrok na njej...

Film je izredno zanimiv tudi zaradi &i-
Btosti fotografije, Evropejea pa predvsem
pritegnejo japonske mnavade, predmestne
zabave in Zivljenje v druZini. Zenske. so
obledene vefinoma v svoja narodna obla-
éila, medtem ko se modki Ze moéno pri-
vajajo evropski no#i. Moji japonski kolegi
na parifki univerzi so filmu oéitali, da je
otividno mamenjen »za izvoze, torej, da
predstavija Japonsko, kakrina zanima Ev-
ropejca. Drugi kamen spotike jim je bil
seveda prevod: prevajalec v francoiéini ni
mogel izraziti vseh odtenkov japoniéine.
Vsi ¢lani drufine se med seboj wvikajo,
medtem ko tradicija zahteva, da je nago-
vor Zene do moZa drugafen kot do otrok
in spet drugafen.do sorodnikov — japon-
§&ina ima za to isto besedo, a z razliéno
intonacijo, kar je za evropske jezike me-
premostljiva tefava. MITJA SKUBIC

Znana francoska igralka Danielle Darieux
bo odpotovala v Spanijo, kjer bo nastopila v
filmu »Aleksander Veliki«, V tem filmu igra
Danielle 54-letno mater Olimpijo, To Je njena
prva »stara« vioga. Poleg nje igrata v filmu
tudi Frederic March in Claire Blum.

77 NCUA Lowis)
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»RIVER STREET 8%« — amerliki kriminalni
film

Proizvodnja: United Artists 1954

Scenarij: Robert Smith °*

ReZija: F, Carlson

V glavnih vlegah: John Payne, Evelyn Keys,
Brad Dexter, Peggy Castle

Distribueija: Lovien - film, Hercegnovi

Ljubiteljl detektlvsko-kriminalnih  filmov
bodo konéno spet prisli na svoj radun kajt,
film sRiver Street 859« je v vsakem pogledu
nadpovpreten kriminalni film, tak, ki ga men-
da Zze od leta 19047 sem {spom.ndmo se »Signala
iz AlZira«, »Gibraltarja« in §e nesaterih drugih)
nisma sreéa.:i na nasih " fimsksi platnih. Film
nam prikazuje zgodbo nekronanega boksar-
skega Bampiona, ki se spopade 2z gangsterji.
Seveda zmaga v tej borbi roka pravice.

Najbol] pohvalno pa je to, da so se avtorji
znali to pot izogniti vsem banalnostim, ki so
drugade stalen spremljevalec tovrstnih filmov.
Tempo filma je izreden, igra odliéna kljub te-
mu, da v njem nastopajo pravzaprav samo
drugorazrednl igralci. Izmed njih sta najboljSa
Evelyn Keys (prizor, ki ga odigra na*odru,
bi bil mirno lahko del katerega koll velefilma)
in na§ rojak Brad Dexter v tipizirani vlogi
gangsterja. - ‘Dalje srefamo v filmu BSe Peggy
Castle, ki jJo je amegiski reklamni aparat za-
radi podobnosti z Rito Hayworth proglasil za
njeno  dvojnico, Toda o kakini podobnosti s
slavno Rito ni niti sledu, zato pa je igralsko
prav na ist|{ »vidini«, kot nekdanja atomska
lepotica.

Naloga filma je samo ta, da zabava gledal-
ce in ta namen je tudi dosegel. Podjetje Lov-
éen-film, ki je ta film nabavilo, pa je doka-
zalo, da fe lahko tudi med krniminalnimi filmi
najti nadpovpreden film. Treba je imeti samo
nekoliko okusa.

NajnovejSi amerifki film
»0Oroije v :_iemo!- pri-
kazuje vzgojo ameriskih
rekrutov v takiEni luéi, da

vanje amerifke cenzure.
Naslov filma pravzaprav
ne ustreza, kajti film je
dejansko vseskozi naper-
jen proti vojni. V njem ne
te¢e kri, zato pa tolikeo
ved potu. Richard Wid-
mark v vlegi narednika,
ki »pili« svoje rekrute, ne
pozna nobene izjeme in je
klpsiéni primer zloglasnih
narednikov. Poleg njega
ima eno glavnih vlog nad
rojak Karl Malden in
mlada igralka Elaine Ste-
wart. Koristno bi bilo, ¢e
bi film videli tudi pri nas,
zakaj velina nasih mlade-
niéev misli, da viada v
amerifki vojski nekaksino
pocitniSko  razpoloZenje,
kar pa ni prav ni¢ &udno,
saj so ameriski vojni filmi
prikazovali svojo vojsko
doslej le s te plati

si je Ze nakopal negodo-

ERROL FLYNN, PLESALEC IN PEVEC )
<ol Errol Flynn pra=

: vi, da se je naveliw

¢al Hollywooda, ju=

naskih kapitanov,
gusarjev in pustoe
lovitin. ZaZelel si

je izpremembe in
ker z lastno pro=-
dukeijo ni uspel, saj
so mu upniki za=
plenili vse do zad-
njega metra film-
skega traku, je z
veseljem sprejel po-
godbo v Londonu,
kjer namerava ne-
% kaj let ostati.
Z Anno Nongle je pravkrar posnel glas-
beno komedijo sLilacs in the Spring« (Span=
ski bezeg spomladi). Film je sestavljen iz
sketev, prepletenih s plesom in petjem.
Flynn igra v njem kar ve¢ vlog, med drugim
tudi ofeta — kaj nenavadna vloga za takega
nepremagljivega junaka in Don Juana, kot
smo ga videvali doslej, Videti je, da se je
sprijaznil z mislijo, da ni ve¢ mladenié. Ne-
dvomno ga je prav ta misel spravila iz soné=
ne Kalifornije, kjer zanj ni bilo ve¢ pri-
mernih vlog. Zdi se, da se je v Evropi Ze
udomadil in se celo — pomladil, kajti wv
kratkem bo zafel pod vodstvom Herberta
Wilcoxa ‘snemati nove filme, v katerih bo
prav tako plesal in pel!

ATFRIKO, bogato zakladnico najpestrejsih
motivov, deZelo sonca in peska,
wood Sele nedavno odkril, Ze prvi filmi, po=
sneti v afriskem »naravmem« ateljeju pa so
Zeli pri publiki toliksno odobravanje, da film-
ski producenti vedno znova posegajo v to na-
ravno zakladnico snovo odkritegas konti-
nenta, Med zadnjimi filmi je bil sMogamboe
s Clarkom Gablom, Ave Gardner in ljubko
Grace Kelly.

V KENIJO so najprej poslali enega svojih
najbolj izkuSenih snemalcev, kije kot spred-
straza bataljona« izbral ugodno mesto za
ureditev filmskega naselja. Poizkusna snema-
nja so dolo¢ili ob jezeru Naivasha, pri
14 slapovih v blizini Thike in v YKagara
partu med Kenijo in sosednjo Tanganjiko.

ZA VECINO sodelaveev to potovanje v
dZunglo niso bile prijetne poditnice, hekateri
so se celo bramili, toda druiba MGM jim je
uredila taksno »filmsko vase«, ki v teh treh
tednih v ni¢emer ni zaostajala za kak3nim
luksuznim = néwyoridkim hotelom. Imeli so
elektriko - dovolj, da so se moski lahko
brili z elektriénimi aparati, 2enske pa likale
z elektritnimi likalniki in fivale z elektrid-
nimi stroji. Gleédaliski Sotor je skrbel za raz-
vedrilo, v kino Sotoru pa so bili vsako nod
na- sporedu ‘»najnovejdi napeti« filmi. Za
kuhinjo so skrbela letala, ki so nazaj grede
vozila filmski trak naravnost v Hollywood.

EDINI, ki je imel s snemanjem resnitno
veselje, je bil Clark Gable, Ko je z letalom
prispel v Nairobi, glavno mesto Kenije, je
bil izredno preseneten. To mesto s svojimi
dvanajstimi luksuznimi hoteli je izredno mo-
derno, tako da wupraviteno nosi pridevek
sAfriski Parize, Clark, ki je strasten lovec, je
Ze po dveh dneh odkril, da se dobrih 10 km
od mesta memoteno sSprehajajo levi, sloni,
Zirafe... Ze bolj pa je bil preseneden, ko je
zvedel, da so se te Zivali Ze pred leti spre=-
hajale kar po glavni cesti, ki vodi iz Nairobi.

KLJUB vroé&ini se je delo nemoteno na-
daljevalo, tudi ponoli, teprav je bila deZela
v veénem nemiru in strahu pred napadi orga-
nizacije Mau-Mau, TahoriSte, ki je obsegalo
ozemlje ene milje v kwadratu in v katerem
je bilo 600 oseb, je gicer imelo strazo, toda
med masovnimi scenami je policija aretirala
nekaj &lanov te organizacije, ki so se po-
mesali med statiste. Razen materialne skode
se niti enemu sodelaveu ni ni¢ zgodilo.®

SNEMANJE je bilo prawi paradiZ.za pusto=
lov&tin Zeljne Ameri¢ane — in pustolowvitin
ni manjkalo sredi dzungle in med divjimi
zverml, Clark Gable je imel celo priloZnost,
da se je izkazal za pravega junaka in se pro-
slayil s svojo lovsko sreto. Pravijo, da je
odnesel v Ameriko nekaj lepih trofej, do-
macini pa ga bodo ohranili v dobrem spo-
minu, saj je neki ¢oln resil pred ogromnim
krokodilom, ki toliko da ni zagrabil enega
izmed statistov.

ZANIMIVO je, kako 0 se filmanju pri-
vadili domatini, ki e nikdar niso stali pred
kamero. Sprva niso pomagale me prodnje ne
darila, toda po dolgem prigovarjanju so jih

Danijelle Delorme, mlada francoska filmska
igralka, ki je zadnje Case nastopala samo na
odrskih deskah, bo zdaj spet sodelovala v fil-
mu Andreja Cayatta sRdeca mapas,

*

Nekl anglefki filmski kritlk je izrafunal, da
je dosle] presedel leto dnl v kinu, da si je
ogledal okoll 6000 filmov, ki jih je ocenll Zdaj
pa naj e kdo trdi, da je poklic filmskega kri.
tika prijeten in zavidanja vredenl

je Holly=-

vendarle pridobili nad tiso#, ki so se za ¢uda
naglo in voljno pokorili reZiserjevim- na-
vodilom,

AVA Gardner, ki ima rada soliden kom-
fort, pa se v diungli ni kaj dobro podutila.
Ko 'so jo zvedavi novinarji po vrnitvi vpra=-
Sali, ¢e bo %e kdaj snemala v Afriki, je rekla
»Hvala, nikdar vetl« Toda atmosfera v tabo-
ristu je bila polna ljubezenskega vonja in je
nedvomno vplivala tudi na privatno zblizanje
Clarka in Ave, ki sta nedavno izjavila, da
sta se zarodiia,

ZAKAJ Je drurba MGM izbrala prav Avo

KAKO SO SNEMALI

»» VIO &G A VE EB O ?

Gardner za to naporno vlogo? Lahko da samo
zaradi reklamnega trika, kajti Ava je v zad-
njem &asu zavoljo svojega nebrzdanega tem-
peramenta izgubila precej naklonjenosti ame-
riske publike — brztas pa zato, ker njena
popularnost na drugih kontinentih Zele raste.

NJENE muhavosti so povzrogile vodstvu
sekspedicije« nemalo jeze in sitnosti, ki so
se zatele Ze pri prvem -carinskem pregledu
in se wvrstile druga za drugo, dokler se niso
virnili domov. Njene raztrgane Zivce je umiril
Sele Clark Gable, vedno ljubeznivi in po=
trpe#ljivi »hollywoodski gentleman«

Izjava Ave Gardner, da se je zarotila s Clarkom Gablom in se bo z njim v kratkem
poroéila, ni bila nobena senzacija. »Spoznala« sta se v vroti Afriki med snemanjem za
film »Mogambo«
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RARETI

ME NE OPAZI.,

YE ME DOBI

ODLOZITI SE MORAM
ZAMIZAL BOM IN PRITI»

SNIL, KAR BO, PA BO!..

e e el

s -

PEC Z TRDONJINE

OD DALEC OPAZOVAL

UJCA K IE PREIZKUBAL NIE=
RAKETO...

HEH, KAR VIDIM

A, KAKO UZNVA...JAZ BI TUDI, CE

Bl SE VOZIL NA PRIMER 5, STE=
HENSONOVO LOKOMOTIVO ! BRR!
SICER PA NA’J LE LETA, SAMO DA

HUDIRIA, BUEMAN SE VRACA!
3E PO MEMK‘(\J&J

¥

GLES GAGLES, KAM 30 JE DA UBRAL?
5AT MI JE 2E UZEL 17 VIDA!, HM. KA-
KO Bl BILO, KO Bl MU 3AZ TISTOLE
SMOTKO, SUNIL"

MEDTEM GIA TRDONJA IN LAKOT =
NI NA NEZNANEM PLANETU ZA-
GLEDN.A LUDNA BIT3A, K SO
RIHAJALA '7 TAL..

STOITE,GOSPODIE,
FOTOGRAFIRAL
VAS BOM!

[EDEN 0D
GRABIL, LAKOTNIKA
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N TUJE LETALO...
UPAM, DA Sy
NIKOGAR ¥ NIEJ...
SEDAS MORAM DA
HITRO UKREPATI..

[ OOPRL 3t KABINO TN BRY. SKOZIL)

K BOV!! KAKO
LE"ZNASEL MED NIMI.,,

UH,KOLMO GUM-
SE BOM

VELIKANOV 3E PO-|

E 131 UD\ moouaz.\ u;sEr '
Z IRV,

ILA ‘PROTI
PRTINI V'l TLEL‘...

. TODA NA KATERI GUMB NAT PRI
TISNEMZ...5AF TO 3E PRAVA HAR-
MONIKA TU SO SICER NEKAK|
INAK!, TODA '&AI JIH
NE TZAZU'MEM :

TER TZGINILA V. TEMINE POD- |
ZEMLIA,.. |




